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1 

- Ortwin Depoortere aan Bernard Quintin 
(Veiligheid en Binnenlandse Zaken, belast met 
Beliris) over "De rellen bij Brussel-Centraal tijdens 
het protest van het Franstalige onderwijs" 
(56016629C) 

1 - Ortwin Depoortere à Bernard Quintin (Sécurité et 
Intérieur, chargé de Beliris) sur "Les échaufourrées 
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- Matti Vandemaele aan Bernard Quintin 
(Veiligheid en Binnenlandse Zaken, belast met 
Beliris) over "De inzet van militairen bij de 
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Intérieur, chargé de Beliris) sur "Le déploiement de 
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Binnenlandse Zaken, belast met Beliris) over "De 
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Intérieur, chargé de Beliris) sur "La manifestation 
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(Veiligheid en Binnenlandse Zaken, belast met 
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Intérieur, chargé de Beliris) sur "Les troubles à 
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agents de police" (56016787C) 
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- François De Smet aan Bernard Quintin (Veiligheid 
en Binnenlandse Zaken, belast met Beliris) over 
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Intérieur, chargé de Beliris) sur "Le djihad de rue à 
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(56016921C) 
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(Veiligheid en Binnenlandse Zaken, belast met 
Beliris) over "Kettling of het insluiten van 
demonstranten door de politie" (56017036C) 
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(Sécurité et Intérieur, chargé de Beliris) sur 
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- Ortwin Depoortere aan Bernard Quintin 
(Veiligheid en Binnenlandse Zaken, belast met 
Beliris) over "Minderjarige allochtone relschoppers 
en bedreigde agenten" (56017100C) 

2 - Ortwin Depoortere à Bernard Quintin (Sécurité et 
Intérieur, chargé de Beliris) sur "Les fauteurs de 
troubles mineurs et d'origine alllochtone et les 
policiers menacés" (56017100C) 

2 

- Xavier Dubois aan Bernard Quintin (Veiligheid en 
Binnenlandse Zaken, belast met Beliris) over "De 
rellen tijdens betogingen" (56017119C) 

2 - Xavier Dubois à Bernard Quintin (Sécurité et 
Intérieur, chargé de Beliris) sur "Les troubles lors 
des manifestations" (56017119C) 

2 

- Jeroen Bergers aan Bernard Quintin (Veiligheid 2 - Jeroen Bergers à Bernard Quintin (Sécurité et 2 
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en Binnenlandse Zaken, belast met Beliris) over 
"De bestorming van het Parlement van de Franse 
Gemeenschap" (56017139C) 

Intérieur, chargé de Beliris) sur "L'irruption de 
manifestants au Parlement de la Communauté 
française" (56017139C) 

Sprekers: Ortwin Depoortere, Xavier Dubois, 
François De Smet, Sam Van Rooy, Ridouane 
Chahid, Claire Hugon Lecharlier, Jeroen 
Bergers, Julien Ribaudo, Brent Meuleman, 
Bernard Quintin, minister van Veiligheid en 
Binnenlandse Zaken, belast met Beliris 

 Orateurs: Ortwin Depoortere, Xavier Dubois, 
François De Smet, Sam Van Rooy, Ridouane 
Chahid, Claire Hugon Lecharlier, Jeroen 
Bergers, Julien Ribaudo, Brent Meuleman, 
Bernard Quintin, ministre de la Sécurité et de 
l'Intérieur, chargé de Beliris 

 

    
Samengevoegde vragen van 14 Questions jointes de 14 
- Xavier Dubois aan Bernard Quintin (Veiligheid en 
Binnenlandse Zaken, belast met Beliris) over "De 
aanpak van discriminatie bij de geïntegreerde 
politie" (56014583C) 

14 - Xavier Dubois à Bernard Quintin (Sécurité et 
Intérieur, chargé de Beliris) sur "La gestion des 
discriminations au sein de la police intégrée" 
(56014583C) 

14 

- Rajae Maouane aan Bernard Quintin (Veiligheid 
en Binnenlandse Zaken, belast met Beliris) over 
"Het rapport over racisme bij de politie" 
(56014714C) 

14 - Rajae Maouane à Bernard Quintin (Sécurité et 
Intérieur, chargé de Beliris) sur "Le rapport sur le 
racisme au sein de la police" (56014714C) 

14 

Sprekers: Xavier Dubois, Bernard Quintin, 
minister van Veiligheid en Binnenlandse Zaken, 
belast met Beliris 

 Orateurs: Xavier Dubois, Bernard Quintin, 
ministre de la Sécurité et de l'Intérieur, chargé 
de Beliris 

 

    
Samengevoegde vragen van 16 Questions jointes de 16 
- Sam Van Rooy aan Bernard Quintin (Veiligheid en 
Binnenlandse Zaken, belast met Beliris) over 
"Levensgevaarlijke acties van klimaatactivisten" 
(56014586C) 

16 - Sam Van Rooy à Bernard Quintin (Sécurité et 
Intérieur, chargé de Beliris) sur "Les actions aux 
conséquences potentiellement mortelles de 
militants climatiques" (56014586C) 

16 

- Jeroen Bergers aan Bernard Quintin (Veiligheid 
en Binnenlandse Zaken, belast met Beliris) over 
"De veiligheid van wielerwedstrijden" (56015091C) 

16 - Jeroen Bergers à Bernard Quintin (Sécurité et 
Intérieur, chargé de Beliris) sur "La sécurité des 
courses cyclistes" (56015091C) 

16 

Sprekers: Sam Van Rooy, Jeroen Bergers, 
Bernard Quintin, minister van Veiligheid en 
Binnenlandse Zaken, belast met Beliris 

 Orateurs: Sam Van Rooy, Jeroen Bergers, 
Bernard Quintin, ministre de la Sécurité et de 
l'Intérieur, chargé de Beliris 

 

    
Vraag van Khalil Aouasti aan Bernard Quintin 
(Veiligheid en Binnenlandse Zaken, belast met 
Beliris) over "Het gebruik der talen in België" 
(56014283C) 

17 Question de Khalil Aouasti à Bernard Quintin 
(Sécurité et Intérieur, chargé de Beliris) sur 
"L’emploi des langues en Belgique" (56014283C) 

17 

Sprekers: Khalil Aouasti, Bernard Quintin, 
minister van Veiligheid en Binnenlandse Zaken, 
belast met Beliris 

 Orateurs: Khalil Aouasti, Bernard Quintin, 
ministre de la Sécurité et de l'Intérieur, chargé 
de Beliris 

 

    
Samengevoegde vragen van 19 Questions jointes de 19 
- Matti Vandemaele aan Bernard Quintin 
(Veiligheid en Binnenlandse Zaken, belast met 
Beliris) over "De door de minister mogelijke 
achtergehouden informatie over verdwenen 
wapens bij de politie" (56015232C) 

19 - Matti Vandemaele à Bernard Quintin (Sécurité et 
Intérieur, chargé de Beliris) sur "La rétention 
éventuelle par le ministre d'informations sur la 
disparition d'armes de police" (56015232C) 

19 

- Brent Meuleman aan Bernard Quintin (Veiligheid 
en Binnenlandse Zaken, belast met Beliris) over 
"Verlies/diefstal van wapens en materieel bij de 
politie en het gebrek aan centrale registratie" 
(56015716C) 

19 - Brent Meuleman à Bernard Quintin (Sécurité et 
Intérieur, chargé de Beliris) sur "La perte ou le vol 
d'armes et de matériel de police et l'absence 
d'enregistrement centralisé" (56015716C) 

19 

Sprekers: Matti Vandemaele, Bernard 
Quintin, minister van Veiligheid en 
Binnenlandse Zaken, belast met Beliris 

 Orateurs: Matti Vandemaele, Bernard 
Quintin, ministre de la Sécurité et de l'Intérieur, 
chargé de Beliris 

 

    
Vraag van Ridouane Chahid aan Bernard Quintin 
(Veiligheid en Binnenlandse Zaken, belast met 
Beliris) over "Het antidroneplan van de regering en 
de aan het Parlement verstrekte informatie" 
(56015542C) 

20 Question de Ridouane Chahid à Bernard Quintin 
(Sécurité et Intérieur, chargé de Beliris) sur "Le plan 
antidrones du gouvernement et les informations 
données au Parlement" (56015542C) 

20 

Sprekers: Ridouane Chahid, Bernard  Orateurs: Ridouane Chahid, Bernard Quintin,  
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Quintin, minister van Veiligheid en 
Binnenlandse Zaken, belast met Beliris 

ministre de la Sécurité et de l'Intérieur, chargé 
de Beliris 

    
Samengevoegde vragen van 22 Questions jointes de 22 
- Jeroen Bergers aan Bernard Quintin (Veiligheid 
en Binnenlandse Zaken, belast met Beliris) over 
"De Joodse gemeenschap" (56015611C) 

22 - Jeroen Bergers à Bernard Quintin (Sécurité et 
Intérieur, chargé de Beliris) sur "La communauté 
juive" (56015611C) 

22 

- Sam Van Rooy aan Bernard Quintin (Veiligheid en 
Binnenlandse Zaken, belast met Beliris) over 
"Antisemitische belaging en geweldpleging" 
(56015702C) 

22 - Sam Van Rooy à Bernard Quintin (Sécurité et 
Intérieur, chargé de Beliris) sur "Le harcèlement et 
la violence antisémites" (56015702C) 

22 

- Michael Freilich aan Bernard Quintin (Veiligheid 
en Binnenlandse Zaken, belast met Beliris) over 
"De arrestatie van Mohammad al-Saadi" 
(56016024C) 

22 - Michael Freilich à Bernard Quintin (Sécurité et 
Intérieur, chargé de Beliris) sur "L'arrestation de 
Mohammad al-Saadi" (56016024C) 

22 

- François De Smet aan Bernard Quintin (Veiligheid 
en Binnenlandse Zaken, belast met Beliris) over 
"Een plan voor antisemitische terreuraanslagen in 
ons land" (56016198C) 

22 - François De Smet à Bernard Quintin (Sécurité et 
Intérieur, chargé de Beliris) sur "L'existence d'un 
plan terroriste antisémite dans notre pays" 
(56016198C) 

22 

- Sam Van Rooy aan Bernard Quintin (Veiligheid en 
Binnenlandse Zaken, belast met Beliris) over "De 
jihad van de Islamitische Republiek van Iran op ons 
grondgebied" (56016229C) 

22 - Sam Van Rooy à Bernard Quintin (Sécurité et 
Intérieur, chargé de Beliris) sur "Le djihad de la 
République islamique d'Iran sur notre territoire" 
(56016229C) 

22 

Sprekers: Jeroen Bergers, Sam Van Rooy, 
François De Smet, Bernard Quintin, minister 
van Veiligheid en Binnenlandse Zaken, belast 
met Beliris 

 Orateurs: Jeroen Bergers, Sam Van Rooy, 
François De Smet, Bernard Quintin, ministre 
de la Sécurité et de l'Intérieur, chargé de Beliris 

 

    
Samengevoegde vragen van 25 Questions jointes de 25 
- Matti Vandemaele aan Bernard Quintin 
(Veiligheid en Binnenlandse Zaken, belast met 
Beliris) over "Antisemitische gezangen door 
supporters van voetbalclub Club Brugge" 
(56015881C) 

25 - Matti Vandemaele à Bernard Quintin (Sécurité et 
Intérieur, chargé de Beliris) sur "Des chants 
antisémites de supporters du club de football Club 
Brugge" (56015881C) 

25 

- Ridouane Chahid aan Bernard Quintin (Veiligheid 
en Binnenlandse Zaken, belast met Beliris) over 
"De nieuwe incidenten tijdens de Beker van België" 
(56016021C) 

25 - Ridouane Chahid à Bernard Quintin (Sécurité et 
Intérieur, chargé de Beliris) sur "Les nouveaux 
incidents lors de la Coupe de Belgique" 
(56016021C) 

25 

- Éric Thiébaut aan Bernard Quintin (Veiligheid en 
Binnenlandse Zaken, belast met Beliris) over "Het 
geweld na de wedstrijd Standard-Charleroi op 
Sclessin" (56016419C) 

25 - Éric Thiébaut à Bernard Quintin (Sécurité et 
Intérieur, chargé de Beliris) sur "Les violences 
après le match Standard-Charleroi à Sclessin" 
(56016419C) 

25 

- Xavier Dubois aan Bernard Quintin (Veiligheid en 
Binnenlandse Zaken, belast met Beliris) over "De 
ongeregeldheden bij voetbalwedstrijden" 
(56017117C) 

25 - Xavier Dubois à Bernard Quintin (Sécurité et 
Intérieur, chargé de Beliris) sur "Les débordements 
lors de matches de foot" (56017117C) 

25 

Sprekers: Matti Vandemaele, Ridouane 
Chahid, Xavier Dubois, Bernard Quintin, 
minister van Veiligheid en Binnenlandse Zaken, 
belast met Beliris 

 Orateurs: Matti Vandemaele, Ridouane 
Chahid, Xavier Dubois, Bernard Quintin, 
ministre de la Sécurité et de l'Intérieur, chargé 
de Beliris 

 

    
Vraag van Ortwin Depoortere aan Bernard Quintin 
(Veiligheid en Binnenlandse Zaken, belast met 
Beliris) over "De Turkse maffiaclans en de 
drugshandel in Limburg" (56015891C) 

29 Question de Ortwin Depoortere à Bernard Quintin 
(Sécurité et Intérieur, chargé de Beliris) sur "Les 
réseaux mafieux turcs et le trafic de drogue dans le 
Limbourg" (56015891C) 

29 

Sprekers: Ortwin Depoortere, Bernard 
Quintin, minister van Veiligheid en 
Binnenlandse Zaken, belast met Beliris 

 Orateurs: Ortwin Depoortere, Bernard 
Quintin, ministre de la Sécurité et de l'Intérieur, 
chargé de Beliris 

 

    
Vraag van Sam Van Rooy aan Bernard Quintin 
(Veiligheid en Binnenlandse Zaken, belast met 
Beliris) over "De veiligheid tijdens de Brussels 
Pride" (56015960C) 

31 Question de Sam Van Rooy à Bernard Quintin 
(Sécurité et Intérieur, chargé de Beliris) sur "La 
sécurité pendant la Brussels Pride" (56015960C) 

31 

Sprekers: Sam Van Rooy, Bernard Quintin,  Orateurs: Sam Van Rooy, Bernard Quintin,  
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minister van Veiligheid en Binnenlandse Zaken, 
belast met Beliris 

ministre de la Sécurité et de l'Intérieur, chargé 
de Beliris 

    
Samengevoegde vragen van 32 Questions jointes de 32 
- Ortwin Depoortere aan Bernard Quintin 
(Veiligheid en Binnenlandse Zaken, belast met 
Beliris) over "De Kadernota Integrale Veiligheid 
2026-2029 (financiering, concrete doelstellingen en 
uitvoering)" (56015756C) 

32 - Ortwin Depoortere à Bernard Quintin (Sécurité et 
Intérieur, chargé de Beliris) sur "La Note-cadre de 
Sécurité Intégrale 2026-2029 (financement, 
objectifs concrets et mise en oeuvre)" (56015756C) 

32 

- Jeroen Bergers aan Bernard Quintin (Veiligheid 
en Binnenlandse Zaken, belast met Beliris) over 
"De Kadernota Integrale Veiligheid" (56016561C) 

32 - Jeroen Bergers à Bernard Quintin (Sécurité et 
Intérieur, chargé de Beliris) sur "La Note-Cadre de 
Sécurité Intégrale" (56016561C) 

32 

Sprekers: Ortwin Depoortere, Jeroen 
Bergers, Bernard Quintin, minister van 
Veiligheid en Binnenlandse Zaken, belast met 
Beliris 

 Orateurs: Ortwin Depoortere, Jeroen 
Bergers, Bernard Quintin, ministre de la 
Sécurité et de l'Intérieur, chargé de Beliris 

 

    
Samengevoegde vragen van 34 Questions jointes de 34 
- Jeroen Bergers aan Bernard Quintin (Veiligheid 
en Binnenlandse Zaken, belast met Beliris) over 
"De bezetting van de UGent" (56015817C) 

34 - Jeroen Bergers à Bernard Quintin (Sécurité et 
Intérieur, chargé de Beliris) sur "L'occupation de 
l'UGent" (56015817C) 

34 

- Ortwin Depoortere aan Bernard Quintin 
(Veiligheid en Binnenlandse Zaken, belast met 
Beliris) over "De bezetting van de UGent, 
extreemlinks en Code Roodtactieken" 
(56016251C) 

35 - Ortwin Depoortere à Bernard Quintin (Sécurité et 
Intérieur, chargé de Beliris) sur "L'occupation de 
l'UGent, l'extrême gauche et les moyens d'action 
inspirés de Code Rouge" (56016251C) 

35 

Sprekers: Jeroen Bergers, Ortwin 
Depoortere, Bernard Quintin, minister van 
Veiligheid en Binnenlandse Zaken, belast met 
Beliris 

 Orateurs: Jeroen Bergers, Ortwin 
Depoortere, Bernard Quintin, ministre de la 
Sécurité et de l'Intérieur, chargé de Beliris 

 

    
Samengevoegde vragen van 36 Questions jointes de 36 
- Frédéric Daerden aan Bernard Quintin (Veiligheid 
en Binnenlandse Zaken, belast met Beliris) over 
"De fusie van de politiezone Voeren" (56015878C) 

36 - Frédéric Daerden à Bernard Quintin (Sécurité et 
Intérieur, chargé de Beliris) sur "La fusion de la 
zone de police des Fourons" (56015878C) 

36 

- Jeroen Bergers aan Bernard Quintin (Veiligheid 
en Binnenlandse Zaken, belast met Beliris) over 
"De fusie van de politiezone Voeren" (56016554C) 

36 - Jeroen Bergers à Bernard Quintin (Sécurité et 
Intérieur, chargé de Beliris) sur "La fusion de la 
zone de police de Fourons" (56016554C) 

36 

Sprekers: Jeroen Bergers, Bernard Quintin, 
minister van Veiligheid en Binnenlandse Zaken, 
belast met Beliris 

 Orateurs: Jeroen Bergers, Bernard Quintin, 
ministre de la Sécurité et de l'Intérieur, chargé 
de Beliris 

 

    
Samengevoegde vragen van 37 Questions jointes de 37 
- Ortwin Depoortere aan Bernard Quintin 
(Veiligheid en Binnenlandse Zaken, belast met 
Beliris) over "De bevordering van een 
kabinetsmedewerker tot hoofdcommissaris van 
politie" (56015969C) 

37 - Ortwin Depoortere à Bernard Quintin (Sécurité et 
Intérieur, chargé de Beliris) sur "La promotion d'un 
collaborateur de cabinet au grade de commissaire 
divisionnaire de police" (56015969C) 

37 

- Matti Vandemaele aan Bernard Quintin 
(Veiligheid en Binnenlandse Zaken, belast met 
Beliris) over "De onwettige benoeming van een 
commissaris tot hoofdcommissaris bij de 
geïntegreerde politie" (56016123C) 

37 - Matti Vandemaele à Bernard Quintin (Sécurité et 
Intérieur, chargé de Beliris) sur "La nomination 
illégale d’un commissaire au grade de commissaire 
divisionnaire à la police intégrée" (56016123C) 

37 

Sprekers: Ortwin Depoortere, Matti 
Vandemaele, Bernard Quintin, minister van 
Veiligheid en Binnenlandse Zaken, belast met 
Beliris 

 Orateurs: Ortwin Depoortere, Matti 
Vandemaele, Bernard Quintin, ministre de la 
Sécurité et de l'Intérieur, chargé de Beliris 

 

    
Samengevoegde vragen van 39 Questions jointes de 39 
- Ridouane Chahid aan Bernard Quintin (Veiligheid 
en Binnenlandse Zaken, belast met Beliris) over 
"De privatisering van de politie" (56016080C) 

39 - Ridouane Chahid à Bernard Quintin (Sécurité et 
Intérieur, chargé de Beliris) sur "La privatisation de 
la police" (56016080C) 

39 

- Maaike De Vreese aan Bernard Quintin 
(Veiligheid en Binnenlandse Zaken, belast met 

39 - Maaike De Vreese à Bernard Quintin (Sécurité et 
Intérieur, chargé de Beliris) sur "Les missions 

39 
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Beliris) over "Kerntaken, overdrachten en 
administratieve vereenvoudiging" (56016089C) 

essentielles, les transferts et la simplification 
administrative" (56016089C) 

Sprekers: Ridouane Chahid, Bernard 
Quintin, minister van Veiligheid en 
Binnenlandse Zaken, belast met Beliris 

 Orateurs: Ridouane Chahid, Bernard Quintin, 
ministre de la Sécurité et de l'Intérieur, chargé 
de Beliris 

 

    
Vraag van Ortwin Depoortere aan Bernard Quintin 
(Veiligheid en Binnenlandse Zaken, belast met 
Beliris) over "De nationaliteitsvereiste bij de 
politiediensten" (56016250C) 

40 Question de Ortwin Depoortere à Bernard Quintin 
(Sécurité et Intérieur, chargé de Beliris) sur 
"L'exigence de nationalité à la police" (56016250C) 

40 

Sprekers: Ortwin Depoortere, Bernard 
Quintin, minister van Veiligheid en 
Binnenlandse Zaken, belast met Beliris 

 Orateurs: Ortwin Depoortere, Bernard 
Quintin, ministre de la Sécurité et de l'Intérieur, 
chargé de Beliris 

 

    
Vraag van Sam Van Rooy aan Bernard Quintin 
(Veiligheid en Binnenlandse Zaken, belast met 
Beliris) over "De omgang met personen die zich 
onherkenbaar maken" (56016283C) 

41 Question de Sam Van Rooy à Bernard Quintin 
(Sécurité et Intérieur, chargé de Beliris) sur 
"L'attitude à l'égard des personnes qui se 
camouflent pour être méconnaissables" 
(56016283C) 

41 

Sprekers: Sam Van Rooy, Bernard Quintin, 
minister van Veiligheid en Binnenlandse Zaken, 
belast met Beliris 

 Orateurs: Sam Van Rooy, Bernard Quintin, 
ministre de la Sécurité et de l'Intérieur, chargé 
de Beliris 

 

    
Samengevoegde vragen van 42 Questions jointes de 42 
- François De Smet aan Bernard Quintin (Veiligheid 
en Binnenlandse Zaken, belast met Beliris) over 
"De uitbreiding van het gebruik van bodycams tot 
brandweerlieden en openbaarvervoerpersoneel" 
(56016383C) 

42 - François De Smet à Bernard Quintin (Sécurité et 
Intérieur, chargé de Beliris) sur "L'extension du port 
d'une bodycam aux pompiers et au personnel des 
transports en commun" (56016383C) 

42 

- Jeroen Bergers aan Bernard Quintin (Veiligheid 
en Binnenlandse Zaken, belast met Beliris) over 
"De uitbreiding van het gebruik van bodycams" 
(56016565C) 

42 - Jeroen Bergers à Bernard Quintin (Sécurité et 
Intérieur, chargé de Beliris) sur "L'extension du 
recours aux bodycams" (56016565C) 

42 

Sprekers: Jeroen Bergers, Bernard Quintin, 
minister van Veiligheid en Binnenlandse Zaken, 
belast met Beliris 

 Orateurs: Jeroen Bergers, Bernard Quintin, 
ministre de la Sécurité et de l'Intérieur, chargé 
de Beliris 

 

    
Samengevoegde vragen van 43 Questions jointes de 43 
- Arthur Orlians aan Bernard Quintin (Veiligheid en 
Binnenlandse Zaken, belast met Beliris) over "De 
premie voor politieagenten in de Rand" 
(56016582C) 

43 - Arthur Orlians à Bernard Quintin (Sécurité et 
Intérieur, chargé de Beliris) sur "La prime pour les 
agents de police de la périphérie bruxelloise" 
(56016582C) 

43 

- Irina De Knop aan Bernard Quintin (Veiligheid en 
Binnenlandse Zaken, belast met Beliris) over "De 
randpremie voor het politiepersoneel in Halle-
Vilvoorde" (56016794C) 

43 - Irina De Knop à Bernard Quintin (Sécurité et 
Intérieur, chargé de Beliris) sur "La prime de 
périphérie pour le personnel policier de Hal-
Vilvorde" (56016794C) 

43 

Sprekers: Arthur Orlians, Bernard Quintin, 
minister van Veiligheid en Binnenlandse Zaken, 
belast met Beliris 

 Orateurs: Arthur Orlians, Bernard Quintin, 
ministre de la Sécurité et de l'Intérieur, chargé 
de Beliris 
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Commissie voor Binnenlandse 
Zaken, Veiligheid, Migratie en 

Bestuurszaken 

Commission de l'Intérieur, de la 
Sécurité, de la Migration et des 

Matières administratives 
 

van 

 

WOENSDAG 17 JUNI 2026 

 
Namiddag 

 
______ 

 

 

du 

 

MERCREDI 17 JUIN 2026 

 
Après-midi 

 
______ 

 
 
 
De openbare commissievergadering wordt geopend 
om 14.25 uur en voorgezeten door de heer Ortwin 
Depoortere. 
 

La réunion publique de commission est ouverte à 
14 h 25 par M. Ortwin Depoortere, président. 
 

De cursieve tekst is een samenvatting van de tekst 
die de vraagsteller vooraf heeft ingediend. 
 

Le texte en italiques est un résumé de la question 
préalablement déposée. 
 

01 Actualiteitsdebat over de betogingen en 

toegevoegde vragen van 
- Ortwin Depoortere aan Bernard Quintin 
(Veiligheid en Binnenlandse Zaken, belast met 
Beliris) over "De rellen bij Brussel-Centraal 
tijdens het protest van het Franstalige onderwijs" 
(56016629C) 
- Matti Vandemaele aan Bernard Quintin 
(Veiligheid en Binnenlandse Zaken, belast met 
Beliris) over "De inzet van militairen bij de 
onderwijsbetoging van 4 juni in Brussel" 
(56016696C) 
- Xavier Dubois aan Bernard Quintin (Veiligheid en 
Binnenlandse Zaken, belast met Beliris) over "De 
betoging van het onderwijsveld" (56016777C) 
- Ortwin Depoortere aan Bernard Quintin 
(Veiligheid en Binnenlandse Zaken, belast met 
Beliris) over "De Brusselse rellen en het 
onderzoek naar politieagenten" (56016787C) 
- François De Smet aan Bernard Quintin 
(Veiligheid en Binnenlandse Zaken, belast met 
Beliris) over "Het politieoptreden tijdens de 
betogingen van leerkrachten en leerlingen op 4 
juni 2026" (56016795C) 
- François De Smet aan Bernard Quintin 
(Veiligheid en Binnenlandse Zaken, belast met 
Beliris) over "De toepassing van het principe 
'potje breken, potje betalen'" (56016852C) 
- Sam Van Rooy aan Bernard Quintin (Veiligheid 
en Binnenlandse Zaken, belast met Beliris) over 
"De straatjihad in Brussel en Namen" (56016891C) 
- Ridouane Chahid aan Bernard Quintin 
(Veiligheid en Binnenlandse Zaken, belast met 
Beliris) over "De manifestaties tegen de 

01 Débat d'actualité sur les manifestations et 

questions jointes de 
- Ortwin Depoortere à Bernard Quintin (Sécurité et 
Intérieur, chargé de Beliris) sur "Les 
échaufourrées à Bruxelles-Central durant la 
manifestation de l'enseignement francophone" 
(56016629C) 
- Matti Vandemaele à Bernard Quintin (Sécurité et 
Intérieur, chargé de Beliris) sur "Le déploiement 
de militaires lors de la manifestation du monde 
enseignant du 4 juin à Bruxelles" (56016696C) 
- Xavier Dubois à Bernard Quintin (Sécurité et 
Intérieur, chargé de Beliris) sur "La manifestation 
des enseignants" (56016777C) 
- Ortwin Depoortere à Bernard Quintin (Sécurité et 
Intérieur, chargé de Beliris) sur "Les troubles à 
l'ordre public à Bruxelles et l'enquête sur des 
agents de police" (56016787C) 
- François De Smet à Bernard Quintin (Sécurité et 
Intérieur, chargé de Beliris) sur "L'attitude de la 
police lors des manifestations des enseignants et 
élèves le 4 juin 2026" (56016795C) 
- François De Smet à Bernard Quintin (Sécurité et 
Intérieur, chargé de Beliris) sur "L'application du 
principe du "casseur payeur"" (56016852C) 
- Sam Van Rooy à Bernard Quintin (Sécurité et 
Intérieur, chargé de Beliris) sur "Le djihad de rue 
à Bruxelles et Namur" (56016891C) 
- Ridouane Chahid à Bernard Quintin (Sécurité et 
Intérieur, chargé de Beliris) sur "Les 
manifestations de soutien à l'enseignement en 
FWB et les violences policières" (56016921C) 
- Claire Hugon Lecharlier à Bernard Quintin 
(Sécurité et Intérieur, chargé de Beliris) sur 
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besparingen in het Franstalig onderwijs en het 
politiegeweld" (56016921C) 
- Claire Hugon Lecharlier aan Bernard Quintin 
(Veiligheid en Binnenlandse Zaken, belast met 
Beliris) over "De identificatieplicht van 
politieagenten" (56016995C) 
- Claire Hugon Lecharlier aan Bernard Quintin 
(Veiligheid en Binnenlandse Zaken, belast met 
Beliris) over "Het gebruik van traangas door de 
politie bij betogingen" (56017010C) 
- Claire Hugon Lecharlier aan Bernard Quintin 
(Veiligheid en Binnenlandse Zaken, belast met 
Beliris) over "Kettling of het insluiten van 
demonstranten door de politie" (56017036C) 
- Claire Hugon Lecharlier aan Bernard Quintin 
(Veiligheid en Binnenlandse Zaken, belast met 
Beliris) over "Het genegotieerd beheer van de 
openbare ruimte" (56017037C) 
- Ortwin Depoortere aan Bernard Quintin 
(Veiligheid en Binnenlandse Zaken, belast met 
Beliris) over "Minderjarige allochtone 
relschoppers en bedreigde agenten" (56017100C) 
- Xavier Dubois aan Bernard Quintin (Veiligheid en 
Binnenlandse Zaken, belast met Beliris) over "De 
rellen tijdens betogingen" (56017119C) 
- Jeroen Bergers aan Bernard Quintin (Veiligheid 
en Binnenlandse Zaken, belast met Beliris) over 
"De bestorming van het Parlement van de Franse 
Gemeenschap" (56017139C) 
 

"L'obligation d'identification des policiers" 
(56016995C) 
- Claire Hugon Lecharlier à Bernard Quintin 
(Sécurité et Intérieur, chargé de Beliris) sur 
"L'utilisation de gaz lacrymogène par la police 
lors des manifestations" (56017010C) 
- Claire Hugon Lecharlier à Bernard Quintin 
(Sécurité et Intérieur, chargé de Beliris) sur 
"L'utilisation de la nasse ou du confinement lors 
des manifestations" (56017036C) 
- Claire Hugon Lecharlier à Bernard Quintin 
(Sécurité et Intérieur, chargé de Beliris) sur "La 
gestion négociée de l'espace public" (56017037C) 
- Ortwin Depoortere à Bernard Quintin (Sécurité et 
Intérieur, chargé de Beliris) sur "Les fauteurs de 
troubles mineurs et d'origine alllochtone et les 
policiers menacés" (56017100C) 
- Xavier Dubois à Bernard Quintin (Sécurité et 
Intérieur, chargé de Beliris) sur "Les troubles lors 
des manifestations" (56017119C) 
- Jeroen Bergers à Bernard Quintin (Sécurité et 
Intérieur, chargé de Beliris) sur "L'irruption de 
manifestants au Parlement de la Communauté 
française" (56017139C) 
 

01.01  Ortwin Depoortere (VB): Rond Brussel-

Centraal vonden begin juni hevige rellen plaats 
tijdens protestacties tegen de hervormingen in het 
Franstalig onderwijs.  
 
Hoeveel personen zijn er na de incidenten 
administratief of gerechtelijk aangehouden? 
Hoeveel vervolgingen zullen er worden uitgevoerd? 
Waren allochtone relschoppers 
oververtegenwoordigd? Hoeveel schade werd 
vastgesteld aan het openbaar domein, aan 
handelszaken, aan infrastructuur in de 
stationsomgeving of aan privé-eigendommen? Hoe 
zal de schade op de daders verhaald worden? 
 

01.01  Ortwin Depoortere (VB): Début juin, de 

violentes émeutes ont éclaté aux abords de la gare 
de Bruxelles-Central lors de manifestations contre 
les réformes dans l'enseignement francophone. 
  
Combien de personnes ont fait l'objet d'une 
arrestation administrative ou judiciaire à la suite de 
ces incidents? Combien d'entre elles feront l'objet de 
poursuites? Les émeutiers d'origine allochtone 
étaient-ils surreprésentés? Quel est le montant des 
dégâts constatés sur le domaine public, dans les 
commerces, sur les infrastructures aux abords de la 
gare ou sur des biens privés? Comment ces 
dommages seront-ils recouvrés auprès des auteurs 
de ces déprédations? 
 

In welke mate werden politiemensen en 
hulpverleners aangevallen, bekogeld of verwond? Is 
er een link met een extreemlinkse harde kern die 
andere aanwezigen ophitst? Heeft de politie 
afspraken kunnen maken met de organisatoren van 
de betoging?  
 
Hoe kan de focus zo snel verlegd zijn van het geweld 
van de betogers naar het vermeende misplaatste 
gedrag van de politiediensten? Gaat het om 
geïsoleerde incidenten? Welke feiten worden onze 
overigens continu gemonitorde politie ten laste 

Dans quelle mesure des policiers et des secouristes 
ont-ils été attaqués, caillassés ou blessés? Un lien 
a-t-il été établi avec un noyau dur d'extrême gauche 
qui échauffe les esprits des autres personnes 
présentes? La police a-t-elle pu conclure des 
accords avec les organisateurs de la manifestation?  
 
Comment le focus a-t-il pu être déplacé si vite de la 
violence des manifestants vers la prétendue 
méconduite des services de police? S'agit-il 
d'incidents isolés? Quels faits sont-ils reprochés à 
notre police qui est, du reste, surveillée de façon 



CRABV 56 COM 392 17/06/2026  

 

KAMER-3E ZITTING VAN DE 56E ZITTINGSPERIODE 2025 2026 CHAMBRE-3E SESSION DE LA 56E LÉGISLATURE 

 

3 

gelegd?  
 
De Brusselse korpschef, de heer Govaerts, stelde 
dat de relschoppers steeds jonger worden. In de 
toekomst moeten wij dus voorbereid zijn op een 
speciale aanpak daarvoor. Sommige groepen 
zoeken doelbewust minderjarigen om strafbare 
acties uit te voeren, omdat ze weten dat 
minderjarigen in België worden beschermd. 
Straffeloosheid is geen optie. 
 

continue?  
 
Le chef de corps bruxellois, M. Govaerts, a déclaré 
que les fauteurs de troubles sont de plus en plus 
jeunes. À l'avenir, nous devrons donc être préparés 
à adopter une approche spéciale vis-à-vis de ces 
jeunes très turbulents. Certains groupes recherchent 
sciemment des mineurs pour commettre des actions 
répréhensibles parce qu'ils savent qu'en Belgique, 
les mineurs sont protégés. L'impunité n'est pas une 
option.  
 

Ook zijn er steeds meer extreemlinkse groepen die 
agenten filmen, fotograferen en hun privégegevens 
verzamelen om hen onder druk te zetten. Die 
praktijken zijn onaanvaardbaar.  
 

Par ailleurs, un nombre croissant de groupements 
d'extrême gauche filment et photographient les 
agents et collectent leurs données privées pour 
exercer des pressions sur eux. Ces pratiques sont 
inacceptables.  
 

01.02  Xavier Dubois (Les Engagés): Onze rol 

bestaat er niet in olie op het vuur te gooien, maar 
rustig en bedachtzaam kennis te nemen van de 
feiten, zodat we onze parlementaire controle kunnen 
uitoefenen. Het waren schokkende beelden. 
Sommigen gewagen van politiegeweld, maar 
evengoed waren er relschoppers die de betoging 
verstoorden. We wachten de resultaten van de 
lopende onderzoeken af alvorens hierover 
uitspraken te doen. 
 
Kunt u bevestigen dat de politie versterking kreeg 
van het leger? Hoeveel politieagenten en militairen 
waren er aanwezig? Op grond waarvan werden er 
militairen ingezet? Wat waren hun instructies en 
onder wiens bevel stonden zij? Lag de steun van 
militairen bij de handhaving van de openbare orde 
op tafel bij de recente beslissing om de federale 
politie te versterken met middelen van Defensie? 
 
 
In de toekomst wil men gewelddadige individuen 
isoleren zonder het recht om te betogen in het 
gedrang te brengen. Overweegt u nieuwe 
maatregelen, zoals een betere regulering van de 
betogingsperimeter of een gecontroleerde toegang 
tot risicovolle samenscholingen? Als men geweld wil 
voorkomen, moet men beter anticiperen. Beschikken 
de politiediensten over de technologische en 
juridische middelen om toezicht te houden op de 
sociale media en eventuele oproepen tot geweld of 
ordeverstoring te detecteren? Zult u de maatregelen 
voor de ordehandhaving tijdens betogingen 
aanpassen om zowel het recht om te betogen als de 
veiligheid te waarborgen? Kunt u bevestigen dat de 
neutrale zone niet strikt werd gehandhaafd? Wat is 
uw analyse hiervan? 
 

01.02  Xavier Dubois (Les Engagés): Notre rôle 

n'est pas de mettre de l'huile sur le feu, mais 
d'appréhender les faits posément et prudemment 
afin de réaliser notre contrôle parlementaire. Les 
images étaient choquantes. Certains parlent de 
violence policière, mais on a aussi vu des casseurs 
perturbant la manifestation. Nous attendrons les 
résultats des enquêtes en cours avant de nous 
prononcer.  
 
 
Confirmez-vous que le dispositif policier était 
renforcé par l’armée? Combien de policiers et de 
militaires étaient-ils présents? Sur quelle base les 
militaires ont-ils été mobilisés? Quelles étaient leurs 
instructions et sous quel ordre de commandement? 
Le recours à un appui militaire pour le maintien de 
l’ordre public était-il envisagé dans la récente 
décision visant à renforcer la police fédérale par des 
moyens de la Défense?  
 
L'objectif à l'avenir est d'isoler les individus violents, 
sans remettre en cause le droit de manifester. 
Envisagez-vous de nouvelles mesures comme un 
périmètre de manifestation mieux encadré ou un 
accès contrôlé aux rassemblements à risque? La 
prévention des violences passant par une meilleure 
anticipation, les services de police disposent-ils des 
moyens technologiques et juridiques pour surveiller 
les réseaux sociaux et détecter d’éventuels appels à 
la violence ou à perturbation? Adapterez-vous les 
dispositifs de maintien de l’ordre lors des 
manifestations pour garantir simultanément le droit 
de manifester et la sécurité? Confirmez-vous que le 
périmètre de la zone neutre n'a pas été strictement 
respecté? Quelle analyse en faites-vous?  
 

01.03  François De Smet (DéFI): In talrijke filmpjes 

worden het politiegeweld en het disproportionele 

01.03  François De Smet (DéFI): De nombreuses 

vidéos dénoncent des violences policières et un 
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gebruik van geweld bij het uiteendrijven van 
demonstranten tijdens de manifestatie van 4 juni 
gelaakt; aan die manifestatie namen veel 
adolescenten deel. Agenten zouden bovendien 
seksistische en racistische opmerkingen hebben 
gemaakt. Zonder schande te willen roepen over het 
optreden van de politie wil ik niettemin mijn 
parlementaire controle uitoefenen, en ik wil deze 
gebeurtenis ook niet reduceren tot een confrontatie 
tussen de politie en extreemlinkse krachten, waarbij 
het activisme van extreemrechts buiten 
beschouwing wordt gelaten. De Ligue des Droits 
Humains spreekt van een disproportionele reactie 
van de politie en is van mening dat de aanwezigheid 
van talrijke adolescenten aanleiding had moeten zijn 
tot terughoudendheid. De stad Brussel heeft 
aangekondigd dat ze een onderzoek zal instellen. 
 
Zult u dat ook doen als blijkt dat er wel degelijk 
sprake is geweest van politiegeweld? Hoe was de 
politionele coördinatie vooraf geregeld? Zal het 
feitenverslag objectief worden opgesteld, zonder 
polarisatie? 
 
U pleit voor het principe 'potje breken, potje betalen'. 
In het licht van het recht op demonstratie druist de 
burgerlijke aansprakelijkheid voor door derden 
veroorzaakte schade in tegen het beginsel van 
persoonlijke schuld. Het EHRM heeft gepreciseerd 
dat een objectieve aansprakelijkheid van de 
organisatoren de uitoefening van het recht op 
vreedzame vergadering kan ontmoedigen. De 
Franse Conseil constitutionnel heeft de Franse 
zogenaamde loi anticasseurs (anti-amokmakerswet) 
van 10 april 2019 gedeeltelijk vernietigd. 
 
Zal uw wet spoedig worden aangenomen, zodat de 
kosten van de vernielingen op de verantwoordelijken 
kunnen worden verhaald? Overweegt u een regeling 
voor objectieve aansprakelijkheid of een regeling op 
basis van bewezen schuld? Hoe zult u de 
schadeveroorzakende gebeurtenis definiëren en 
welke waarborgen biedt u voor het recht op 
vreedzaam demonstreren en voor de organisatoren? 
Zult u overleg plegen met de vakbonden, de 
verenigingen voor de verdediging van de 
grondrechten en de HRJ? Hoe zult u garanderen dat 
de wet verenigbaar is met de arresten van het EHRM 
en de ervaringen met de Franse wet? 
 

usage disproportionné de la force pour disperser la 
manifestation du 4 juin, composée de nombreux 
adolescents. Des policiers auraient aussi proféré 
des propos sexistes et racistes. Sans jeter l’opprobre 
sur la police, je souhaite exercer mon contrôle 
parlementaire et ne pas limiter cette séquence à une 
confrontation des policiers avec l’extrême gauche, 
en gommant l’activisme d’extrême droite. La LDH 
évoque une "réaction policière disproportionnée", 
considérant que la présence de nombreux 
adolescents aurait dû inciter à la retenue. La ville de 
Bruxelles a annoncé ouvrir une enquête. 
 
 
 
 
 
 
Ferez-vous de même s'il s’avère que des violences 
policières ont été commises? Quelle était la 
coordination policière en amont? La relation des faits 
sera-t-elle faite de manière objective en évitant la 
polarisation? 
 
Vous promouvez le principe du casseur-payeur. Au 
regard du droit de manifester, la responsabilité civile 
pour les dommages causés par des tiers heurte le 
principe de la faute personnelle. La CEDH a précisé 
qu'une responsabilité objective des organisateurs 
peut dissuader l'exercice du droit de réunion 
pacifique. Le Conseil constitutionnel français a 
censuré partiellement la loi française du 10 avril 
2019 dite "anticasseurs". 
 
 
 
Votre loi sera-t-elle adoptée rapidement pour que le 
coût des dégradations soit récupéré auprès des 
responsables? Envisagez-vous un régime de 
responsabilité objective ou fondée sur la faute 
prouvée? Comment définirez-vous le fait générateur 
et les garanties de manifester pacifiquement et pour 
les organisateurs? Consulterez-vous les syndicats, 
les associations de défense des droits 
fondamentaux et le CSJ? Comment garantirez-vous 
la compatibilité du dispositif avec les arrêts de la 
CEDH et le retour d'expérience de la loi française? 
 

01.04  Sam Van Rooy (VB): Ik volg dit soort 

protesten al zeer lang op en stel telkens opnieuw 
vast dat er sprake is van een sterke islamitische 
inslag. Zo is op verschillende video's de jihadistische 
strijdkreet 'Allahoe akbar' te horen. Op Instagram 
zag ik ook verwijzingen naar Islamitische Staat. 
Mijnheer de minister, erkent u de sterke islamitische 
invloed bij de recente rellen in Brussel en Namen? 

01.04  Sam Van Rooy (VB): Je suis les 

manifestations de ce genre depuis très longtemps 
déjà et je constate à chaque fois qu’elles revêtent 
une forte connotation islamiste. Le cri de guerre 
djihadiste "Allahu akbar" est audible dans plusieurs 
vidéos. J’ai également vu sur Instagram des 
références à l’État islamique. Monsieur le ministre, 
admettez-vous la forte influence islamiste dans les 
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Wordt opgespoord, eventueel in besloten 
chatgroepen, wie aanzet tot dit soort vandalisme en 
geweld? Naar analogie van wat de Nederlandse 
psycholoog Timon Dias 'gangsterislam' noemt, 
bestempel ik dit soort rellen als een vorm van 
straatjihad. Deelt u die analyse? Hoe kunt u daar met 
uw beleid op inspelen? 
 

émeutes survenues récemment à Bruxelles et à 
Namur? 
 
Enquête-t-on, éventuellement au sein de groupes de 
discussion privés, pour identifier les instigateurs de 
tels actes de vandalisme et de violence? Par 
analogie avec le terme de gangsterislam utilisé par 
le psychologue néerlandais Timon Dias, ce type 
d’émeutes s'apparente selon moi à une forme de 
djihad de rue. Partagez-vous cette analyse? 
Comment pouvez-vous y répondre dans le cadre de 
votre politique? 
 

01.05  Ridouane Chahid (PS): Enkele dagen 

geleden hebben in Brussel duizenden leerkrachten, 
ouders en jongeren vreedzaam betoogd om het 
Franstalig onderwijs te verdedigen. 
 
Helaas bevonden er zich onder hen ook 
relschoppers. Een krachtige reactie is noodzakelijk, 
maar er moet ook volledige duidelijkheid komen over 
het optreden van de politie tegen bepaalde betogers. 
 
Wie heeft de militairen die zich in het station Brussel-
Centraal bevonden gevraagd om het 
stationsgebouw te verlaten en hun patrouille te 
verleggen naar de openbare ruimte? Welke 
aanbevelingen zouden naar aanleiding van de 
gebeurtenissen geformuleerd kunnen worden? 
Overweegt u om naar het voorbeeld van de 
politiezone Brussel HOOFDSTAD Elsene het 
Comité P te verzoeken een onderzoek in te stellen 
naar aanleiding van de beelden die verspreid 
werden? Vindt u dat het gedrag van bepaalde 
politieagenten, dat het imago van het hele 
politiekorps schaadt, strookt met uw wens om over 
een respectvolle politie te beschikken? 
 

01.05  Ridouane Chahid (PS): Il y a quelques jours 

à Bruxelles, des milliers d'enseignants, de parents et 
de jeunes ont manifesté pacifiquement pour 
défendre l'enseignement francophone. 
 
Parmi eux, il y avait malheureusement des casseurs. 
Une réponse ferme s'impose. Mais toute la lumière 
doit être également faite sur les actions de la police 
envers certains manifestants. 
 
Qui a demandé aux militaires présents à l'intérieur 
de la gare Centrale de quitter celle-ci afin d'assurer 
une présence sur l'espace public? Quelles 
recommandations pourraient être formulées à la 
suite des événements? Envisagez-vous, à l'instar de 
la zone de police Bruxelles-Ixelles, de demander 
l'ouverture d'une enquête du Comité P au regard des 
images qui ont été diffusées? Considérez-vous que 
le comportement de certains policiers, qui nuit à 
l'image de l'ensemble du corps de police, répond à 
votre souhait d’avoir une police respectueuse? 
 

01.06  Claire Hugon Lecharlier (Ecolo-Groen): 

Tijdens de recente betogingen droegen veel 
politieagenten geen naamplaatje waardoor ze 
kunnen worden geïdentificeerd, en dat is in strijd met 
de wet op het politieambt. De verplichting om een 
naamplaatje of interventienummer te dragen maakt 
het mogelijk om gedragingen die het wettelijke kader 
te buiten gaan, te documenteren en er gevolg aan te 
geven. Het feit dat dit fenomeen zich herhaaldelijk 
voordoet, roept vragen op over de permissiviteit ten 
aanzien van dergelijk gedrag. Over welke middelen 
beschikt u om ervoor te zorgen dat de 
identificatieplicht door politieagenten wordt 
nageleefd? 
 
In 2023 heeft het Comité P vastgesteld dat er een 
tendens is tot buitensporig gebruik van traangas, ook 
in een offensieve context, en het waarschuwde 
ervoor dat dit geenszins mag verworden tot een 
gewoonte. Onlangs werden er echter opnieuw op 

01.06  Claire Hugon Lecharlier (Ecolo-Groen): 

Lors des récentes manifestations, de nombreux 
policiers ne portaient pas de signe permettant de les 
identifier, contrairement à ce que prévoit la loi sur la 
fonction de police. L'obligation de porter une 
plaquette nominative ou un matricule permet de 
documenter et de donner suite à des comportements 
dépassant le cadre légal. Le fait que le phénomène 
soit récurrent interroge sur la tolérance envers ce 
comportement. Quels sont vos moyens d'action pour 
vous assurer que l’obligation d’identification des 
policiers est respectée? 
 
 
 
En 2023, le Comité P a constaté une tendance au 
recours excessif aux gaz lacrymogènes, y compris 
de manière offensive, et averti que cela ne devait 
pas devenir une habitude. Récemment, les 
grenades lacrymogènes ont pourtant à nouveau été 
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grote schaal traangasgranaten ingezet. In de 
ministeriële omzendbrief OOP 41bis worden de 
collectieve spray en traangasgranaten als non-lethal 
louter defensieve middelen omschreven, waarvan 
het gebruik beperkt moet blijven tot situaties met 
zware vormen van collectief of individueel geweld. In 
de omzendbrief wordt er geen melding gemaakt van 
de individuele spray, die nochtans door 
politieagenten werd gebruikt. Traangas is niet 
onschadelijk voor de gezondheid, zeker niet bij 
herhaalde blootstelling. Ook de blootstelling van 
kinderen roept vragen op, gezien de kwetsbaarheid 
van hun ademhalingsstelsel. 
 

massivement utilisées. La circulaire ministérielle 
OOP 41bis décrit le spray collectif et les grenades 
lacrymogènes comme un moyen non létal purement 
défensif dont l'utilisation doit rester limitée aux 
situations de violence collective ou individuelle 
grave. La circulaire ne mentionne pas le spray 
individuel, pourtant utilisé par les policiers. Le gaz 
lacrymogène n’est pas inoffensif pour la santé, 
surtout en cas d’exposition récurrente. L’exposition 
des enfants interroge également, vu la vulnérabilité 
de leur système respiratoire. 
 

Welke soorten gas gebruikt de politie en hoe wordt 
er voor welke soort gekozen? Moet een agent over 
bijzondere machtigingen beschikken om deze 
wapens te mogen gebruiken? Worden er evaluaties 
uitgevoerd? Worden er opleidingen georganiseerd 
over de toxiciteit van deze gassen en de regels voor 
het gebruik ervan? Op welke manier wordt er 
rekening gehouden met de effecten ervan op 
kinderen? Zult u het kader voor het gebruik van deze 
gassen beter aflijnen of het gebruik ervan 
verbieden? 
 
Kettling is niet opgenomen in het Belgische recht. In 
maart 2025 werden zone PolBru en de 
burgemeester van Brussel-Stad door de Brusselse 
rechtbank van eerste aanleg veroordeeld wegens 
het toepassen van kettling, hetgeen in strijd is met 
artikel 5 van het EVRM. Nochtans wordt kettling nog 
steeds regelmatig door de politie toegepast.  
 
Zult u de wet op het politieambt of de desbetreffende 
ministeriële omzendbrief aanpassen zodat er met dit 
vonnis rekening wordt gehouden? Is kettling 
sindsdien het voorwerp van monitoring? 
 
Voorts wordt in omzendbrief 4bis nogmaals 
bevestigd dat het genegotieerd beheer van de 
openbare ruimte voor de politie de enige geschikte 
manier blijft om deze ruimte te beheren. Dat beheert 
verloopt in fasen: preventie, de-escalatie, evaluatie 
en feedback. Volgens de omzendbrief is er voor 
deze aanpak geen wettig alternatief. 
 
Bevestigt u dat deze aanpak nog altijd de voorkeur 
geniet? Welke evaluaties met betrekking tot de 
toepassing van het genegotieerd beheer worden er 
uitgevoerd bij 'heftige' demonstraties? Hoe zorgt u 
ervoor dat de politiezones de inhoud van de 
omzendbrief naleven? 
 

Quels gaz la police utilise-t-elle et comment se fait le 
choix? Des autorisations particulières sont-elles 
nécessaires pour utiliser ces armes? Des 
évaluations sont-elles faites? Des formations sont-
elles données sur la toxicité de ces gaz et leurs 
règles d'utilisation? Comment l'impact sur les 
enfants est-il pris en compte? Renforcerez-vous 
l'encadrement de l'utilisation des gaz, ou les 
interdirez-vous?  
 
 
 
La nasse n'est pas balisée en droit belge. En mars 
2025, le tribunal de première instance de Bruxelles 
a condamné la zone PolBru et le bourgmestre de 
Bruxelles-Ville pour avoir exécuté une mesure de 
nasse en violation de l'article 5 de la CEDH. 
Pourtant, la nasse reste régulièrement utilisée par 
les forces de police.  
 
Dès lors, adapterez-vous la loi sur la fonction de 
police ou la circulaire ministérielle pour tenir compte 
de ce jugement? La technique de nasse fait-elle 
l'objet d'un monitoring depuis lors?  
 
Par ailleurs, la circulaire 4bis réaffirme que la gestion 
négociée de l'espace public reste la seule façon 
adéquate pour la police de gérer ce dernier. Elle se 
décline en phases: prévention, désescalade, 
évaluation et feedback. Selon cette circulaire, il n'y a 
aucune alternative légitime à cette approche. 
 
 
Confirmez-vous que cela reste l'approche 
privilégiée? Quelles évaluations sont-elles menées 
lors de manifestations "chaudes" de l'application de 
la gestion négociée? Comment assurez-vous le 
respect de cette circulaire par les zones de police?  
 

01.07  Jeroen Bergers (N-VA): De politie in Brussel 

moet in zeer moeilijke omstandigheden opereren. Zij 
doet wat ze kan en is in dezen zeker niet het 
probleem. Ik denk er het mijne van dat bepaalde 

01.07  Jeroen Bergers (N-VA): La police de 

Bruxelles doit opérer dans un contexte très 
compliqué. Elle fait ce qu'elle peut et, dans cette 
affaire, elle n'est certainement pas le problème. Je 
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fracties, gezien de omstandigheden, vooral klagen 
over de politie. 
 
 
Dat het Parlement van de Franse Gemeenschap is 
bestormd, is in dit land blijkbaar een fait-divers, zeker 
als de aanstokers vanuit extreemlinkse hoek komen. 
Volgens de voorzitter van het Parlement van de 
Franse Gemeenschap is de neutrale zone niet 
correct gehandhaafd, ondanks verschillende 
contacten met de politie en burgemeester Close. Als 
dat waar is, is dat schandalig. Heeft u daarover meer 
informatie, mijnheer de minister? Zult u de Brusselse 
burgemeester aanspreken over een correcte 
handhaving van de neutrale zone? Is er een link 
tussen extremistische kringen en de relschoppers? 
Is iedereen geïdentificeerd? 
 

ne vous dirai pas ce que je pense de certains 
groupes politiques qui, eu égard aux circonstances, 
se plaignent surtout de la police.  
 
En Belgique, quand le Parlement de la Fédération 
Wallonie-Bruxelles est pris d'assaut, on parle d'un 
simple fait divers, surtout si les instigateurs 
appartiennent à l'extrême gauche. Selon le président 
du Parlement de la Fédération Wallonie-Bruxelles, la 
zone neutre n'a pas été protégée suffisamment, en 
dépit de différents contacts avec la police et le 
bourgmestre Close. Si c'est vrai, c'est scandaleux. 
Avez-vous plus d'informations, monsieur le ministre? 
Demanderez-vous des comptes au bourgmestre de 
Bruxelles au sujet d'une protection efficace de la 
zone neutre? Existe-t-il un lien entre les milieux 
d'extrême gauche et les fauteurs de troubles? Tout 
le monde a-t-il été identifié?  
 

01.08  Julien Ribaudo (PVDA-PTB): Heeft het 

Comité P klachten ontvangen? Heeft het een 
onderzoek ingesteld of werden andere instanties 
daarmee belast? Waarom droegen veel 
politieagenten geen politiebadge of, als ze in burger 
waren, geen identificatietekens, wat wettelijk 
verplicht is? Omvat de aanbesteding voor de nieuwe 
uniformen stevige klittenbandsluitingen zodat de 
badges stevig blijven zitten?  
 
Hoe interpreteert u het activiteitenverslag 2025 van 
het Comité P? Hoe reageert u op de systematische 
toepassing van de 'kindreflex'? Hoe staat u 
tegenover bootcamps voor jongeren? Hebben er 
militairen meegewerkt aan de ordehandhaving 
tijdens deze demonstratie? Zo ja, op welke wettelijke 
basis en op wiens bevel? Waren er directe 
confrontaties tussen jongeren, leerkrachten of 
andere demonstranten en militairen? 
 

01.08  Julien Ribaudo (PVDA-PTB): Le Comité P 

a-t-il reçu des plaintes? A-t-il ouvert une enquête ou 
d'autres instances en sont-elles chargées? Pourquoi 
de nombreux policiers n'avaient-ils pas de badge ou, 
s'ils étaient en civil, de signes d'identification, ce qui 
est une obligation légale? L'appel d'offres pour les 
nouveaux uniformes prévoit-il des scratchs forts 
pour éviter que les badges ne tombent?  
 
 
Quelle est votre lecture du rapport d'activités 2025 
du Comité P? Comment lui répondrez-vous sur la 
systémisation du "réflexe enfant"? Que pensez-vous 
d'envoyer des jeunes dans des bootcamps? Les 
militaires ont-ils participé au maintien de l'ordre lors 
de cette manifestation? Si oui, sur quelle base légale 
et sur quel ordre? Des jeunes, des enseignants ou 
d'autres manifestants ont-ils eu une confrontation 
directe avec les militaires? 
 

01.09  Brent Meuleman (Vooruit): Terwijl rechtse 

partijen vooral focussen op de relschoppen, richten 
linkse partijen traditiegetrouw meer de aandacht op 
het politieoptreden. Aan dat politieke spel doe ik niet 
mee, elke vorm van geweld is verwerpelijk, zowel dat 
van de betogers, als van agenten die hun macht 
misbruiken. 
 
 
Kunt u meer duidelijkheid geven over het 
politieoptreden? Welke onderzoeken worden 
gevoerd? 
 

01.09  Brent Meuleman (Vooruit): Alors que les 

partis de droite se concentrent principalement sur les 
émeutiers, les partis de gauche, comme à leur 
habitude, prêtent davantage attention à l'intervention 
de la police. Je refuse de prendre part à ce jeu 
politique: toute forme de violence est condamnable, 
qu'elle soit le fait des manifestants ou de policiers qui 
abusent de leur pouvoir. 
 
Pouvez-vous nous donner plus de précisions sur 
l'intervention policière? Quelles enquêtes sont en 
cours? 
 

01.10 Minister Bernard Quintin (Nederlands): Wie 

tijdens de uit de hand gelopen betogingen op 4 en 
5 juni 2026 schade heeft aangericht, moet die 
vergoeden. 
 

01.10  Bernard Quintin, ministre (en néerlandais): 

Toute personne ayant causé des dommages lors 
des manifestations qui ont dégénéré les 4 et 5 juin 
2026 sera redevable d’une indemnisation. 
 

(Frans) Ik heb het al gezegd: “potje breken is potje (En français) Je l’ai dit: "qui casse paye".  
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betalen”. 
 

 

Deze betoging werd door PolBru in vaste banen 
geleid en niemand had zich kunnen voorstellen dat 
ze uit de hand zou lopen. De militairen waren samen 
met de spoorwegpolitie ingezet in het kader van de 
gemengde patrouilles, om bij te dragen aan de 
bescherming van onze burgers in de treinstations en 
metrostations van de hoofdstad. 
 
De gemengde patrouille bevond zich in het station 
Brussel-Centraal toen de situatie ontaardde. De 
politieagenten die deel uitmaakten van deze 
patrouille hebben toen van de Gold Commander, dat 
is de korpschef van PolBru, het bevel gekregen om 
de toegang tot het station te verhinderen door 
bepaalde uitgangen af te sluiten. Deze operatie nam 
enige tijd in beslag vanwege de noodzakelijke 
coördinatie met Securail en de MIVB. 
 
Indien iedereen blijk geeft van goede wil, zouden we 
in de toekomst die coördinatie moeten kunnen 
versnellen. De politieagenten stelden zich dus in een 
linie op om de toegang tot het station tijdens de 
sluiting te verhinderen en werden op een gegeven 
moment afgelost door de militairen. 
 
Tijdens de debriefing in aanwezigheid van het militair 
commando werden de spoorwegpolitie en de 
militairen eraan herinnerd dat in een dergelijke 
situatie de politieagenten in de frontlinie moeten 
staan en de militairen zich op de achtergrond moeten 
houden. De militairen waren enkel aanwezig bij de 
toegangen tot het station Brussel-Centraal. 
 
Artikel 111 en de protocollen vormen de enige 
wettelijke grondslag. In die context stond de SPC 
onder het gezag van de Gold Commander, 
overeenkomstig de regels die bepalen dat de 
federale politie de lokale politie ondersteunt tijdens 
haar interventies. Er dienden dus enkele 
aanpassingen te worden doorgevoerd. Er was geen 
interactie tussen de militairen en de betogers, 
afgezien van hun aanwezigheid bij de toegangen tot 
het station. 
 

Cette manifestation était gérée par PolBru, et 
personne n'avait imaginé qu'elle dégénérerait. Les 
militaires étaient engagés dans le cadre des 
patrouilles mixtes avec la police des chemins de fer, 
afin de contribuer à la protection de nos citoyens 
dans les gares et les stations de métro de la capitale. 
 
 
La patrouille mixte se trouvait dans la gare Centrale 
lorsque la situation s'est dégradée. Les policiers 
actifs au sein de cette patrouille ont alors reçu du 
Gold Commander, c'est-à-dire le chef de corps de 
PolBru l'instruction d'empêcher l'accès à la gare en 
fermant certaines issues. Cette opération a pris du 
temps vu la coordination nécessaire avec Securail et 
la STIB.  
 
 
Avec de la bonne volonté, nous améliorerons la 
rapidité de cette coordination. Les policiers se sont 
donc mis en ligne afin d'empêcher l'accès à la station 
pendant sa fermeture et ont, à un moment, été 
relayés par les militaires. 
 
 
Lors du debriefing organisé en présence du 
commandement militaire, la police des chemins de 
fer et les militaires se sont vu rappeler que, dans 
cette situation, les policiers se trouvent en première 
ligne et les militaires en retrait. Ces derniers n'ont été 
présents qu'aux accès de la gare Centrale.  
 
 
L'article 111 et les protocoles constituent la seule 
base juridique. Dans ce contexte, la SPC se trouvait 
sous l'autorité du Gold Commander, conformément 
aux règles selon lesquelles la police fédérale appuie 
la police locale dans ses opérations. Quelques 
ajustements ont dû être apportés. Il n'y a eu aucune 
interaction entre les militaires et les manifestants, 
hormis leur présence aux accès de la gare. 
 

(Nederlands) De regels over het uniform, de 
kentekens, de legitimatiekaart en andere middelen 
van identificatie werden vastgelegd bij KB. Het 
dragen van badges of specifieke emblemen wordt 
niet uitdrukkelijk verboden. 
 

(En néerlandais) Les règles relatives à l'uniforme, 
aux insignes, à la carte de légitimation et autres 
moyens d’identification ont été fixées par arrêté 
royal. Le port de badges ou d'emblèmes spécifiques 
n'est pas interdit expressément. 
 

(Frans) Ik heb de federale politie en de Vaste 
Commissie van de Lokale Politie (VCLP) eraan 
herinnerd dat politiemateriaal eigendom is van de 
Staat en dat er geen enkel teken op aangebracht 
mag worden. Als er één overheidsinstantie is die in 
alle opzichten neutraal moet zijn, dan is het wel de 

(En français) Je l’ai rappelé à la police fédérale et à 
la Commission permanente de la police locale 
(CPPL): le matériel de la police est un matériel 
d’État, et aucun signe, quel qu’il soit, ne peut y être 
apposé. S’il y a bien un corps de l’État qui doit être 
absolument neutre à tous les points de vue, c’est la 
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politie. 
 

police. 
 

(Nederlands) Voor bijzondere functies, zoals 
motorrijder of hondengeleider, kunnen bepaalde 
onderscheidingstekens worden toegelaten of 
opgelegd door de korpschef of de commissaris-
generaal. Die maken geen deel uit van de 
basisuitrusting en verlenen geen specifiek gezag. 
Andere insignes zijn verboden. 
 
Zolang het onderzoek loopt, kan ik mij niet 
uitspreken over mogelijke feiten door politiemensen. 
Vragen over klachten bij het Comité P moeten aan 
het Comité worden gericht. 
 
 
De Belgische diensten registreren geen gegevens 
waarmee daders van misdrijven of ordeverstoringen 
aan een religieuze overtuiging of etnische afkomst 
kunnen worden gekoppeld. 
 

(En néerlandais) Pour des fonctions spécifiques, 
telles que motard ou maître-chien, certains signes 
distinctifs peuvent être autorisés ou imposés par le 
chef de corps ou le commissaire général. Ils ne font 
pas partie de l'équipement de base et n'octroient pas 
d'autorité spécifique. D'autres signes sont interdits.  
 
 
Tant que l'enquête est en cours, je ne peux pas 
m'exprimer sur des faits éventuellement commis par 
des policiers. Les questions concernant des plaintes 
contre le Comité P doivent être adressées au 
Comité.  
 
Les services belges n'enregistrent aucune donnée 
permettant de relier les auteurs d'infractions ou de 
troubles à l'ordre public à une conviction religieuse 
ou à une origine ethnique.  
 

(Frans) Er zijn geen op etniciteit gebaseerde 
statistieken in België, en daar ben ik nog elke dag blij 
om. 
 

(En français) Il n’y a pas de statistiques ethniques en 
Belgique, et je m’en réjouis chaque jour. 
 

(Nederlands) In het kader van de Europese Internet 
Referral Unit zoeken de diensten van de directie van 
de bestrijding van de zware en georganiseerde 
criminaliteit (DJSOC) online naar illegale 
terroristische inhoud. Bij een Belgische link wordt 
een pv opgesteld, anders wordt om verwijdering 
gevraagd. Individuele profielen worden niet 
systematisch gevolgd, waardoor oproepen in private 
groepen of communicatie onopgemerkt kunnen 
blijven. Meldingen van platformen worden door de 
bevoegde diensten onderzocht. 
 
 
 
 
Gekende personen worden besproken in de lokale 
taskforce. Ik beschik niet over aanwijzingen dat 
terroristische organisaties recent hebben 
opgeroepen tot acties tegen de overheden. In het 
verleden hebben zij wel gevoelens van uitsluiting en 
sociaal-economische ongelijkheid bij jongeren met 
een migratieachtergrond uitgebuit voor indoctrinatie 
en rekrutering. Ook vijandige staten verspreiden via 
sociale media anti-overheidsboodschappen om 
westerse regeringen in diskrediet te brengen, de 
bevolking te verdelen en polarisatie te versterken. In 
dat licht noem ik de rellen in Brussel en Namen 
straatprotesten. 
 

(En néerlandais) Dans le cadre de l’Unité de l'UE 
chargée du signalement des contenus sur Internet, 
les services de la Direction centrale de la lutte contre 
la criminalité grave et organisée (DJSOC) 
recherchent en ligne des contenus terroristes 
illicites. Lorsqu’un lien avec la Belgique est établi, un 
procès-verbal est dressé; dans le cas contraire, une 
demande de suppression est formulée. Les profils 
individuels ne font pas l’objet d’un suivi 
systématique, de sorte que des appels lancés dans 
des groupes privés ou certaines communications 
peuvent passer inaperçus. Les signalements 
émanant des plateformes sont examinés par les 
services compétents. 
 
Les personnes connues des services font l’objet 
d’une analyse au sein de la task force locale. Je ne 
dispose d’aucun élément indiquant que des 
organisations terroristes auraient récemment appelé 
à mener des actions contre les autorités publiques. 
Par le passé, elles ont toutefois exploité les 
sentiments d’exclusion et les inégalités 
socioéconomiques ressentis par certains jeunes 
issus de l’immigration à des fins d’endoctrinement et 
de recrutement. Des États hostiles diffusent 
également, par l’intermédiaire des réseaux sociaux, 
des messages antigouvernementaux visant à 
discréditer les gouvernements occidentaux, à diviser 
la population et à renforcer la polarisation. C’est 
dans ce contexte que je qualifie les émeutes de 
Bruxelles et de Namur de manifestations de rue. 
 

(Frans) De identificatieverplichtingen voor (En français) Les obligations d'identification des 
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politieagenten zijn duidelijk. Het is de taak van de 
leidinggevenden om hierop toe te zien en tijdens de 
evaluatieprocedure in te grijpen met 
ordemaatregelen of tuchtprocedures. Ik stel voor dat 
u uw technische vragen over traangas schriftelijk 
indient. 
 
 
Ik wil niet gezegd hebben dat kinderen niet het recht 
hebben om te demonstreren, maar men kan zich 
afvragen of hun aanwezigheid bij manifestaties die 
uit de hand dreigen te lopen, wel wenselijk is. Wat 
het verbieden van traangas betreft: dat doet me 
denken aan degenen die politieachtervolgingen 
zouden willen verbieden. Ik zou de politie misschien 
meteen ook kunnen verbieden om haar werk te 
doen! 
 
Kettling maakt geen deel uit van het politiearsenaal. 
Bij bepaalde acties passen de diensten de 
insluitingsmethode toe om in voorkomend geval de 
onruststokers te identificeren, onder toezicht van de 
commandant. In de politiezone Brussel 
HOOFDSTAD Elsene zijn de principes van het 
genegotieerd beheer van de openbare ruimte 
(GBOR), zoals vastgelegd in omzendbrief CP4bis en 
omzendbrief OOP41bis, van toepassing bij 
ordehandhavingsacties. De richtlijnen strekken ertoe 
de openbare veiligheid en de eerbiediging van de 
grondrechten te waarborgen. Wanneer 
demonstraties uit de hand lopen, evalueren de 
controle-instanties het verloop ervan. Het personeel 
dat deelneemt aan ordehandhavingsacties krijgt 
bijscholing op het gebied van het beheer van 
demonstraties en van de openbare ruimte, in 
overeenstemming met de wettelijke en 
deontologische normen.  
 
De politiediensten zien erop toe dat de neutrale zone 
gevrijwaard blijft van opstootjes en onlusten. Mijn 
diensten hebben de kaart waarop de precieze 
perimeter is aangegeven, opnieuw onder de 
aandacht gebracht. Het binnendringen in een 
parlement is een ernstige daad die niet mag worden 
gebagatelliseerd. 
 

membres de services de police sont claires. Il 
appartient aux responsables hiérarchiques de les 
contrôler et d'intervenir lors de la procédure 
d'évaluation, avec des mesures d'ordre ou des 
procédures disciplinaires. Je vous suggère de 
soumettre vos questions techniques sur les gaz 
lacrymogènes par écrit. 
 
Concernant les enfants, sans dire qu'ils n'ont pas le 
droit de manifester, on peut s'interroger sur leur 
présence dans des manifestations qui risquent de 
déraper. Quant à interdire les gaz lacrymogènes, 
cela me rappelle ceux qui souhaitaient interdire les 
courses-poursuites. Je pourrais aussi interdire à la 
police de travailler!  
 
 
 
La technique de la nasse ne fait pas partie de 
l'arsenal policier. Lors de certaines actions, les 
services déploient la méthode du confinement, pour, 
le cas échéant, identifier les fauteurs de troubles, 
sous le contrôle du commandant. Dans la zone de 
police de Bruxelles CAPITALE Ixelles, les principes 
de la gestion négociée de l'espace public (GNEP), 
prévus dans la CP4bis et la circulaire OOP41bis, 
sont d'application lors d'actions de maintien de 
l'ordre. Les directives visent à garantir la sécurité 
publique et le respect des droits fondamentaux. 
Lorsque des manifestations se déroulent mal, les 
instances de contrôle évaluent leur déroulement. 
Les membres du personnel participant aux actions 
de maintien de l'ordre bénéficient d'une formation 
continue en matière de gestion des manifestations et 
de l'espace public, conformément aux standards 
légaux et déontologiques.  
 
 
Les services de police veillent à préserver la zone 
neutre de tout débordement. Mes services ont 
rappelé la carte qui indique le périmètre. Rentrer par 
effraction dans un parlement est un geste grave qui 
ne peut être minimisé. 
 

PolBru heeft specifieke arrestatieteams opgericht 
om de aanstokers op te pakken. Voor elk team wordt 
een risicoanalyse uitgevoerd met het oog gericht op 
de inzet ervan bij een ordehandhavingsoperatie. 
PolBru doet regelmatig een beroep op bepaalde 
technologieën, zoals OSINT-tools, om nuttige 
informatie te verzamelen en te verwerken. 
 

PolBru a organisé des équipes d'arrestation 
spécifiques pour interpeller les protagonistes. 
Chaque dispositif spécifique fait l'objet d'une analyse 
de risque pour son utilisation dans un évènement de 
maintien de l'ordre. PolBru utilise régulièrement 
certaines technologies, comme l'OSINT, pour 
collecter et exploiter les informations utiles. 
 

(Nederlands) De neutrale zone werd beveiligd door 
de lokale politie, met een beperkt probleem in de 
Koloniënstraat. De militaire politie stond in voor de 
beveiliging van het Parlement. Nadat een zij-ingang 

(En néerlandais) La zone neutre a été sécurisée par 
la police locale, avec un incident mineur survenu 
dans la rue des Colonies. La police militaire était 
chargée de la sécurité du Parlement. Après qu’une 
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werd geforceerd, vroeg zij bijstand aan de lokale 
politie. Daarover zijn inmiddels bijkomende 
afspraken gemaakt. 
 
De relschoppers konden niet meteen worden 
aangehouden, omdat zij zich onder de menigte 
mengden en vluchtten. Voor het geopende 
gerechtelijke dossier verwijs ik naar de minister van 
Justitie. 
 

entrée latérale a été forcée, elle a demandé l’aide de 
la police locale. Des accords supplémentaires ont 
depuis été conclus à ce sujet. 
 
Les fauteurs de troubles n’ont pas pu être arrêtés 
immédiatement, car ils se sont fondus dans la foule 
et ont pris la fuite. En ce qui concerne le dossier 
judiciaire ouvert, je vous renvoie à la ministre de la 
Justice. 
 

(Frans) Mijnheer Ribaudo, wat de cijfers betreft, zou 
het beter zijn om de vraag nogmaals mondeling of 
schriftelijk te stellen. De interpretatie met betrekking 
tot de toename van het aantal klachten kan variëren, 
onder meer afhankelijk van de klachten die al dan 
niet ontvankelijk worden geacht en van de opvolging 
ervan. 
 
Het is niet aan mij om het thema bootcamps te 
bespreken.  
 

(En français) Monsieur Ribaudo, sur les chiffres, il 
serait préférable de reposer la question oralement 
ou par écrit. L’interprétation de l’augmentation des 
plaintes peut varier, notamment en fonction de celles 
jugées recevables ou non, et de leur suivi.  
 
 
 
Il ne me revient pas de parler des bootcamps. 
 

(Nederlands) Mijnheer Meuleman, ik ben het met u 
eens. 
 

(En néerlandais) Je partage votre point de vue, 
Monsieur Meuleman. 
 

(Frans) De beste weg die hier moet worden gevolgd 
is de middenweg. Het zou zinvol zijn om de 
desbetreffende feiten vanuit verschillende 
invalshoeken te bekijken.  
 

(En français) La voie du milieu est celle à suivre ici. 
L'examen de ces faits gagnerait à l'être sous 
plusieurs angles.  
 

(Nederlands) De politie staat onder toezicht van de 
tuchtraad en het gerecht. Bij gsm-beelden zien we 
vaak slechts een deel van het verhaal. 
 

(En néerlandais) La police est placée sous la 
surveillance du conseil disciplinaire et de la Justice. 
Les images prises à l'aide de GSM ne reflètent 
souvent qu'une partie de la réalité. 
 

(Frans) Ik wil een politie die gerespecteerd wordt, 
respectabel en respectueus is. Ze verricht haar werk 
in moeilijke omstandigheden, temeer daar er sprake 
is van een nieuwe vorm van geweld tijdens bepaalde 
bijeenkomsten. Ik stel het recht om te betogen echter 
geenszins ter discussie. 
 

(En français) Je veux une police respectée, 
respectable et respectueuse. Elle accomplit son 
travail dans des conditions difficiles, d’autant plus 
face à une nouvelle forme de violence lors de 
certaines mobilisations. Mais je ne remets nullement 
en cause le droit de manifester.  
 

Dat recht moet echter worden uitgeoefend zonder de 
openbare orde te verstoren. 
 

Mais ce droit doit s’exercer dans le respect de l’ordre 
public. 
 

01.11  Ortwin Depoortere (VB): In onze democratie 

ligt het monopolie van geweld bij de politiediensten. 
U mag het geweld van de politie dus niet 
gelijkschakelen met dat van de relschoppers. Onze 
politiemensen verdienen politieke en morele steun. 
Ik reken er ook op dat u paal en perk stelt aan de 
pogingen van extreemlinks om onze politiemensen 
in kaart te brengen en te identificeren.  
 
 
Onze politiemensen raken soms ook gedemotiveerd 
omdat straffen uitblijven. Ik maak mij zorgen over het 
lage aantal relschoppers dat uiteindelijk wordt 
vervolgd. Voorstellen om de relschoppers naar 

01.11  Ortwin Depoortere (VB): Dans notre 

démocratie, le monopole de la force est détenu par 
les services de police. Vous ne pouvez donc pas 
mettre sur le même plan les violences policières et 
celles commises par les émeutiers. Nos policiers 
méritent un soutien politique et moral. Je compte 
également sur vous pour mettre un frein aux 
tentatives de l’extrême gauche visant à recenser et 
à identifier nos policiers. 
 
L'absence de sanctions effectives a parfois 
également un effet démotivant pour nos policiers. Je 
m’inquiète du faible nombre de fauteurs de troubles 
qui font finalement l’objet de poursuites. Les 
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bootcamps te sturen en ze de schade te laten 
vergoeden, getuigen van gezond verstand. 
 
 
 
U zegt blij te zijn dat onze politiediensten de etnische 
afkomst niet registreren, maar in veel andere 
Europese landen gebeurt dat wel. Dat is ook logisch, 
want er bestaat wel degelijk een link tussen 
relschoppers en hun allochtone afkomst. 
 

propositions visant à envoyer les fauteurs de 
troubles dans des camps de redressement et à leur 
faire payer les dommages causés relèvent du bon 
sens. 
 
Vous vous dites satisfait du fait que nos services de 
police n’enregistrent pas l’origine ethnique des 
émeutiers, mais c’est pourtant le cas dans de 
nombreux autres pays européens. C’est d’ailleurs 
logique, car il existe bel et bien un lien entre les 
émeutiers et leur origine. 
 

01.12  Xavier Dubois (Les Engagés): Ik onderschrijf 

wat de minister heeft gezegd. Het mag bij ons niet 
zover komen dat men zich van dat soort 
instrumenten bedient. Het is niet zo dat alle landen 
daarover beschikken. 
 
Het was nodig dat er duidelijkheid kwam over de 
beperkte inzet van het leger. Ik verneem dat 
betrokkenen tot de orde geroepen werden. Er moet 
op worden toegezien dat zoiets zich niet meer 
voordoet. 
 
Wat de neutrale zone betreft, is het onaanvaardbaar 
dat degenen die onze democratie beschermen zich 
op deze manier gedragen. De regels werden in 
herinnering gebracht, maar de volgende keer moet 
er beter worden toegezien op de eerbiediging van de 
neutrale zone. 
 
Inzake de inzet van de bijzondere middelen wordt er 
per geval een risicoanalyse uitgevoerd, en bij elke 
manifestatie worden de nodige controle-
instrumenten ingezet. Ik heb begrepen dat er al 
technologische hulpmiddelen worden gebruikt om 
mogelijke oproepen tot geweld of oproepen om 
manifestanten in moeilijkheden te brengen te 
detecteren. 
 
Ik zal nog een specifiekere vraag indienen over de 
gebruikte technologieën en de situatie in andere 
landen. 
 
Wij zullen alert zijn op de resultaten van de lopende 
onderzoeken. 
 

01.12  Xavier Dubois (Les Engagés): Je soutiens 

ce que le ministre a dit. Nous ne devons pas arriver 
à ce genre d’outils chez nous. Tous les pays n'en ont 
pas.  
 
 
Il était nécessaire de faire la clarté sur l'intervention 
limitée des militaires. J'entends qu’un rappel à l'ordre 
a été fait. Il faudrait être attentif à ce que cela ne se 
produise plus.  
 
 
Concernant la zone neutre, il est inacceptable de voir 
ce type de comportements de la part de ceux qui 
protègent notre démocratie. Un rappel a été fait. Il 
faudra être plus vigilants les prochaines fois.  
 
 
 
Sur les dispositifs particuliers, une analyse des 
risques est faite au cas par cas et les dispositifs de 
contrôle nécessaires sont prévus à chaque 
manifestation. J'entends que des outils 
technologiques sont déjà utilisés pour identifier de 
potentiels appels à la violence ou à venir mettre en 
difficulté ces manifestants. 
 
 
Je reviendrai avec une question plus précise pour 
savoir quelles sont les technologies utilisées, et ce 
qu’il se passe dans d'autres pays.  
 
Nous serons attentifs aux résultats des enquêtes en 
cours. 
 

01.13  François De Smet (DéFI): Ik dank u voor de 

verduidelijking dat er geen beroep gedaan werd op 
kettling. Er zou een debat gevoerd moeten worden 
om het onderscheid tussen kettling en insluiting 
beter te begrijpen. Zowel politiegeweld als geweld 
ten aanzien van de politie moeten veroordeeld 
worden. Er zijn ook jongeren die geen rel schoppen 
maar wel bang zijn voor de politie. 
 
U hebt niet geantwoord op mijn vragen over de wet 
om relschoppers te weren uit betogingen. Ik zal ze 

01.13  François De Smet (DéFI): Merci d'avoir 

reprécisé que la nasse ne faisait pas partie du 
dispositif. Il faudrait débattre pour mieux comprendre 
la différence entre la nasse et le confinement. Il faut 
condamner toute violence subie par les policiers, et 
celle que les policiers exercent. Il y a une jeunesse 
qui ne casse pas et qui a peur de la police.  
 
 
Vous n'avez pas répondu à mes questions sur la loi 
anticasseurs. Je réintroduirai ma question. Ce 
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dan ook opnieuw indienen. Een dergelijk initiatief is 
zeker een deel van de oplossing, maar de nodige 
voorzorgsmaatregelen zijn geboden. 
 

dispositif fait assurément partie de la solution, mais 
il y a des précautions à prendre. 
 

01.14  Sam Van Rooy (VB): Horden jonge moslims 

roepen dat zij IS gaan overtreffen. Zij voeren een 
straatjihad tegen onze samenleving, aangevuurd 
door islamocommunisten. Dit zal de komende zomer 
verergeren. En de vaak minderjarige daders krijgen, 
als ze al opgepakt worden, een fopstrafje. Ik vind dat 
erg. Intussen blijft de regering die verwerpelijke 
cultuur importeren. Al die daders moeten samen met 
hun families het land worden uitgezet. 
 

01.14  Sam Van Rooy (VB): Des hordes de jeunes 

musulmans clament qu’ils vont surpasser l’État 
islamique. Ils mènent un djihad de rue contre notre 
société, attisé par des islamo-communistes. La 
situation va s’aggraver cet été. Et les auteurs de ces 
actes, souvent mineurs, ne reçoivent, s’ils sont 
arrêtés, qu’une peine dérisoire. C'est inacceptable. 
Pendant ce temps, le gouvernement continue 
d’importer cette culture répréhensible. Tous ces 
auteurs, ainsi que leurs familles, doivent être 
expulsés de notre pays. 
 

01.15  Ridouane Chahid (PS): Ik dank u voor de 

verduidelijking dat er geen militairen voor de 
ordehandhaving werden ingezet. Er moet een 
onderscheid worden gemaakt tussen de 
relschoppers, tegen wie er krachtig moet worden 
opgetreden, en de meerderheid van de mensen die 
hun recht op demonstreren uitoefenden. De meeste 
politieagenten kunnen zich niet vinden in het geweld 
dat door sommigen werd gepleegd en dat op 
veelzeggende beelden te zien is. De politie moet op 
een waardige en menselijke manier optreden; ik 
reken op u. 
 
Vraagje: maakt de Koloniënstraat deel uit van de 
neutrale zone? 
 

01.15  Ridouane Chahid (PS): Je vous remercie 

d’avoir précisé que les militaires n’étaient pas prévus 
dans le dispositif. Il faut distinguer les casseurs, 
auxquels il faut répondre avec fermeté, de la majorité 
des gens qui exerçaient leur droit à manifester. Une 
majorité de policiers ne se retrouve pas dans les 
violences commises par certains et qui sont visibles 
sur des images éloquentes. Je compte sur vous pour 
que la police agisse avec dignité et humanité.  
 
 
 
 
Petite précision: la rue des Colonies fait-elle partie 
de la zone neutre? 
 

01.16 Minister Bernard Quintin (Frans): Ja. De 

neutrale zone omvat de twee zijingangen van het 
Parlement van de Franse Gemeenschap, die in deze 
straat liggen. 
 

01.16  Bernard Quintin, ministre (en français): Oui. 

Le périmètre de la zone neutre comprend les deux 
entrées latérales du Parlement de la Fédération 
Wallonie-Bruxelles, situées dans cette rue.  
 

01.17  Ridouane Chahid (PS): Ik heb tot twee keer 

toe rechtsomkeert moeten maken, omdat een 
politieagent de opdracht had gekregen niemand 
door te laten, zelfs geen parlementsleden. 
 

01.17  Ridouane Chahid (PS): Il m'est arrivé à deux 

reprises de devoir rebrousser chemin, car un policier 
avait reçu instruction de ne laisser passer personne, 
pas même les parlementaires. 
 

01.18 Minister Bernard Quintin (Frans): Dat bevel 

kwam niet van mij. Wellicht waren sommigen wat 
overdreven ijverig, maar ik heb er in een nota op 
gewezen dat iedereen met de grijze badge de 
neutrale zone mag betreden. 
 

01.18  Bernard Quintin, ministre (en français): Cela 

ne venait pas de moi. Il y a sans doute eu de l’excès 
de zèle, mais j’ai rappelé dans une note que toute 
personne munie du badge gris peut entrer dans la 
zone neutre. 
 

01.19  Claire Hugon Lecharlier (Ecolo-Groen): Zelf 

heb ik soms moeten onderhandelen om de neutrale 
zone te mogen betreden en toegang te krijgen tot het 
Parlement: de instructies aan de agenten lijken niet 
duidelijk. Ik dank u dat u eraan hebt herinnerd dat 
identificatie verplicht is! Dat punt verdient meer 
aandacht als we het vertrouwen in de politie willen 
versterken. 
 
Over het gebruik van traangas zal ik een schriftelijke 

01.19  Claire Hugon Lecharlier (Ecolo-Groen): 

Moi-même, j'ai parfois dû négocier pour pouvoir 
pénétrer dans la zone neutre et accéder au 
Parlement: les consignes données aux agents ne 
semblent pas claires. Merci d'avoir rappelé que 
l'identification est obligatoire! Pour renforcer la 
confiance envers la police, ce point mériterait 
davantage d'attention. 
 
Concernant l'utilisation des gaz, je déposerai une 
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vraag indienen. U spant het paard echter achter de 
wagen met uw conclusie dat kinderen niet moeten 
betogen omdat de situatie weleens uit de hand zou 
kunnen lopen. We mogen verwachten dat de politie 
doelgericht en proportioneel reageert. Ook kinderen 
horen thuis op betogingen. Het is niet de bedoeling 
dat we dat ontraden. 
 
Ik neem er akte van dat kettling geen deel uitmaakt 
van het arsenaal aan politionele technieken, maar ik 
zie het verschil niet met de insluitingstechniek. 
Overigens kondigt de Ligue des Droits Humains een 
nieuwe beroepsprocedure aan tegen het gebruik van 
kettling in 2025. 
 
U bevestigt dat het genegotieerd beheer van de 
openbare ruimte nog steeds up-to-date is, maar de 
afgelopen dagen ontbrak het aan de-escalatie. Ik 
zou graag zien dat we in de toekomst op de politie 
kunnen rekenen om situaties die uit de hand dreigen 
te lopen te de-escaleren. 
 

question écrite. Néanmoins, conclure que les 
enfants ne devraient pas venir manifester à cause de 
possibles dérapages, c'est retourner le problème. 
On peut attendre que la police réponde de façon 
ciblée et proportionnée. Les enfants ont aussi leur 
place en manifestation, il ne faut pas les en 
dissuader. 
 
Je note que la nasse ne fait pas partie de l'arsenal 
policier, mais je ne vois pas la différence avec le 
confinement: d'ailleurs la LDH annonce un nouveau 
recours contre l'utilisation de la nasse en 2025. 
 
 
 
Vous confirmez que la gestion négociée de l'espace 
public est toujours d'actualité mais ces derniers jours 
on a manqué de désescalade. Je voudrais qu'à 
l'avenir on puisse compter sur la police pour mettre 
en œuvre une désescalade face à de possibles 
débordements. 
 

01.20  Jeroen Bergers (N-VA): Ik betreur dat er 

geen arrestaties zijn verricht bij de mensen die het 
Parlement bestormden. Dat moeten we in de 
toekomst beter aanpakken, al is het te hopen dat het 
niet meer gebeurt. 
 

01.20  Jeroen Bergers (N-VA): Je regrette 

qu’aucune arrestation n’ait été effectuée parmi les 
personnes ayant pris d’assaut le Parlement. Nous 
devrons mieux gérer ce type de situation à l’avenir, 
même s’il faut espérer qu’un tel événement ne se 
reproduise plus. 
 

Het incident is gesloten. 
 
De voorzitter: Interpellatie nr. 56000276I van 
mevrouw Pas en vraag nr. 56017056C van de heer 
Demon worden uitgesteld. Vraag nr. 56014139C van 
mevrouw Vandeberg zal schriftelijk worden 
behandeld. 
 

L'incident est clos. 
 
Le président: L'interpellation no 56000276I de 
Mme Pas et la question no 56017056C de M. Demon 
sont reportées. La question no 56014139C de 
Mme Vandeberg sera traitée par écrit. 
 

02 Samengevoegde vragen van 

- Xavier Dubois aan Bernard Quintin (Veiligheid en 
Binnenlandse Zaken, belast met Beliris) over "De 
aanpak van discriminatie bij de geïntegreerde 
politie" (56014583C) 
- Rajae Maouane aan Bernard Quintin (Veiligheid 
en Binnenlandse Zaken, belast met Beliris) over 
"Het rapport over racisme bij de politie" 
(56014714C) 
 

02 Questions jointes de 

- Xavier Dubois à Bernard Quintin (Sécurité et 
Intérieur, chargé de Beliris) sur "La gestion des 
discriminations au sein de la police intégrée" 
(56014583C) 
- Rajae Maouane à Bernard Quintin (Sécurité et 
Intérieur, chargé de Beliris) sur "Le rapport sur le 
racisme au sein de la police" (56014714C) 
 

02.01  Xavier Dubois (Les Engagés): In een ULB-

rapport dat gebaseerd is op een onderzoek waarbij 
gedurende 16 maanden verschillende Brusselse 
politiezones werden geobserveerd, werden 
racistische praktijken en uitlatingen onder het 
personeel blootgelegd. 
 
In het rapport worden er verschillende kwesties 
aangekaart: racistische uitspraken die soms onder 
het mom van humor worden gebagatelliseerd; een 
onderwaardering van de competenties van 

02.01  Xavier Dubois (Les Engagés): Un rapport de 

l'ULB, basé sur une recherche de 16 mois durant 
laquelle différentes zones de police de Bruxelles ont 
été observées, a révélé des pratiques et discours 
racistes au sein du personnel. 
 
 
Il évoque notamment des propos racistes, parfois 
banalisés sous couvert d'humour, une sous-
valorisation des compétences des policiers d'origine 
allochtone, pourtant essentiels dans une ville 
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politieagenten van allochtone origine, die nochtans 
van essentieel belang zijn in een multiculturele stad; 
politieagenten van kleur die wantrouwen ervaren 
over hun eigen loyaliteit en soms impliciet het bevel 
krijgen zich van hun gemeenschap van herkomst te 
distantiëren; een onzichtbare barrière voor 
politieagenten van buitenlandse origine om door te 
groeien in de hiërarchie; en een institutionele cultuur 
die er onvoldoende toe is uitgerust om die 
dynamieken te voorkomen, te sanctioneren en te 
transformeren, ondanks het feit dat heel wat 
politieagenten openstaan voor diversiteit. 
 
Hebt u kennisgenomen van dat rapport? Wat vindt u 
ervan? In het strategische plan worden er intenties 
aangekondigd, maar geen concrete en precieze 
maatregelen. Welke maatregelen zult u nemen met 
betrekking tot deze problematiek van racistisch 
gedrag of het vermoeden daarvan bij de politie? 
 

multiculturelle, des soupçons de double allégeance, 
parfois des injonctions implicites de se distancier de 
leur communauté d'origine, un plafond de verre pour 
les policiers d'origine étrangère, et une culture 
institutionnelle insuffisamment outillée pour prévenir, 
sanctionner et transformer ces dynamiques, malgré 
l'existence de nombreux policiers ouverts à la 
diversité. 
 
 
 
 
 
Avez-vous pris connaissance de ce rapport? Que 
vous inspire-t-il? Le plan stratégique annonce des 
intentions, non des mesures concrètes et précises. 
Que mettrez-vous en place par rapport à cette 
problématique de comportement ou de suspicion de 
comportement raciste au sein de la police? 
 

02.02 Minister Bernard Quintin (Frans): Ik heb 

kennis genomen van het onderzoek. Het had 
betrekking op bepaalde politiezones die zich 
daarvoor gedurende 16 maanden hadden 
opengesteld, wat getuigt van een zekere openheid. 
Ik heb de diensten om een analyse gevraagd en die 
wordt momenteel uitgevoerd. 
 
Er is geen plaats voor racisme bij de politie. Daarom 
beschikken zowel de federale politie als de 
politiezones over interne mechanismen om 
dergelijke feiten of gevallen van discriminatie te 
voorkomen en aan te pakken. Wanneer er racistisch 
gedrag wordt vastgesteld, kan dit aanleiding geven 
tot tuchtsancties, in overeenstemming met het 
statutaire kader. 
 
Daarnaast doet de federale politie aan preventie op 
het stuk van diversiteit en non-discriminatie, op 
grond van een samenwerking met Unia in het kader 
van omzendbrief COL 13 (2013) van het College van 
procureurs-generaal. Deze omzendbrief, die in 2024 
werd geactualiseerd, vormt het referentiekader voor 
het optreden van de politie. Dit preventiebeleid wordt 
aangevuld met opleidingen, waaronder de e-
learningmodule CP5 Pro Profile, die in 
samenwerking met het Hannah Arendt Instituut werd 
ontwikkeld en bedoeld is om elke vorm van 
discriminatie te voorkomen. 
 
De federale politie heeft ook het Charter diversiteit 
en inclusie van het federaal openbaar ambt 
ondertekend en werkt samen met Actiris en Unia aan 
haar eerste alomvattende diversiteitsplan, dat tot 
doel heeft een systeemgerichte diversiteit te 
bevorderen, rekening houdend met afkomst, gender 
en leeftijd. Het plan zal met name gericht zijn op 
aanwerving, hr-processen en interne communicatie. 

02.02  Bernard Quintin, ministre (en français): J'ai 

pris connaissance de cette recherche qui portait sur 
certaines zones de police qui ont ouvert leurs portes 
durant 16 mois, ce qui témoigne d'une certaine 
ouverture. J'ai demandé que les services en fassent 
l'analyse, qui est en cours.  
 
 
Il n'y a aucune place pour le racisme dans la police. 
C'est pourquoi tant la police fédérale que les zones 
de police locale disposent de mécanismes internes 
pour prévenir et traiter ces faits ou ceux de 
discrimination. Lorsqu'un comportement raciste est 
établi, il peut donner lieu à des sanctions 
disciplinaires, conformément au cadre statutaire.  
 
 
Par ailleurs, la police fédérale met en œuvre une 
prévention en matière de diversité et de non-
discrimination, reposant notamment sur une 
collaboration avec Unia dans le cadre de la circulaire 
COL 13 (2013) du Collège des procureurs généraux. 
Actualisée en 2024, celle-ci constitue le cadre de 
référence de l'action policière. Cette politique est 
complétée par des formations, dont le module e-
learning CP5 Pro Profile, développé en partenariat 
avec l'Institut Hannah Arendt et visant à prévenir 
toute discrimination.  
 
 
La police fédérale a également signé la Charte 
diversité et inclusion de la Fonction publique et 
développe son premier plan global diversité avec 
Actiris et Unia, visant à promouvoir une diversité 
systémique tenant compte des origines, du genre et 
de l'âge. Il visera notamment le recrutement, les 
processus RH et la communication interne.  
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De diensten werken ook mee aan het toekomstige 
interfederaal actieplan tegen racisme onder leiding 
van de Dienst Gelijke Kansen. Tot slot zal ik nagaan 
in hoeverre er met vastgestelde gevallen van 
discriminatie rekening kan worden gehouden bij de 
beoordeling en de loopbaanontwikkeling van de 
personeelsleden.  
 
Wat het glazen plafond betreft: dit is een werk van 
lange adem. Toen ik deel uitmaakte van het 
directiecomité van de FOD Buitenlandse Zaken 
stond ik een gender- en diversiteitsbeleid voor dat de 
verschillende glazen plafonds die er bestaan, moest 
helpen doorbreken. 
 

 
Les services participent aussi au futur plan d'action 
interfédéral contre le racisme mené par l'Égalité des 
chances. Enfin, j'examinerai dans quelle mesure les 
faits de discrimination établis peuvent être pris en 
compte dans l'évaluation et le parcours de carrière 
des membres du personnel.  
 
 
Quant au plafond de verre, ce travail s'inscrit dans le 
temps. Lorsque j'étais au comité de direction du SPF 
Affaires étrangères, j'avais promu une politique de 
genre et de diversité pour faire sauter ces divers 
plafonds.  
 

02.03  Xavier Dubois (Les Engagés): U wijst op 

interne mechanismen die zo een gedrag moeten 
voorkomen. U verwijst naar de omzendbrief 
COL 13/2013, die gewijzigd werd in 2024, evenals 
naar opleidingen en andere good practices. 
 
Het onderzoek wordt momenteel door de diensten 
geanalyseerd: weet u hoelang dat zal duren? Ik zal 
hierop terugkomen om te vernemen welke 
praktische aanbevelingen er uit de bus zijn 
gekomen. Er is niet slechts één glazen plafond; we 
moeten een alomvattende aanpak hanteren in de 
hele administratie. Ik dank u voor de opvolging. 
 

02.03  Xavier Dubois (Les Engagés): Vous 

rappelez l'existence de mécanismes internes visant 
à prévenir de tels comportements. Vous vous référez 
à la circulaire COL 13/2013, adaptée en 2024, ainsi 
qu'aux formations et autres bonnes pratiques. 
 
La recherche est en cours d'analyse par les services: 
savez-vous jusqu'à quand? Je reviendrai pour en 
connaître les recommandations pratiques. Il n'y a 
pas qu'un seul plafond de verre, nous devons avoir 
une approche globale dans toute l'administration. 
Merci pour le suivi. 
 

Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

03 Samengevoegde vragen van 

- Sam Van Rooy aan Bernard Quintin (Veiligheid 
en Binnenlandse Zaken, belast met Beliris) over 
"Levensgevaarlijke acties van klimaatactivisten" 
(56014586C) 
- Jeroen Bergers aan Bernard Quintin (Veiligheid 
en Binnenlandse Zaken, belast met Beliris) over 
"De veiligheid van wielerwedstrijden" 
(56015091C) 
 

03 Questions jointes de 

- Sam Van Rooy à Bernard Quintin (Sécurité et 
Intérieur, chargé de Beliris) sur "Les actions aux 
conséquences potentiellement mortelles de 
militants climatiques" (56014586C) 
- Jeroen Bergers à Bernard Quintin (Sécurité et 
Intérieur, chargé de Beliris) sur "La sécurité des 
courses cyclistes" (56015091C) 
 

03.01  Sam Van Rooy (VB): Klimaatactivist Wouter 

Mouton veroorzaakte tijdens de Ronde van Brugge 
een zware valpartij, doordat hij midden op de rijbaan 
ging zitten, op 30 kilometer van de finish. Door die 
actie liepen diverse renners verwondingen op, maar 
het had nog veel slechter kunnen aflopen. 
Klimaatactivisten brengen hiermee de gezondheid in 
gevaar van wielrenners, motards, medewerkers en 
fans. De organisator en vier wielerploegen hebben 
nadien ook klacht ingediend. 
 
 
Hoe reageert u op dit voorval? Hoeveel keer werden 
de heer Mouton en andere klimaatactivisten al 
opgepakt? Voor welke feiten? Welke maatregelen 
neemt u om onze samenleving, en in het bijzonder 

03.01  Sam Van Rooy (VB): L'activiste pour le climat 

Wouter Mouton a provoqué une grave chute lors de 
la course cycliste du Ronde van Brugge en 
s'asseyant au milieu de la chaussée, à 30 kilomètres 
de l'arrivée. Plusieurs coureurs ont été blessés à 
cause de cette action qui aurait pu avoir des 
conséquences bien plus graves. En agissant de la 
sorte, les militants pour le climat mettent en danger 
la santé des cyclistes, des motards, du personnel et 
des supporters. L'organisateur et quatre équipes 
cyclistes ont porté plainte à la suite de cet incident. 
 
Comment réagissez-vous à cet incident? À combien 
de reprises M. Mouton et d’autres militants pour le 
climat ont-ils déjà été interpellés? Pour quels faits? 
Quelles mesures prenez-vous pour mieux protéger 
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onze wielerwedstrijden, beter te beveiligen tegen 
zulke klimaatgekken? 
 

notre société, et en particulier nos courses cyclistes, 
contre ces fanatiques du climat? 
 

03.02  Jeroen Bergers (N-VA): Klimaatactivisten 

hebben in ons land al vaker wielerwedstrijden in 
gevaar gebracht. Dat is levensgevaarlijk, want 
wielrenners rijden zonder veel bescherming tegen 
een erg hoge snelheid. Als ze dan ten val komen, 
kunnen er drama's gebeuren. Het is dan ook 
compleet waanzinnig dat sommigen met hun acties 
doelbewust valpartijen uitlokken. Blijkbaar wordt er 
ook te weinig opgetreden, want Wouter Mouton blijft 
maar voortdoen. 
 
 
Deelt u onze mening dat er een einde moet komen 
aan de straffeloosheid? Hoe wilt u wielerwedstrijden 
in de toekomst beter beveiligen? Moeten er zware 
straffen komen voor dat soort acties? 
 

03.02  Jeroen Bergers (N-VA): Dans notre pays, 

des militants pour le climat ont déjà mis en danger 
plusieurs courses cyclistes. C’est extrêmement 
dangereux car les coureurs roulent à très grande 
vitesse, sans grande protection, et une chute peut 
avoir des conséquences dramatiques. Il est donc 
totalement inacceptable que certains prennent 
délibérément le risque de provoquer de tels 
accidents. Les mesures actuelles semblent 
insuffisantes, puisque Wouter Mouton continue de 
sévir. 
 
Partagez‑vous notre conviction qu’il faut mettre un 

terme à cette impunité? Comment comptez‑vous 
mieux sécuriser les courses cyclistes à l’avenir? 
Faut‑il envisager des sanctions plus sévères pour ce 
type d’actions? 
 

03.03 Minister Bernard Quintin (Nederlands): Voor 

gerechtelijke vervolgingen verwijs ik naar de minister 
van Justitie. De persoon in kwestie is bekend bij de 
politiediensten en werd al meermaals aangehouden 
voor het verstoren van evenementen.  
 
 
Een individuele actie bij wielerwedstrijden kan nooit 
worden uitgesloten. Lokale bestuurlijke overheden 
en politiediensten moeten samen met de organisator 
voorafgaand aan de wedstrijd een operationele 
risicoanalyse opstellen, met aandacht voor 
mogelijke protestacties. 
 

03.03  Bernard Quintin, ministre (en néerlandais): 

En ce qui concerne les poursuites judiciaires, je 
renvoie vers la ministre de la Justice. La personne 
en question est connue des services de police et a 
déjà été arrêtée à plusieurs reprises pour avoir 
perturbé des événements.  
 
On ne peut jamais exclure une action individuelle 
lors de courses cyclistes. Avant chaque course, les 
autorités administratives locales et les services de 
police doivent, en collaboration avec l'organisateur, 
procéder à une analyse opérationnelle des risques, 
en accordant une attention particulière aux 
éventuelles actions de protestation. 
 

03.04  Sam Van Rooy (VB): Politici moeten de hand 

in eigen boezem steken. Samen met de media en 
het onderwijs hebben ze apocalyptische 
doembeelden verspreid, die klimaatgekken ertoe 
aanzetten om met hun acties zelfs mensenlevens in 
gevaar te brengen. Zulke klimaatgekken zouden 
nooit meer in de buurt van een wielerwedstrijd of een 
ander evenement mogen komen. 
 

03.04  Sam Van Rooy (VB): Les responsables 

politiques doivent faire leur mea culpa. Avec les 
médias et les enseignants, ils ont propagé des 
scénarios apocalyptiques incitant les fanatiques du 
climat à mettre en danger la vie d'autrui par leurs 
actions. Ces fanatiques ne devraient plus jamais être 
autorisés à s'approcher d'une course cycliste ou de 
tout autre événement. 
 

03.05  Jeroen Bergers (N-VA): De politiek moet een 

sterk signaal geven dat we zulke acties niet langer 
tolereren. Beroepsrelschoppers zoals Wouter 
Mouton kunnen niet ongestraft blijven. Misschien 
moeten we ze huisarrest opleggen wanneer er een 
koers plaatsvindt in ons land. 
 

03.05  Jeroen Bergers (N-VA): Les responsables 

politiques doivent envoyer un signal fort pour 
montrer que nous ne tolérons plus ce genre d'actes. 
Les fauteurs de troubles professionnels comme 
Wouter Mouton ne peuvent pas demeurer impunis. 
Peut-être devrions-nous leur imposer une 
assignation à résidence lorsqu'une course a lieu 
dans notre pays. 
 

Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

04 Vraag van Khalil Aouasti aan Bernard Quintin 

(Veiligheid en Binnenlandse Zaken, belast met 

04 Question de Khalil Aouasti à Bernard Quintin 

(Sécurité et Intérieur, chargé de Beliris) sur 
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Beliris) over "Het gebruik der talen in België" 
(56014283C) 
 

"L’emploi des langues en Belgique" (56014283C) 
 

04.01  Khalil Aouasti (PS): Mijn vraag dateert van 

enkele maanden geleden. In de pers was te lezen 
dat de burgemeester van Ninove de handelaars van 
zijn gemeente ging opzoeken om hen ertoe aan te 
zetten Nederlands te spreken in hun winkels. 
 
Hij wilde het Vlaamse karakter van de gemeente op 
die manier herbevestigen. Ik begrijp niet dat men 
ervoor bezorgd kan zijn dat de eigen identiteit 
bedreigd zou worden door het vrij gebruik van een 
andere taal. Een taal leeft en evolueert onder invloed 
van andere talen. 
 
Ik herinner eraan dat de fundamentele vrijheid bij de 
keuze van een taal door de burgers in België 
beschermd wordt op grond van artikel 30 van de 
Grondwet en dat de enige uitzonderingen hierop 
handelingen van het openbaar gezag en 
gerechtszaken zijn. 
 
Bent u van plan om de gemeente of haar 
burgemeester tot de orde te roepen en om de 
fundamentele en grondwettelijke rechten van haar 
handelaars en medeburgers op het grondgebied van 
Ninove te beschermen? 
 

04.01  Khalil Aouasti (PS): Ma question date d'il y 

a quelques mois. On avait découvert dans la presse 
que le bourgmestre de la ville de Ninove rencontrait 
les commerçants pour leur enjoindre de parler le 
néerlandais dans leurs commerces. 
 
Il voulait réaffirmer le caractère flamand de la 
commune. Je ne comprends pas cette inquiétude de 
voir son identité menacée par l'expression libre 
d'une autre langue. Une langue vit et évolue sous 
l'influence des autres langues. 
 
 
Je rappelle que la liberté fondamentale du choix de 
la langue employée par les citoyens en Belgique est 
protégée par l'article 30 de la Constitution et que les 
seules exceptions sont les actes de l'autorité 
publique et les affaires judiciaires.  
 
 
Comptez-vous rappeler à l'ordre la commune ou son 
bourgmestre et protéger les droits fondamentaux et 
constitutionnels de ses commerçants et de ses 
concitoyens sur le territoire de Ninove? 
 

04.02 Minister Bernard Quintin (Frans): De strikte 

naleving van de wetgeving inzake het gebruik der 
talen door overheidsdiensten en burgemeesters is 
een principe dat mij na aan het hart ligt. De wet kan 
het gebruik der talen enkel regelen voor handelingen 
van het openbaar gezag en voor gerechtszaken. De 
Raad van State heeft herhaaldelijk op deze 
fundamentele beginselen gewezen. Ik nodig u 
overigens uit voor het event dat ik ter ondersteuning 
van dat principe zal organiseren. 
 
Op enkele zeldzame uitzonderingen na, beschik ik 
sinds de staatshervorming niet meer over een 
voogdijbevoegdheid op dit gebied ten aanzien van 
de burgemeesters. Als sommigen van oordeel zijn 
dat er druk op hen uitgeoefend werd en op basis 
daarvan beslissen om een klacht in te dienen, komen 
we in een ander juridisch kader terecht. 
 
Het spreken van meerdere talen is zowel heilzaam 
voor de geest als voor het hart. 
 

04.02  Bernard Quintin, ministre (en français): Le 

strict respect de la législation sur l'emploi des 
langues par les services publics et les bourgmestres 
est un principe qui m'est cher. La loi ne peut en 
réglementer l'usage que pour les actes des autorités 
publiques et judiciaires. Le Conseil d'État a rappelé 
à plusieurs reprises ces principes fondamentaux. Je 
vous invite d'ailleurs à la manifestation que je vais 
organiser en soutien.  
 
 
Depuis la réforme de l'État, sauf dans de rares 
exceptions, je ne dispose plus de compétence de 
tutelle à l'égard des bourgmestres en la matière. Si 
des personnes estiment avoir subi des pressions et 
décident de porter plainte, nous entrons alors dans 
un autre cadre juridique.  
 
 
Le fait de parler plusieurs langues nourrit à la fois 
l'esprit et le cœur. 
 

04.03  Khalil Aouasti (PS): Op dit gebied moet de 

vrijheid vooropstaan, tenzij het de regelgeving 
inzake bestuurs- en gerechtszaken betreft. 
 
 
Het is zorgwekkend te moeten vaststellen dat 
degenen die beweren bepaalde vrijheden te 

04.03  Khalil Aouasti (PS): Dans ce domaine, la 

liberté doit prévaloir, sauf pour ce qui est de la 
réglementation normale en matière administrative et 
judiciaire.  
 
Il est préoccupant de constater que ceux qui 
prétendent défendre certaines libertés sont parfois 
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verdedigen, soms de eersten zijn om die vrijheden in 
te perken. Personen die menen het slachtoffer te zijn 
van intimidatie of druk, kunnen zich overigens tot de 
justitie wenden. 
 
Het staat niet aan een burgemeester om zich in de 
plaats te stellen van de wet of om regels op te leggen 
die buiten zijn bevoegdheden vallen. 
 

les premiers à les restreindre. Les personnes qui 
s'estiment victimes de harcèlement ou de pressions 
peuvent d'ailleurs saisir la justice.  
 
 
Ce n'est pas à un bourgmestre de se substituer à la 
loi ni d'imposer des règles ne relevant pas de ses 
compétences. 
 

Het incident is gesloten. 
 
De voorzitter: De vragen nrs. 56014674C van 
mevrouw De Vreese, 56014699C van mevrouw 
Schlitz, 56014958C van de heer De Smet, 
56015194C van de heer Thiébaut en 56015221C 
van de heer Dufrane worden schriftelijk behandeld. 
 

L'incident est clos. 
 
Le président: Les questions nos 56014674C de 
Mme De Vreese, 56014699C de Mme Schlitz, 
56014958C de M. De Smet, 56015194C de 
M. Thiébaut et 56015221C de M. Dufrane seront 
traitées par écrit. 
 

05 Samengevoegde vragen van 

- Matti Vandemaele aan Bernard Quintin 
(Veiligheid en Binnenlandse Zaken, belast met 
Beliris) over "De door de minister mogelijke 
achtergehouden informatie over verdwenen 
wapens bij de politie" (56015232C) 
- Brent Meuleman aan Bernard Quintin (Veiligheid 
en Binnenlandse Zaken, belast met Beliris) over 
"Verlies/diefstal van wapens en materieel bij de 
politie en het gebrek aan centrale registratie" 
(56015716C) 
 

05 Questions jointes de 

- Matti Vandemaele à Bernard Quintin (Sécurité et 
Intérieur, chargé de Beliris) sur "La rétention 
éventuelle par le ministre d'informations sur la 
disparition d'armes de police" (56015232C) 
- Brent Meuleman à Bernard Quintin (Sécurité et 
Intérieur, chargé de Beliris) sur "La perte ou le vol 
d'armes et de matériel de police et l'absence 
d'enregistrement centralisé" (56015716C) 
 

05.01  Matti Vandemaele (Ecolo-Groen): Op mijn 

schriftelijke vraag over dit onderwerp kreeg ik ofwel 
geen antwoord, ofwel antwoorden naast de kwestie. 
 
 
Kan ik een gedetailleerd overzicht krijgen van de 
wapens en de uitrustingen die in de afgelopen vijf 
jaar zijn verdwenen bij de federale en de lokale 
politie? Welke maatregelen zullen worden genomen 
om de verdwenen wapens te recupereren? Welke 
maatregelen zijn genomen tegen de agenten die 
betrokken waren bij het vervreemden van wapens? 
Waarom wil de federale politie niet eerlijk 
antwoorden op mijn vragen? 
 

05.01  Matti Vandemaele (Ecolo-Groen): Lorsque 

j’ai posé une question écrite à ce propos, aucune 
réponse ne m’a été apportée ou seulement une 
réponse complètement hors sujet. 
 
Puis-je obtenir un relevé détaillé des armes et des 
équipements disparus au sein de la police fédérale 
et des polices locales au cours des cinq dernières 
années? Quelles mesures seront prises afin de 
récupérer les armes disparues? Quelles mesures 
ont été prises à l’encontre des agents impliqués dans 
le détournement de ces armes? Pourquoi la police 
fédérale refuse-t-elle de répondre en toute 
honnêteté à mes questions? 
 

05.02 Minister Bernard Quintin (Nederlands): Het 

is zeker niet zo dat de politie informatie achterhoudt, 
zij geeft de informatie die beschikbaar en deelbaar is 
aangaande lopende onderzoeken. De beschikbare 
details over het verdwenen materiaal en de 
verdwenen wapens heeft u gekregen op uw 
schriftelijke vraag nr. 924. In de commissie van 
13 januari 2026 heb ik eveneens aangegeven dat er 
maatregelen zijn genomen. 
 
 
Bij de verdwijning van het FN SCAR-wapen uit de 
lokalen van de Directie beveiliging is onmiddellijk 
een pv opgesteld en werd een intern onderzoek 

05.02  Bernard Quintin, ministre (en néerlandais): 

La police ne dissimule absolument pas 
d'informations; elle communique les informations 
disponibles et pouvant être divulguées concernant 
les enquêtes en cours. Les détails disponibles 
concernant le matériel et les armes disparus vous 
ont été fournis en réponse à votre question écrite 
n° 924. Lors de la réunion de la commission du 
13 janvier 2026, j’ai également indiqué que des 
mesures avaient été prises. 
 
À la suite de la disparition de l’arme FN SCAR des 
locaux de la Direction de sécurisation, un procès-
verbal a été immédiatement dressé et une enquête 
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opgestart. Alle wapenkoffers en opslagplaatsen van 
de betrokken eenheden werden gecontroleerd en er 
werden aanvullende veiligheidsmaatregelen 
ingevoerd, zoals badging en de installatie van 
camera's. Er werd een direct actieplan opgesteld om 
de aanbevelingen van de Algemene Inspectie strikt 
te volgen en de beveiliging van de wapenkamers te 
versterken. Elke directie van de bestuurlijke politie 
moet minstens jaarlijks de collectieve en individuele 
bewapening controleren. Bij verlies of diefstal wordt 
steeds een pv opgesteld en een onderzoek gestart. 
 
 
 
Het opleggen van tuchtmaatregelen wordt dossier 
per dossier beoordeeld. In 2022 kreeg één 
medewerker een terugzetting in de weddeschaal 
opgelegd. In 2021, 2023 en 2024 werden geen 
dergelijke feiten vastgesteld. Over 2025 kan ik nog 
niets zeggen, aangezien eventuele procedures nog 
lopen. 
 

interne a été ouverte. Tous les coffres d’armes et 
tous les lieux de stockage des unités concernées ont 
été contrôlés et des mesures de sécurité 
supplémentaires ont été prises, notamment la mise 
en place d’un système de badges et l’installation de 
caméras. Un plan d’action immédiat a été élaboré 
afin de suivre strictement les recommandations de 
l’Inspection générale et de renforcer la sécurité des 
arsenaux. Chaque direction de la police 
administrative doit contrôler au moins une fois par an 
l’armement collectif et individuel. En cas de perte ou 
de vol, un procès-verbal est systématiquement 
dressé et une enquête est ouverte. 
 
La prise de mesures disciplinaires est évaluée au 
cas par cas. En 2022, un agent s’est vu infliger une 
rétrogradation salariale. En 2021, 2023 et 2024, 
aucun fait de ce type n’a été constaté. Je ne peux 
encore rien dire concernant 2025, car d’éventuelles 
procédures sont toujours en cours. 
 

05.03  Matti Vandemaele (Ecolo-Groen): Ik heb pv's 

gezien waarin verloren materiaal staat dat niet in uw 
overzicht voorkomt. Als de federale politie u de 
informatie heeft gegeven die u mij nu geeft, dan 
wordt u belazerd. Dat is een huizenhoog probleem. 
Ik vind het ontstellend dat ik geen antwoord krijg op 
de vraag hoeveel wapens er zijn gestolen. Dit doet 
me verdacht veel denken aan de rijkswacht van 
weleer, waar ook veel wapens verdwenen en 
waarover de rijkswacht mordicus zweeg. 
 

05.03  Matti Vandemaele (Ecolo-Groen): J'ai vu des 

procès-verbaux dans lesquels figure du matériel 
perdu qui n'apparaît pas dans votre liste. Si les 
informations que vous me communiquez vous ont 
été fournies par la police fédérale, on vous mène en 
bateau. Nous sommes face à un énorme problème. 
Il est effarant à mes yeux de ne pas obtenir de 
réponse à la question de savoir combien d’armes ont 
été dérobées. Cela me rappelle étrangement la 
gendarmerie d’autrefois, où de nombreuses armes 
disparaissaient également, et où régnait un silence 
absolu à ce sujet. 
 

Het incident is gesloten. 
 
De voorzitter: Vraag nr. 56015366C van de heer 
Depoortere wordt schriftelijk behandeld, alsook de 
vragen nrs. 56015461C en 56015463C van de heer 
Cornillie, 56015476C van de heer Depoortere, 
56015502C van de heer Meuleman en 56015513C 
van de heer Bayet. 
 

L'incident est clos. 
 
Le président: La question no 56015366C de 
M. Depoortere sera traitée par écrit, ainsi que les 
questions nos56015461C et 56015463C de 
M. Cornillie, 56015476C de M. Depoortere, 
56015502C de M. Meuleman et 56015513 de 
M. Bayet. 
 

06 Vraag van Ridouane Chahid aan Bernard 

Quintin (Veiligheid en Binnenlandse Zaken, belast 
met Beliris) over "Het antidroneplan van de 
regering en de aan het Parlement verstrekte 
informatie" (56015542C) 
 

06 Question de Ridouane Chahid à Bernard 

Quintin (Sécurité et Intérieur, chargé de Beliris) 
sur "Le plan antidrones du gouvernement et les 
informations données au Parlement" (56015542C) 
 

06.01  Ridouane Chahid (PS): In januari beweerde 

u dat de dronevluchten "zeer waarschijnlijk" verband 
hielden met Rusland. In de Pano-reportage wordt 
deze bewering in twijfel getrokken, wat erop wijst dat 
ze werd geuit voordat de gegevens waren 
geanalyseerd. Minister Francken heeft toegegeven 
dat 80 tot 90 % van de meldingen valspositief waren. 
De eerste mededelingen waren dus gebaseerd op 

06.01  Ridouane Chahid (PS): En janvier, vous 

avez affirmé que les survols de drones étaient "très 
probablement" liés à la Russie. Le reportage de 
Pano remet en question cette affirmation, ce qui 
suggère que l'allégation a été faite avant que les 
données ne soient analysées. Le ministre Francken 
a reconnu que 80 à 90 % des signalements étaient 
de faux positifs. Les données disponibles lors des 
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onzekere gegevens, wat de twijfels versterkt over de 
informatie die in januari aan de Kamer werd verstrekt 
en over de toereikendheid van de ingezette 
middelen. Als de VRT geen onderzoek had gedaan 
naar de dronevluchten, zou men de informatie in het 
Parlement niet gecorrigeerd hebben. 
 
Hoewel er niet alleen boven militaire sites drones 
werden waargenomen, zijn er geen 
beschermingsmaatregelen voor civiele locaties. Het 
bedrag van 50 miljoen euro dat werd uitgetrokken is 
uitsluitend bestemd voor militaire capaciteiten, wat 
ook in tegenspraak is met wat de regering in de 
commissie verklaarde. 
 
Bevestigt u de hypothese van de Russische 
betrokkenheid? Geeft u toe dat deze conclusie 
destijds niet vaststond en dat de Kamer 
ongeverifieerde of zelfs onjuiste informatie heeft 
ontvangen? Welke antidronemaatregelen werden er 
getroffen voor kritieke civiele infrastructuur? Welke 
investeringen heeft uw FOD gedaan? Heeft de 
federale politie nieuwe middelen gekregen? 
 

premières communications étaient donc incertaines, 
ce qui renforce les interrogations sur les informations 
données à la Chambre en janvier et sur l’adéquation 
des moyens déployés. Si la VRT n'avait pas 
enquêté, aucune correction n'aurait été apportée au 
Parlement. 
 
Alors que les survols de drones ne concernent pas 
que des sites militaires, aucun dispositif de 
protection n'est prévu pour les sites civils. Les 
50 millions d’euros mobilisés ne visent que des 
capacités militaires, ce qui contredit également ce 
que le gouvernement disait en commission. 
 
 
Confirmez-vous l’hypothèse d’une implication 
russe? Admettez-vous que cette conclusion n’était 
alors pas établie et que la Chambre a reçu une 
information non vérifiée, voire erronée? Quelles 
mesures de protection contre les drones sont en 
place pour les infrastructures civiles critiques? Quels 
investissements ont été réalisés par votre SPF? La 
police fédérale a-t-elle reçu de nouveaux moyens? 
 

06.02 Minister Bernard Quintin (Frans): Het 

onderzoek is nog aan de gang. Er werden geen 
droneoperatoren of drones onderschept. 
 
We mogen niet naïef zijn. Onze inlichtingendiensten 
waarschuwen al jarenlang voor acties door Rusland, 
dat zijn toevlucht neemt tot desinformatie, sabotage, 
intimidatie en zelfs moord. 
 
 
Mijn veronderstelling dat Rusland hier iets mee te 
maken heeft, is dan ook niet uit de lucht gegrepen. 
Ons land stond onder zware druk om de miljarden 
euro’s aan bevroren Russische tegoeden vrij te 
geven. 
 
Exploitanten van kritische infrastructuur moeten in 
eerste instantie instaan voor hun eigen veiligheid en 
zijn ertoe verplicht om hun site te beveiligen. 
 
 
Als blijkt dat drones een risico vormen, moeten die 
exploitanten en de beheerders van andere gevoelige 
locaties een geozone instellen, die integrerend deel 
uitmaakt van hun interne veiligheidsmaatregelen. 
 
 
Zo kunnen ze droneverkeer in hun geozone toestaan 
of verbieden, monitoren en volgen. De politie wordt 
dan gewaarschuwd als een drone de zone 
binnenvliegt of als er daartoe een poging 
ondernomen wordt. Met het oog gericht op een 
snelle reactie moet de wet betreffende de 
elektronische communicatie uitgebreid worden. 

06.02  Bernard Quintin, ministre (en français): 

L'enquête est toujours en cours. Aucun opérateur ni 
aucun drone n'a été intercepté.  
 
Il ne faut pas être naïf. Depuis des années, nos 
services de renseignement nous alertent sur les 
actions menées par la Russie, qui recourt à la 
désinformation, au sabotage, à l'intimidation, voire à 
l'assassinat.  
 
Il m’est donc permis d'établir un lien avec la Russie. 
Notre pays faisait l'objet de fortes pressions afin de 
débloquer les milliards d'euros d'avoirs russes 
immobilisés.  
 
 
Les exploitants d'entités critiques sont 
principalement responsables de leur propre sécurité 
et ont l'obligation de prévoir la sécurisation de leur 
site. 
 
Lorsque les drones constituent un risque, ces 
exploitants et les gestionnaires d'autres sites 
sensibles sont tenus de mettre en place une 
géozone comme partie intégrante de leurs mesures 
internes de sécurité.  
 
De cette manière, ils pourraient autoriser ou 
interdire, surveiller et suivre le trafic aérien de drones 
au sein de leur géozone. En cas d'entrée ou de 
tentative d'entrée, les services de police seraient 
avertis. Afin de permettre une réaction rapide, la loi 
relative aux communications électroniques devra 
être étendue.  



 17/06/2026 CRABV 56 COM 392 
 

KAMER-3E ZITTING VAN DE 56E ZITTINGSPERIODE 2025 2026 CHAMBRE-3E SESSION DE LA 56E LÉGISLATURE 

 

22 

 
In november 2025 heeft de regering een budget van 
68 miljoen euro uitgetrokken voor de politie. Die 
middelen worden in samenspraak met Defensie 
besteed. De diensten van Defensie bereiden het 
meerjarige counter-UAS-project van hun 
departement voor. 
 

 
En novembre 2025, le gouvernement a prévu un 
budget de 68 millions d'euros au bénéfice de la 
police. L'affectation de ces moyens se fera 
collaboration avec la Défense. Le projet pluriannuel 
de la Défense en matière de counter-UAS est en 
cours de préparation par ses services. 
 

06.03  Ridouane Chahid (PS): In tegenstelling tot 

minister Francken bevestigt u dat de federale politie 
zal deelnemen aan het antidronesysteem dat 
aangekocht werd door de regering en dat ze over de 
nodige middelen zal beschikken om zich te 
beschermen tegen drones.  
 
Dankzij druk van de oppositie zal er een audit 
uitgevoerd worden die opheldering moet brengen in 
de situatie rond de aankoop van de drones en de 
overheidsopdracht die daarvoor uitgeschreven werd. 
 

06.03  Ridouane Chahid (PS): Vous confirmez, 

contrairement à M. Francken, que la police fédérale 
sera partie prenante dans le système antidrone 
acheté par le gouvernement et qu’elle aura les 
moyens de se protéger d'intrusions. 
 
 
Grâce à la pression de l'opposition, un audit 
éclaircira la situation concernant l'achat des drones 
et le marché public lancé. 
 

Het incident is gesloten. 
 
De voorzitter: Vraag nr. 56015609C van de heer 
Bergers wordt schriftelijk behandeld. 
 

L'incident est clos. 
 
Le président: La question no 56015609C de 
M. Bergers est traitée par écrit. 
 

07 Samengevoegde vragen van 

- Jeroen Bergers aan Bernard Quintin (Veiligheid 
en Binnenlandse Zaken, belast met Beliris) over 
"De Joodse gemeenschap" (56015611C) 
- Sam Van Rooy aan Bernard Quintin (Veiligheid 
en Binnenlandse Zaken, belast met Beliris) over 
"Antisemitische belaging en geweldpleging" 
(56015702C) 
- Michael Freilich aan Bernard Quintin (Veiligheid 
en Binnenlandse Zaken, belast met Beliris) over 
"De arrestatie van Mohammad al-Saadi" 
(56016024C) 
- François De Smet aan Bernard Quintin 
(Veiligheid en Binnenlandse Zaken, belast met 
Beliris) over "Een plan voor antisemitische 
terreuraanslagen in ons land" (56016198C) 
- Sam Van Rooy aan Bernard Quintin (Veiligheid 
en Binnenlandse Zaken, belast met Beliris) over 
"De jihad van de Islamitische Republiek van Iran 
op ons grondgebied" (56016229C) 
 

07 Questions jointes de 

- Jeroen Bergers à Bernard Quintin (Sécurité et 
Intérieur, chargé de Beliris) sur "La communauté 
juive" (56015611C) 
- Sam Van Rooy à Bernard Quintin (Sécurité et 
Intérieur, chargé de Beliris) sur "Le harcèlement 
et la violence antisémites" (56015702C) 
- Michael Freilich à Bernard Quintin (Sécurité et 
Intérieur, chargé de Beliris) sur "L'arrestation de 
Mohammad al-Saadi" (56016024C) 
- François De Smet à Bernard Quintin (Sécurité et 
Intérieur, chargé de Beliris) sur "L'existence d'un 
plan terroriste antisémite dans notre pays" 
(56016198C) 
- Sam Van Rooy à Bernard Quintin (Sécurité et 
Intérieur, chargé de Beliris) sur "Le djihad de la 
République islamique d'Iran sur notre territoire" 
(56016229C) 
 

07.01  Jeroen Bergers (N-VA): Wat is de stand van 

zaken omtrent de terreurdaden die Ashab al-Yamin 
heeft opgeëist? En hoe gaan onze 
veiligheidsdiensten daarmee om? 
 

07.01  Jeroen Bergers (N-VA): Où en est-on dans 

l'affaire des actes terroristes revendiqués par Ashab 
al-Yamin? Et comment nos services de sécurité font-
ils face à cette menace? 
 

07.02  Sam Van Rooy (VB): Er vinden steeds meer 

antisemitische incidenten plaats in ons land. Een 
Joodse professor aan de Universiteit Antwerpen 
verlaat na 40 jaar de stad en de universiteit wegens 
het toenemende antisemitisme. 
 
Bent u het met mij eens dat het vijf na twaalf is? 

07.02  Sam Van Rooy (VB): Les incidents 

antisémites se multiplient dans notre pays. Un 
professeur juif de l’Universiteit Antwerpen quitte la 
ville et l’université après quarante ans de carrière en 
raison de la montée de l’antisémitisme. 
 
Partagez-vous le constat qu’il est plus que temps 
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Welke maatregelen neemt deze regering tegen 
antisemitische belaging en geweld? 
 
 
Pas werd bekend dat de Islamitische Republiek 
achter recente antisemitische aanslagen in Europa 
en België zit. De door de Amerikanen opgepakte 
Iraakse jihadist Mohammad al-Saadi blijkt 18 
jihadistische aanslagen in Europa te hebben 
gepleegd. 
 

d’agir? Quelles mesures ce gouvernement prend-il 
pour lutter contre le harcèlement et les violences 
antisémites? 
 
Il n'est par ailleurs apparu que récemment que la 
République islamique d’Iran était à l’origine de 
plusieurs attentats antisémites commis 
dernièrement en Europe et en Belgique. Le 
djihadiste irakien Mohammad al-Saadi, arrêté par les 
autorités américaines, est impliqué dans 18 attentats 
djihadistes perpétrés en Europe. 
 

Hij heeft gezegd dat hij hier jihadistenteams runt en 
dat het rekruteren van jihadisten hier heel eenvoudig 
is. Wat is uw reactie hierop? 
 
Volgens de nieuwswebsite Alhurra smokkelt de 
Iraanse IRGC drones en wapenonderdelen naar 
Europa om hier jihadistische aanslagen te plegen, 
onder andere via diplomatieke kanalen. Er is sprake 
van Iraanse spionagedrones die op geheime 
plekken in Europa worden omgebouwd tot drones 
met explosieven. Zijn onze veiligheidsdiensten 
daarvan op de hoogte? Worden daarover contacten 
onderhouden met andere veiligheidsdiensten? Wat 
doen zij om te voorkomen dat de IRGC hier 
aanslagen kan plegen? 
 
 
Europol zou de aanval geopend hebben op online 
terreurpropaganda van Iran, die ook vanuit 
Nederland gecreëerd wordt. Is België hierbij ook 
betrokken? 
 
 
Vindt u dat een regime zoals de Islamitische 
Republiek Iran, die hier jihadistische aanslagen 
pleegt, nog diplomatieke instellingen en personeel in 
België mag hebben? Zo ja, screent u dit diplomatieke 
personeel dan extra grondig? 
 

Il a déclaré qu’il dirigeait ici des équipes djihadistes 
et qu’il était très facile de recruter des djihadistes 
dans notre pays. Quelle est votre réaction à ce sujet? 
 
Selon le site d’information Alhurra, l’IRGC iranien 
ferait entrer clandestinement en Europe des drones 
et des composants d’armes afin d’y commettre des 
attentats djihadistes, notamment par des canaux 
diplomatiques. Il est question de drones espions 
iraniens qui seraient transformés, dans des lieux 
secrets en Europe, en drones équipés d’explosifs. 
Nos services de sécurité sont-ils au courant de ces 
informations? Des contacts sont-ils entretenus à ce 
sujet avec d’autres services de sécurité? Que font-
ils pour empêcher l’IRGC de commettre des 
attentats sur notre territoire? 
 
Europol aurait lancé une offensive contre la 
propagande terroriste iranienne en ligne, qui serait 
également produite depuis les Pays-Bas. La 
Belgique est-elle également associée à cette 
démarche? 
 
Estimez-vous qu’un régime tel que la République 
islamique d’Iran, qui commet des attentats 
djihadistes sur notre territoire, puisse encore 
disposer d’institutions diplomatiques et de personnel 
diplomatique en Belgique? Dans l’affirmative, ce 
personnel diplomatique fait-il l’objet d’un contrôle 
spécial? 
 

07.03  François De Smet (DéFI): De Morgen onthult 

dat de antisemitische aanslagen in Luik en 
Antwerpen deel uitmaakten van een Europees plan 
dat door één individu georkestreerd werd. 
 
Wanneer werden de Belgische diensten hiervan op 
de hoogte gebracht? Welke gesprekken hebt u 
hierover gehad met uw Europese ambtgenoten? 
Werd de beveiliging van ontmoetingsplaatsen van 
de Joodse gemeenschap in België opnieuw 
geëvalueerd? Werden er extra middelen 
uitgetrokken en hoe wordt een en ander afgestemd 
met de lokale politiezones? Hoe staat het met de 
nationale strategie ter preventie van radicalisering? 
Hoe zal de regering haar samenwerking inzake 

07.03  François De Smet (DéFI): De Morgen révèle 

que les attentats antisémites à Liège et Anvers 
s’inscrivaient dans un plan européen orchestré par 
un seul individu.  
 
À quel moment les services belges en ont-ils été 
informés? Quels ont été les échanges avec les 
homologues européens? La protection des sites 
communautaires juifs en Belgique a-t-elle été 
réévaluée? Des moyens supplémentaires ont-ils été 
dégagés et selon quelle articulation avec les zones 
de police locales? Où en est la stratégie nationale de 
prévention de la radicalisation? Comment le 
gouvernement renforcera-t-il sa coopération 
antiterroriste dans l'UE? 
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terrorismebestrijding op het niveau van de EU 
intensiveren?  
 

 

07.04 Minister Bernard Quintin (Nederlands): Voor 

de diverse gerechtelijke aspecten verwijs ik u naar 
minister Verlinden. 
 
De tijdelijke inzet van militairen bij Joodse sites 
verloopt volgens de gemaakte afspraken.  
 
 
De internetrecherche van de Federal Computer 
Crime Unit (FCCU/i2) heeft deelgenomen aan de 
referral action day van Europol tegen de IRGC. 
 
 
Onze politie- en inlichtingendiensten werken goed 
samen met de Verenigde Staten en het Verenigd 
Koninkrijk. Zodoende werden we door de 
Amerikaanse partners ingelicht over de arrestatie. 
Sindsdien heeft de groep in kwestie geen aanslagen 
meer opgeëist. Toch blijft het dreigingsniveau vanuit 
Iraanse of jihadistische hoek aanwezig. Wij blijven 
alert. 
 
Wat de persoon betreft die bij Sciensano werkt of 
zou werken, stel ik voor dat de veiligheidsdiensten 
hun werk doen.  
 
Voor het actieplan tegen antisemitisme verwijs ik u 
door naar minister Beenders. 
 

07.04  Bernard Quintin, ministre (en néerlandais): 

Pour les différents aspects judiciaires, je vous 
renvoie à la ministre Verlinden. 
 
Le déploiement temporaire de militaires aux abords 
des sites juifs se déroule conformément aux accords 
conclus.  
 
La brigade de recherche sur internet de la Federal 
Computer Crime Unit (FCCU/i2) a participé à la 
journée d’action d’Europol contre le Corps des 
gardiens de la révolution islamique (CGRI). 
 
Nos services de police et de renseignement 
collaborent efficacement avec les États-Unis et le 
Royaume-Uni. C’est ainsi que nos partenaires 
américains nous ont informés de cette arrestation. 
Depuis lors, le groupe en question n’a plus 
revendiqué d’attentats. La menace d’origine 
iranienne ou djihadiste demeure toutefois présente. 
Nous restons vigilants. 
 
En ce qui concerne la personne qui travaille ou 
travaillerait chez Sciensano, je propose que les 
services de sécurité fassent leur travail.  
 
Pour ce qui est du plan d’action contre 
l’antisémitisme, je vous renvoie au ministre 
Beenders. 
 

(Frans) De inhoud van de contacten tussen onze 
veiligheidsdiensten en onze internationale partners 
is niet bedoeld om openbaar te worden gemaakt. Dat 
is zelfs een van de factoren die hun doeltreffendheid 
waarborgen. Andere informatie valt onder het 
geheim van het onderzoek. Tot slot wil ik discreet 
blijven over de ingezette maatregelen. Ik verzeker u 
echter dat, zodra er een risico voor de Joodse 
gemeenschap werd vastgesteld, er 
beschermingsmaatregelen werden genomen, zoals 
de inzet van militairen ter plaatse. Deze maatregelen 
worden voortdurend opnieuw beoordeeld in het licht 
van de beschikbare informatie. Onze 
veiligheidsdiensten werken samen onder leiding van 
het Nationaal Crisiscentrum. 
 

(En français) Le contenu des échanges entre nos 
services de sécurité et nos partenaires 
internationaux n’a pas vocation à être rendu public. 
C'est même un des éléments de leur efficacité. 
D’autres informations sont couvertes par le secret 
d’instruction. Enfin, je tiens à rester discret sur les 
dispositifs déployés. Mais je vous assure que, dès 
qu’un risque a été identifié pour la communauté 
juive, des mesures de protection ont été prises, 
comme des militaires sur le terrain. Ces mesures 
sont réévaluées en permanence à l’aune des 
informations disponibles. Nos services de sécurité 
collaborent sous la houlette du Centre de crise 
national.  
 

07.05  Sam Van Rooy (VB): De jaren 30 komen 

akelig dichtbij. Een BV schrijft dat hij iedere Jood die 
hij tegenkomt een mes door de keel wil rammen, een 
moslim roept op om Joden te verbranden, een 
socialistische minister weert een Joodse topdirigent, 
een liberaal parlementslid kakelt dat Joden met hun 
geld de wereld regeren. Op pro-Palestijnse 
betogingen wordt opgeroepen tot Jodenmoord. 
Joodse studenten worden weggepest door Hamas-

07.05  Sam Van Rooy (VB): Les années 30 

semblent se rapprocher de manière effrayante. Un 
Flamand connu écrit qu’il veut égorger tous les Juifs 
qu’il croise, un musulman appelle à brûler les Juifs, 
une ministre socialiste exclut un chef d’orchestre juif 
de renom et un député libéral clame haut et fort que 
les Juifs dirigent le monde grâce à leur argent. Lors 
de manifestations pro-palestiniennes, certains 
appellent au meurtre des Juifs. Des aspirants 
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wannabe's. Dat passeert allemaal straffeloos. De 
regering tolereert antisemitisme. 
 
 
 
De aanhangers van de Islamitische Republiek wordt 
geen strobreed in de weg gelegd in ons land, terwijl 
elke diplomaat van de Islamitische Republiek zou 
moeten worden behandeld als een terrorist. 
 

membres du Hamas poussent des étudiants juifs 
vers la sortie à coups de harcèlement. Tout cela 
passe dans la plus grande impunité. Le 
gouvernement tolère l’antisémitisme. 
 
Les partisans de la République islamique peuvent 
agir sans aucune entrave dans notre pays, alors que 
tout diplomate de la République islamique devrait 
être traité comme un terroriste. 
 

07.06  François De Smet (DéFI): Dat is een 

voorzichtig antwoord, dat dus voor frustratie zorgt. 
 

07.06  François De Smet (DéFI): C'est une réponse 

prudente, et donc frustrante. 
 

07.07 Minister Bernard Quintin (Frans): Mijnheer 

Van Rooy, het is schandalig dat u zegt dat de 
regering antisemitisme gedoogt en zelfs steunt! Wat 
u zegt is uw eigen verantwoordelijkheid. Men mag 
niet zomaar om het even wat verkondigen, zelfs niet 
in de Kamer.  
 

07.07  Bernard Quintin, ministre (en français): 

Monsieur Van Rooy, lorsque vous dites que le 
gouvernement tolère, voire soutient l'antisémitisme, 
c'est scandaleux! Vous portez la responsabilité de 
vos propos. On ne peut pas dire n'importe quoi, 
même à la Chambre. 
 

07.08  Sam Van Rooy (VB): Hoe noemt men dan 

een land waar men straffeloos mag oproepen om 
elke Jood een mes door de strot te rammen? De 
regering importeert ondertussen massaal de 
islamitische jihad en het islamitische antisemitisme. 
U kiest ervoor om blind te blijven en weg te lopen van 
het probleem! 
 

07.08  Sam Van Rooy (VB): Comment faut-il dès 

lors qualifier un pays où l'on peut appeler, en toute 
impunité, à égorger chaque Juif? Pendant ce temps, 
le gouvernement importe en masse le djihad 
islamique et l'antisémitisme islamique. Vous 
choisissez de fermer les yeux et de fuir le problème! 
 

Het incident is gesloten. 
 
De voorzitter: De vragen nrs. 56015613C en 
56015818C van de heer Bergers, 56015655C van 
mevrouw De Vreese en 56015677C van de heer 
Meuleman worden schriftelijk behandeld. 
 

L'incident est clos. 
 
Le président: Les questions nos 56015613C et 
56015818C de M. Bergers, 56015655C de Mme De 
Vreese et 56015677C de M. Meuleman seront 
traitées par écrit. 
 

08 Samengevoegde vragen van 

- Matti Vandemaele aan Bernard Quintin 
(Veiligheid en Binnenlandse Zaken, belast met 
Beliris) over "Antisemitische gezangen door 
supporters van voetbalclub Club Brugge" 
(56015881C) 
- Ridouane Chahid aan Bernard Quintin 
(Veiligheid en Binnenlandse Zaken, belast met 
Beliris) over "De nieuwe incidenten tijdens de 
Beker van België" (56016021C) 
- Éric Thiébaut aan Bernard Quintin (Veiligheid en 
Binnenlandse Zaken, belast met Beliris) over "Het 
geweld na de wedstrijd Standard-Charleroi op 
Sclessin" (56016419C) 
- Xavier Dubois aan Bernard Quintin (Veiligheid en 
Binnenlandse Zaken, belast met Beliris) over "De 
ongeregeldheden bij voetbalwedstrijden" 
(56017117C) 
 

08 Questions jointes de 

- Matti Vandemaele à Bernard Quintin (Sécurité et 
Intérieur, chargé de Beliris) sur "Des chants 
antisémites de supporters du club de football 
Club Brugge" (56015881C) 
- Ridouane Chahid à Bernard Quintin (Sécurité et 
Intérieur, chargé de Beliris) sur "Les nouveaux 
incidents lors de la Coupe de Belgique" 
(56016021C) 
- Éric Thiébaut à Bernard Quintin (Sécurité et 
Intérieur, chargé de Beliris) sur "Les violences 
après le match Standard-Charleroi à Sclessin" 
(56016419C) 
- Xavier Dubois à Bernard Quintin (Sécurité et 
Intérieur, chargé de Beliris) sur "Les 
débordements lors de matches de foot" 
(56017117C) 
 

08.01  Matti Vandemaele (Ecolo-Groen): 

Andermaal weerklonken er tijdens een 
voetbalwedstrijd tussen Anderlecht en Club Brugge 
antisemitische gezangen bij een deel van de 

08.01  Matti Vandemaele (Ecolo-Groen): Une fois 

de plus, lors du match opposant Anderlecht au Club 
de Bruges, des chants antisémites ont été entonnés 
par une partie des supporters du Club de Bruges. Le 
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supporters van Club Brugge. Het probleem is 
gekend. We hebben er een hoorzitting over gehad 
met Lorin Parys, de CEO van de Pro League, wiens 
onnozele antwoord mij van mijn stoel deed vallen. Hij 
vond dat ik maar een omstaanderstraining moest 
volgen, zodat ik zou weten hoe met zoiets om te 
gaan. Zijn antwoord toont perfect aan hoe de 
voetbalclubs naar dit soort zaken kijken: zij vinden 
het niet hun probleem. Men kent de daders, maar 
men doet niets. Dat is een vorm van 
medeplichtigheid. 
 
 
Welke maatregelen hebt u genomen? Werden er 
supporters bestraft in het voorbije jaar? Wat zult u 
doen opdat de clubs hun verantwoordelijkheid zullen 
nemen? 
 

problème est connu de longue date. Nous avons 
organisé une audition avec Lorin Parys, CEO de la 
Pro League, dont la réponse ridicule m’a laissé sans 
voix: il m’a simplement conseillé de suivre une 
formation à la gestion des comportements 
problématiques, afin que j'apprenne à gérer ce genre 
de situation. Cette réaction illustre parfaitement la 
manière dont certains clubs de football abordent ces 
dérives: ils considèrent que ce n’est pas leur 
problème. Les auteurs sont identifiés, mais aucune 
action concrète n’est prise. Cela s’apparente à une 
forme de complicité. 
 
Quelles mesures avez‑vous prises à ce stade? Des 

sanctions ont‑elles été prononcées contre des 
supporters au cours de l’année écoulée ? Comment 
comptez‑vous faire en sorte que les clubs assument 
leurs responsabilités? 
 

08.02  Ridouane Chahid (PS): In de nasleep van de 

debatten en hoorzittingen die werden georganiseerd 
naar aanleiding van het door de supporters van Club 
Brugge gepleegde racistische geweld, zou er eind 
vorig jaar een hervorming van de voetbalwet 
voorgesteld worden. Toch klonken er een maand 
geleden alweer antisemitische en racistische 
spreekkoren in het Koning Boudewijnstadion, waar 
er ook vele zitjes zwaar beschadigd werden. 
 
Wanneer zullen deze clubs de betrokken 
'supporters' de toegang tot de stadions ontzeggen? 
Wanneer zult u de nieuwe voetbalwet voorstellen, 
die het mogelijk moet maken om veroordelingen uit 
te spreken voor wie dergelijke daden pleegt? 
 

08.02  Ridouane Chahid (PS): Dans le sillage des 

débats et auditions organisés à la suite de la 
ratonade raciste organisée par les supporters du 
Club de Bruges, une réforme de la loi football devait 
être présentée fin de l’année dernière. Pourtant, il y 
a un mois, des chants antisémites et racistes ont 
résonné au stade Roi Baudoin, dont le mobilier a 
aussi été sévèrement dégradé.  
 
 
Quand ces clubs interdiront-ils aux "supporters" 
concernés l’accès aux stades? Quand présenterez-
vous la nouvelle loi football qui permettra de 
condamner de tels actes? 
 

08.03  Xavier Dubois (Les Engagés): Tijdens de 

wedstrijd van 24 mei jongstleden tussen Standard 
Luik en Sporting Charleroi ontstonden er rellen 
waarbij er gewonden vielen en er materiële schade 
aangericht werd. Verschillende personen werden 
aangehouden. 
 
Hoe staat het met de hervorming van de voetbalwet, 
waarvan u tijdens een persconferentie de 
noodzakelijke verbeteringen aangekondigd hebt? 
Hoe was de beveiliging tijdens de bovengenoemde 
wedstrijd georganiseerd? Op de sociale netwerken 
hadden er dreigementen van supporters 
gecirculeerd en het risico was dus groter dan 
normaal… 
 

08.03  Xavier Dubois (Les Engagés): Lors du match 

du 24 mai dernier opposant le Standard de Liège au 
Sporting de Charleroi, des débordements ont fait des 
blessés et des dégradations matérielles. Plusieurs 
individus ont aussi été arrêtés. 
 
 
Où en est la réforme de la loi football dont vous avez 
annoncé les nécessaires évolutions en conférence 
de presse? Comment a été organisée la sécurité lors 
du match susmentionné? Des menaces de 
supporters avaient circulé sur les réseaux et le 
risque était donc plus élevé que d’habitude… 
 

Welke feiten werden er vastgesteld en welke 
sancties werden er al opgelegd of zullen er nog 
opgelegd worden? Werden er al stadionverboden 
uitgesproken? 
 
De clubs moeten sterker geresponsabiliseerd 
worden, te meer daar sommige clubs behoorlijk wat 

Quels sont les faits constatés et les sanctions déjà 
prises ou en voie de l'être? Y a-t-il déjà des 
interdictions de stade? 
 
 
Il faut davantage responsabiliser les clubs, d'autant 
qu'ils ont une certaine rentabilité; il faut renforcer 
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winst maken. De regulering moet dringend 
verscherpt worden en iedereen moet zijn duit in het 
zakje doen, want het mag niet de bedoeling zijn dat 
de lokale besturen voor de kosten van de 
politieversterking opdraaien. 
 

rapidement l'encadrement et faire en sorte que 
chacun paie car les autorités locales n'ont pas à 
payer le renforcement des forces de police. 
 

08.04 Minister Bernard Quintin (Nederlands): Er is 

structureel overleg tussen de FOD Binnenlandse 
Zaken, de politie, de clubs, de Pro League en de 
voetbalinstanties om de preventie en de opsporing 
van dit soort gedrag te verbeteren. De voetbalwet 
maakt de clubs verantwoordelijk voor bewustmaking 
en naleving. Zij worden aangemoedigd om daders 
van strafbare feiten te identificeren op basis van hun 
huishoudelijk reglement. 
 

08.04  Bernard Quintin, ministre (en néerlandais): 

Une concertation structurelle a été mise en place 
entre le SPF Intérieur, la police, les clubs, la Pro 
League et les organismes officiels du monde du 
football afin d'améliorer la prévention et la détection 
de ce type de comportements. La loi sur le football 
confère aux clubs la responsabilité de la 
sensibilisation et du respect de la réglementation. Ils 
sont encouragés à identifier les auteurs de faits 
punissables sur la base de leur règlement d'ordre 
intérieur. 
 

(Frans) Ook de clubs moeten hun 
verantwoordelijkheid opnemen. De overheid moet 
niet voor alles opdraaien. 
 

(En français) Les clubs doivent aussi prendre leurs 
responsabilités; l'autorité publique n'a pas à tout 
prendre en charge. 
 

(Nederlands) Dit soort feiten kan leiden tot 
gerechtelijke vervolging. Mijn administratie start 
systematisch procedures op wegens het aanzetten 
tot haat, maar het is essentieel dat er ook een 
gerechtelijke vervolging volgt. 
 
 
In het seizoen 2024-2025 waren er 29 pv's wegens 
racisme of xenofobie, waaronder 26 pv's wegens 
Hitlergroeten binnen een groep supporters van FC 
Brugge. Dat leidde tot 726 maanden gecumuleerd 
stadionverbod en 41.250 euro aan boetes. Drie pv's 
gingen over discriminatie op grond van huidskleur 
en/of geloofsovertuiging, met in totaal 114 maanden 
gecumuleerd stadionverbod en 6.500 euro aan 
boetes. De richtlijnen voor de sanctiediensten zijn 
duidelijk, maar ik wil het overheidsoptreden nog 
versterken.  
 
 
 
De laatste jaarlijkse voetbalsubsidie ging naar 
projecten ter bestrijding van discriminatie en racisme 
in de voetbalwereld. 
 

(En néerlandais) Ce type de faits peut donner lieu à 
des poursuites judiciaires. Mon administration 
engage systématiquement des procédures pour 
incitation à la haine, mais il est essentiel que ces 
procédures débouchent également sur des 
poursuites judiciaires. 
 
Au cours de la saison 2024-2025, 29 procès-verbaux 
ont été dressés pour racisme ou xénophobie, dont 
26 pour des saluts nazis au sein d’un groupe de 
supporters du FC Bruges. Cela a entraîné 726 mois 
d’interdictions de stade cumulées et 41 250 euros 
d’amendes. Trois procès-verbaux concernaient des 
actes de discrimination fondés sur la couleur de 
peau et/ou sur les convictions religieuses, entraînant 
au total 114 mois d’interdictions de stade cumulées 
et 6 500 euros d’amendes. Les directives transmises 
aux services chargés des sanctions sont claires, 
mais je souhaite encore renforcer l’action des 
pouvoirs publics.  
 
La dernière subvention annuelle destinée au football 
a été allouée à des projets visant à lutter contre la 
discrimination et le racisme dans le milieu du 
football. 
 

(Frans) In het voorontwerp van wet tot wijziging van 
de voetbalwet stel ik voor om het begrip discriminatie 
in de tekst op te nemen. Het is mijn bedoeling om 
zwaardere administratieve sancties, hogere boetes 
en meer stadionverboden op te leggen in geval van 
racistisch en discriminerend gedrag. Ook wil ik de 
informatie-uitwisseling met de lokale overheden 
verbeteren, teneinde lokale fenomenen beter in 
kaart te kunnen brengen en er alerter op te kunnen 
reageren. 

(En français) En modifiant la loi sur le football, je 
propose d'inclure la notion de discrimination. J'ai 
l'intention d'augmenter les sanctions administratives, 
amendes et interdiction de stade contre les 
comportements racistes et discriminatoires. Je veux 
renforcer l'échange d'informations avec les autorités 
locales, pour une meilleure identification et une plus 
grande vigilance. 
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(Nederlands) Inzake de verantwoordelijkheid van de 
clubs wil ik een nieuwe procedure van 
burgerrechtelijke uitsluiting invoeren. Ook zal ik de 
definitie van overtredend gedrag verfijnen om 
interpretatiemarges te voorkomen. 
 

(En néerlandais) En ce qui concerne la 
responsabilité des clubs, je souhaite mettre en place 
une nouvelle procédure d'exclusion civile. Je vais 
également affiner la définition du comportement 
transgressif afin d'éviter toute marge d'interprétation. 
 

(Frans) Politiezone PolBru wijst erop dat voetbalclub 
Anderlecht een factuur voor de vernielingen in de 
bus zal krijgen. Er werden gerechtelijke dossiers 
geopend bij de Brusselse procureur des Konings. De 
debriefings over de politie-inzet zijn momenteel aan 
de gang. Het geweld in de marge van de match 
tussen Standard en Charleroi is onaanvaardbaar en 
toont aan dat we meer middelen ter beschikking 
moeten stellen om de daders snel te identificeren en 
te straffen, maar ook om de stadionverboden te 
handhaven. In de schoot van de regering wordt er 
overleg gepleegd over het voorontwerp van wet tot 
herziening van de voetbalwet. Ik wil het binnen 
afzienbare tijd in eerste lezing voorleggen aan de 
ministerraad. 
 
Iedereen moet zijn verantwoordelijkheid nemen, ook 
de clubs. Men weet maar al te goed wie de hooligans 
zijn, of ze nu gemaskerd zijn of niet. 
 

(En français) La zone PolBru indique que la facture 
des dégradations sera envoyée au club 
d'Anderlecht. Des dossiers judiciaires sont en cours 
auprès du procureur du Roi de Bruxelles. Les 
debriefings sur le dispositif sont en cours. Les 
violences survenues en marge de la rencontre entre 
le Standard de Liège et Charleroi sont inacceptables 
et démontrent la nécessité de renforcer les 
dispositifs pour identifier et sanctionner rapidement 
les auteurs, mais aussi assurer l'exécution des 
interdictions de stade. L'avant-projet de loi révisant 
la loi football est en concertation au gouvernement. 
Mon intention est de le soumettre à brève échéance 
en première lecture au Conseil des ministres. 
 
 
Il faut que chacun prenne ses responsabilités, en ce 
compris les clubs. Masqués ou non, on sait très bien 
qui sont ces hooligans. 
 

(Nederlands) Aangezien zij de daders kennen, 
moeten de clubs hun verantwoordelijkheid nemen. 
 

(En néerlandais) Dès lors qu'ils connaissent les 
auteurs des faits, les clubs doivent prendre leurs 
responsabilités. 
 

(Frans) Sommige voorzitters van voetbalclubs 
zeggen me dat een mogelijke oplossing erin bestaat 
de supporters van de bezoekende voetbalploeg de 
toegang tot het stadion te ontzeggen. Ik neem daar 
akte van, maar ik zou het jammer vinden dat enkele 
hooligans de pret bederven. 
 
Er moet een einde komen aan het geweld vóór, 
tijdens en na voetbalwedstrijden. Ik wil de wet tot 
regeling van de private en bijzondere veiligheid 
herzien en op het stuk van de ordehandhaving 
opnieuw een evenwicht tot stand brengen tussen de 
zaken waarvoor de clubs instaan en die welke door 
de overheid op zich genomen worden. 
 

(En français) Certains présidents de clubs de football 
me disent qu'une des solutions est d'interdire les 
supporters de l'équipe de football visiteuse. Je 
prends note mais je trouverais ça dommage que 
quelques hooligans gâchent la fête. 
 
 
La violence en marge des matchs de football doit 
cesser. Je veux revoir la loi sur la sécurité privée, 
rééquilibrer ce qui est pris en charge par les clubs et 
ce qui est assuré par l'autorité publique en matière 
de maintien de l'ordre. 
 

08.05  Matti Vandemaele (Ecolo-Groen): Ik ben blij 

met uw duidelijkheid. De clubs en de Pro League 
moeten stoppen met wegkijken. De wettelijke 
mogelijkheden zijn er, de clubs moeten worden 
verplicht om ze toe te passen. Ik ben tegen 
collectieve straffen, maar als Club Brugge twee keer 
in een leeg stadion moet spelen, zal er wel worden 
ingegrepen. Het is jammer dat het op deze manier 
moet, maar het is tijd om de clubs een ultimatum op 
te leggen. 
 

08.05  Matti Vandemaele (Ecolo-Groen): Je me 

réjouis de la clarté de votre position. Les clubs et la 
Pro League doivent cesser de détourner le regard. 
Les instruments légaux existent et les clubs doivent 
être tenus de les appliquer. Je suis opposé aux 
sanctions collectives, mais si le Club de Bruges doit 
disputer deux rencontres dans un stade vide, les 
choses bougeront. Il est regrettable d’en arriver là, 
mais il est temps d’adresser un ultimatum aux clubs. 
 

08.06  Ridouane Chahid (PS): Ik staarde mij 08.06  Ridouane Chahid (PS): Je ne me focalise 
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sowieso niet blind op die deadline van december 
2025. Wat mij interesseert, is dat uw wetsontwerp 
juridisch waterdicht is en duidelijke antwoorden biedt 
op de verschillende vormen van racisme en op het 
vandalisme in de clubs, zelfs als dat dan meer tijd 
vergt. 
 
We mogen niet alle supporters aan de schandpaal 
nagelen omdat enkelingen zich bezondigen aan 
wangedrag. Net zoals we de burgemeesters 
responsabiliseren, moeten we ook in straffen 
voorzien voor de clubvoorzitters die amokmakers 
niet sanctioneren, precies omdat ze weigeren 
sancties op te leggen. Wanneer u dus het 
wetsontwerp indient zoals u het zojuist toegelicht 
hebt, kunt u op onze steun rekenen. 
 

pas sur décembre 2025. Ce qui m'intéresse, c'est 
que votre projet de loi soit juridiquement solide et 
apporte des réponses claires face aux diverses 
formes de racisme, et au vandalisme dans les clubs, 
même si cela doit prendre plus de temps.  
 
 
Les supporters ne doivent pas subir l'opprobre 
générale par la faute de quelques individus qui se 
comportent de façon inacceptable. De même que les 
bourgmestres sont responsabilisés, si les présidents 
de clubs ne punissent pas les fauteurs de troubles, il 
faut les punir pour refus de sanctions. Dès lors, si 
vous présentez le projet de loi que vous venez 
d'énoncer, vous pourrez compter sur notre soutien. 
 

08.07  Xavier Dubois (Les Engagés): Ik had enkele 

zeer specifieke vragen over de wedstrijd Standard-
Charleroi. Ik zal ze schriftelijk indienen. 
 
De clubs moeten duidelijk geresponsabiliseerd 
worden. Ze beschikken al over middelen, maar we 
moeten nog meer middelen kunnen inzetten. U hebt 
er enkele genoemd, zoals het opnemen van het 
begrip discriminatie in de voetbalwet en het 
versnellen van de procedures met betrekking tot 
vaststellingen en sancties. 
 
Ik heb hiervoor een wetsvoorstel ingediend. We 
hebben geprobeerd om onze voorstellen te doen 
aansluiten bij de uwe. 
 
De clubs moeten voor die private beveiliging betalen 
en niet de gemeenten. 
 
Het is de bedoeling dat de echte supporters plezier 
kunnen putten uit het bijwonen van 
voetbalwedstrijden en dat de valse supporters 
gestraft worden. 
 

08.07  Xavier Dubois (Les Engagés): Concernant la 

rencontre Standard-Charleroi, j'avais des questions 
très précises. Je reviendrai avec une question écrite.  
 
Il faut responsabiliser les clubs de manière ferme. Ils 
ont déjà des outils, mais il faut que l'on se dote 
d'autres moyens. Vous en avez cités, notamment 
l’intégration de la notion de discrimination, 
l'accélération des processus au niveau des constats 
et des sanctions. 
 
 
J'ai déposé une proposition de loi en la matière. 
Nous avons essayé d'être attentifs à ce que ce soit 
complémentaire à ce que vous proposez. 
 
Les clubs doivent payer pour cette sécurité privée, 
pas les communes.  
 
L'objectif est que les vrais supporters puissent 
prendre du plaisir à aller voir des matchs de foot, et 
que ces faux supporters soient punis. 
 

Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

De voorzitter: Vraag nr. 56015890C van de heer 
Depoortere wordt schriftelijk behandeld. 
 

Le président: La question no 56015890C de 
M. Depoortere est traitée par écit. 
 

09 Vraag van Ortwin Depoortere aan Bernard 

Quintin (Veiligheid en Binnenlandse Zaken, belast 
met Beliris) over "De Turkse maffiaclans en de 
drugshandel in Limburg" (56015891C) 
 

09 Question de Ortwin Depoortere à Bernard 

Quintin (Sécurité et Intérieur, chargé de Beliris) 
sur "Les réseaux mafieux turcs et le trafic de 
drogue dans le Limbourg" (56015891C) 
 

09.01  Ortwin Depoortere (VB): Op 8 mei meldde 

het parket van Limburg een onderzoek naar een 
Turkse criminele organisatie. Dit leidde tot 
inbeslagnames en arrestaties. Er is een gekende 
Turkse maffiaclan actief op ons grondgebied die 
geweld pleegt. Dit moet ons zorgen baren. 
 

09.01  Ortwin Depoortere (VB): Le 8 mai, le 

parquet du Limbourg a indiqué qu'il enquêtait sur 
une organisation criminelle turque. Cette enquête a 
donné lieu à des saisies et à des arrestations. Un 
clan mafieux turc connu mène des actions violentes 
sur notre territoire. Cette situation doit nous 
inquiéter. 
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Kunt u de feiten bevestigen? Hebt u een beeld van 
dergelijke criminele netwerken in ons land? 
 
 
Bestaan er afspraken met Turkije over het 
uitwisselen van informatie en politiesamenwerking? 
Verloopt die samenwerking goed? 
 
De premier riep ooit een taskforce in het leven die 
zich met de Russische georganiseerde misdaad 
bezighield. Kan die taskforce ook hier optreden? 
 

 
Pouvez-vous confirmer les faits? Avez-vous une vue 
d'ensemble de ces réseaux criminels dans notre 
pays? 
 
Existe-t-il des accords avec la Turquie en matière 
d'échange d’informations et de coopération 
policière? Cette coopération se déroule-t-elle bien? 
 
Le premier ministre a créé autrefois une task force 
dans le cadre de la lutte contre le crime organisé 
russe. Celle-ci pourrait-elle également intervenir en 
l'espèce? 
 

09.02 Minister Bernard Quintin (Nederlands): 

Limburg heeft inderdaad te kampen met 
buitenlandse maffia. Het gerecht en de politie 
werken goed samen om die aan te pakken. Hun 
modus operandi moet in kaart worden gebracht, 
maar daarnaast moet ook worden getracht het 
fenomeen te voorkomen middels bestuurlijke 
handhaving en samenwerking met scholen, 
inspectiediensten enz. Ook werken we aan een 
verbetering van de informatie-uitwisseling. 
 
België en Turkije werken op meerdere niveaus 
samen. Beide landen zijn lid van INTERPOL. Voor 
specifieke gevallen is er een Belgische 
verbindingsofficier in Turkije. De Belgische en 
Turkse politie werken goed samen, maar dit vereist 
een blijvende afstemming, omdat de dossiers 
complex zijn en gevoelig liggen.  
 
 
Justitie is ook bevoegd om een 
vermogensonderzoek te doen. Turkije en België 
kunnen elkaar via internationale rechtshulp 
verzoeken om bankgegevens en financiële 
transacties in te zien. Dit staat ook op de radar van 
de taskforce. Het doel van de taskforce is ervoor te 
zorgen dat alle actoren samenwerken in de strijd 
tegen georganiseerde criminaliteit en drugshandel. 
Dat zijn politie en justitie, maar ook volksgezondheid, 
financiën, enz. De taskforce vormt een tandem met 
het nationaal drugscommissariaat. 
 

09.02  Bernard Quintin, ministre (en néerlandais): 

Le Limbourg doit effectivement faire face à l’action 
de la mafia étrangère. La justice et la police 
coopèrent efficacement pour lutter contre celle-ci. Il 
faut procéder à une analyse du mode opératoire 
mais aussi tenter de prévenir le phénomène par le 
biais de l'approche administrative et de la 
coopération avec les écoles, les services 
d’inspection, etc. Nous travaillons également à 
améliorer l’échange d’informations. 
 
La Belgique et la Turquie coopèrent à plusieurs 
niveaux. Les deux pays sont membres d’Interpol. 
Pour certains cas spécifiques, un officier de liaison 
belge est présent en Turquie. Les polices belge et 
turque coopèrent efficacement mais cette 
coopération exige une coordination permanente, 
étant donné la complexité des dossiers et leur 
caractère sensible.  
 
La justice est également compétente pour mener 
des enquêtes patrimoniales. Dans ce cadre, la 
Belgique et la Turquie peuvent, par le biais de 
l’entraide judiciaire internationale, se demander 
mutuellement l’accès à des données bancaires et à 
des transactions financières. Cet aspect figure parmi 
les priorités de la task force chargée de veiller à ce 
que tous les acteurs concernés coopèrent dans le 
cadre de la lutte contre la criminalité organisée et le 
trafic de stupéfiants. Ces acteurs sont la police, mais 
aussi la justice, la santé publique, les finances, etc. 
La task force forme un binôme avec le commissariat 
national drogue. 
 

09.03  Ortwin Depoortere (VB): Ik ken het opzet 

van de taskforce, maar ik mis concrete resultaten. 
Helaas is de nationale drugscommissaris qua 
slagkracht beperkt: zij kan alleen adviseren, 
uiteindelijk beslist de regering. 
 

09.03  Ortwin Depoortere (VB): Je connais la 

raison d’être de cette task force, mais je ne vois pas 
de résultats concrets. Malheureusement, la 
commissaire nationale chargée de la lutte contre la 
drogue dispose d'un pouvoir d'action limité: elle ne 
peut que formuler des avis, c'est le gouvernement 
qui décide en fin de compte. 
 

Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
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De voorzitter: De vragen nrs. 56015919C en 
56015923C van de heer Vandemaele worden 
schriftelijk behandeld. 
 

Le président: Les questions nos 56015919C et 
56015923C de M. Vandemaele seront traitées par 
écrit. 
 

10 Vraag van Sam Van Rooy aan Bernard Quintin 

(Veiligheid en Binnenlandse Zaken, belast met 
Beliris) over "De veiligheid tijdens de Brussels 
Pride" (56015960C) 
 

10 Question de Sam Van Rooy à Bernard Quintin 

(Sécurité et Intérieur, chargé de Beliris) sur "La 
sécurité pendant la Brussels Pride" (56015960C) 
 

10.01  Sam Van Rooy (VB): De Brussels Pride wilde 

deelnemers aanvankelijk verbieden om Joodse 
symbolen, zoals davidsterren en Israëlische vlaggen 
te tonen. Na protest van Joodse lgbtq+-activisten 
werd die beslissing teruggedraaid.  
 
 
Wat is uw reactie daarop? Was er een 
overheidsinstantie betrokken bij die beslissing en het 
terugdraaien ervan? Werd de Brussels Pride dit jaar 
extra beveiligd? Na afloop werden drie artiesten 
immers het slachtoffer van homofoob geweld. U 
weet ook, mijnheer de minister, dat de daders geen 
Chinezen of hindoes waren. 
 

10.01  Sam Van Rooy (VB): Au départ, les 

organisateurs de la Brussels Pride voulaient interdire 
aux participants d’arborer des symboles juifs, tels 
que l’étoile de David et les drapeaux israéliens. À la 
suite de protestations d’activistes LGBTQIA+ juifs, 
cette décision a été annulée.  
 
Quelle est votre réaction à cet égard? Une autorité 
publique a-t-elle été impliquée dans cette décision et 
dans son annulation? La Brussels Pride a-t-elle 
bénéficié d'une sécurité renforcée cette année? 
Trois artistes ont été victimes de violences 
homophobes à l'issue de l'événement. Vous savez 
également, Monsieur le ministre, que les auteurs de 
ces actes n'étaient ni chinois ni hindous. 
 

10.02 Minister Bernard Quintin (Nederlands): De 

politie heeft op voorhand een risicoanalyse 
uitgevoerd om de veiligheidsinzet te bepalen. 
Daarbij werd ook rekening gehouden met de 
mogelijke impact van geopolitieke spanningen. 
Bepaalde symbolen of uitingen zouden reacties van 
derden kunnen uitlokken en werden dus gezien als 
een extra risico op de verstoring van de openbare 
orde. De politie heeft die risico-inschattingen aan de 
organisator meegedeeld, maar het is aan de 
organisator en de bestuurlijke overheid om de 
deelnamevoorwaarden te bepalen. 
 
 
De politie-inzet voor de beveiliging van de Brussels 
Pride was vergelijkbaar was met die van de 
voorgaande jaren. 
 

10.02  Bernard Quintin, ministre (en néerlandais): 

La police a procédé au préalable à une analyse des 
risques afin de déterminer les mesures de sécurité à 
mettre en place. Cette analyse a également pris en 
compte l'incidence potentielle des tensions 
géopolitiques. Certains symboles ou messages 
risquaient de provoquer des réactions de tiers et ont 
donc été considérés comme présentant un risque 
supplémentaire de perturbation de l'ordre public. La 
police a communiqué ces évaluations des risques à 
l'organisateur, mais il appartient à ce dernier et aux 
autorités administratives de fixer les conditions de 
participation. 
 
Le dispositif policier mis en place pour assurer la 
sécurité de la Brussels Pride était comparable à celui 
des années précédentes. 
 

10.03  Sam Van Rooy (VB): Het gaat na jaren van 

vooruitgang opnieuw achteruit met de veiligheid van 
holebi's. Ruim de helft van de Belgische moslims is 
fundamentalistisch en wantrouwt homo's. De islam 
is de meest homohatende ideologie ter wereld. Open 
uw ogen, mijnheer de minister. Hoe meer 
islamisering, hoe onveiliger dit land wordt voor 
lgbtq+-personen. 
 

10.03  Sam Van Rooy (VB): Après des années de 

progrès, la sécurité des personnes LGBTQ+ se 
dégrade de nouveau. Un peu plus de la moitié des 
musulmans belges sont fondamentalistes et 
éprouvent de la défiance à l’égard des homosexuels. 
L'islam est l'idéologie la plus homophobe au monde. 
Ouvrez les yeux, Monsieur le ministre. Plus 
l'islamisation s'accentue, plus ce pays devient 
dangereux pour les personnes LGBTQ+. 
 

Het incident is gesloten. 
 
De voorzitter: De vragen nrs. 56015615C en 
56015616C van de heer Bergers worden schriftelijk 
behandeld. 

L'incident est clos. 
 
Le président: Les questions nos 56015615C et 
56015616C de M. Bergers seront traitées par écrit. 
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11 Samengevoegde vragen van 

- Ortwin Depoortere aan Bernard Quintin 
(Veiligheid en Binnenlandse Zaken, belast met 
Beliris) over "De Kadernota Integrale Veiligheid 
2026-2029 (financiering, concrete doelstellingen 
en uitvoering)" (56015756C) 
- Jeroen Bergers aan Bernard Quintin (Veiligheid 
en Binnenlandse Zaken, belast met Beliris) over 
"De Kadernota Integrale Veiligheid" (56016561C) 
 

11 Questions jointes de 

- Ortwin Depoortere à Bernard Quintin (Sécurité et 
Intérieur, chargé de Beliris) sur "La Note-cadre de 
Sécurité Intégrale 2026-2029 (financement, 
objectifs concrets et mise en oeuvre)" 
(56015756C) 
- Jeroen Bergers à Bernard Quintin (Sécurité et 
Intérieur, chargé de Beliris) sur "La Note-Cadre de 
Sécurité Intégrale" (56016561C) 
 

11.01  Ortwin Depoortere (VB): Uw nieuwe 

Kadernota Integrale Veiligheid 2026-2029 toont 
hoge ambities, maar hoe gaat u die financieren? 
Komen er bijkomende middelen? Hoeveel extra 
politiepersoneel ambieert u? Wordt er voorzien in 
extra capaciteit en geld voor de grootsteden? 
 
 
 
Wat het illegale verblijf betreft, denk ik dat u tempo 
moet maken met het oppakken, opsluiten en 
terugsturen van illegalen, want de bevolking en de 
politie ergeren zich daaraan. Nu krijgen ze een bevel 
om het grondgebied te verlaten, maar dat blijft een 
dode letter. 
 
 
Ik hoop in deze commissie over de genoemde 
onderwerpen regelmatig verslag van u te krijgen.  
 

11.01  Ortwin Depoortere (VB): Votre nouvelle 

Note-cadre de Sécurité intégrale 2026-2029 affiche 
de grandes ambitions, mais comment comptez-vous 
les financer? Des moyens supplémentaires seront-
ils dégagés? Combien de policiers supplémentaires 
souhaitez-vous recruter? Des capacités et des 
ressources additionnelles sont-elles prévues pour 
les grandes villes? 
 
En ce qui concerne le séjour illégal, je pense qu’il 
faut accélérer l’interpellation, la détention et 
l’éloignement des personnes en séjour irrégulier, car 
cette situation exaspère et la population et les 
services de police. Aujourd’hui, elles reçoivent un 
ordre de quitter le territoire, mais celui-ci reste 
souvent lettre morte. 
 
J’espère que vous reviendrez devant cette 
commission à intervalles réguliers pour rendre 
compte de l’avancement de ces différents dossiers. 
 

11.02  Jeroen Bergers (N-VA): De Kadernota 

Integrale Veiligheid 2026-2029 legt terecht de 
nadruk op drugsgeweld, cyberdreigingen, hybride 
aanvallen, kritieke infrastructuur en de link tussen 
criminaliteit en illegaal verblijf. Het succes hangt 
echter af van capaciteit, samenwerking en 
opvolging. 
 
 
Welke bijkomende operationele capaciteit komt er 
voor de bescherming van luchthavens, havens en 
andere gevoelige sites tegen cyberaanvallen, 
sabotage en drones? Hoe wordt de informatie-
uitwisseling tussen politie, justitie, de Dienst 
Vreemdelingenzaken (DVZ) en lokale besturen 
verbeterd bij radicalisering, georganiseerde 
criminaliteit en ondermijnende netwerken? Hoe 
versterkt dat de bestuurlijke handhaving? Met welke 
indicatoren wordt de uitvoering geëvalueerd? Kan 
het Parlement periodiek een stand van zaken 
ontvangen? 
 

11.02  Jeroen Bergers (N-VA): La Note-cadre de 

Sécurité intégrale 2026-2029 met à juste titre 
l'accent sur la violence liée à la drogue, les 
cybermenaces, les attaques hybrides, les 
infrastructures critiques et le lien entre la criminalité 
et le séjour irrégulier. Le succès de ces actions 
dépend toutefois des capacités, de la coopération et 
du suivi. 
 
Quelles capacités opérationnelles supplémentaires 
seront mises en place pour protéger les aéroports, 
les ports et d'autres sites sensibles contre les 
cyberattaques, le sabotage et les drones? Comment 
veillera-t-on à améliorer l’échange d’informations 
entre la police, la Justice, l'Office des étrangers (OE) 
et les pouvoirs locaux dans les dossiers liés à la 
radicalisation, la criminalité organisée et les réseaux 
subversifs? En quoi est-ce de nature à renforcer le 
maintien de l'ordre public? Quels indicateurs 
permettront d’évaluer la mise en œuvre? Le 
Parlement pourra-t-il être tenu périodiquement au 
courant de l'évolution de la situation? 
 

11.03 Minister Bernard Quintin (Nederlands): De 

Kadernota Integrale Veiligheid 2026-2029 vormt het 
strategische kader voor het geïntegreerde 

11.03  Bernard Quintin, ministre (en néerlandais): 

La Note‑cadre de Sécurité intégrale 2026‑2029 
constitue le cadre stratégique de la politique de 
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veiligheidsbeleid en bepaalt de prioriteiten van de 
federale en deelstaatregeringen. Elk beleidsniveau 
voert de eigen maatregelen uit via zijn actieplannen 
en bestaande budgetten. 
 
 
Voor de politie zijn de prioriteiten vertaald in het 
Nationaal Veiligheidsplan 2026-2029, het 
strategisch plan van de federale politie en de zonale 
veiligheidsplannen. De personeelsinzet en de 
versterkingen worden bepaald volgens de 
operationele noden en beschikbare middelen, met 
bijzondere aandacht voor de georganiseerde 
drugscriminaliteit en economische en financiële 
criminaliteit. 
 
De clear-hold-build-aanpak wordt gebiedsgericht en 
in samenwerking met de betrokken partners 
uitgevoerd. Het Plan Grote Steden voor Antwerpen, 
Brussel, Charleroi, Gent, Luik, Namen en Bergen 
wordt momenteel voor het eerst geëvalueerd. 
 
 
De opvolging van bevelen om het grondgebied te 
verlaten behoort tot de bevoegdheid van de DVZ en 
de minister van Asiel en Migratie. 
 

sécurité intégrée et fixe les priorités des 
gouvernements fédéral et régionaux. Chaque niveau 
de pouvoir met ensuite en œuvre ces priorités au 
moyen de ses propres plans d’action et budgets 
existants. 
 
Pour la police, ces priorités se déclinent dans le Plan 
national de sécurité 2026‑2029, dans le plan 
stratégique de la police fédérale ainsi que dans les 
plans de sécurité zonaux. Le déploiement des 
effectifs et les renforts sont déterminés en fonction 
des besoins opérationnels et des moyens 
disponibles, avec une attention particulière portée à 
la criminalité organisée liée au trafic de stupéfiants 
ainsi qu’à la criminalité économique et financière. 
 
L’approche "clear‑hold‑build" est appliquée de 
manière ciblée, zone par zone, en collaboration avec 
les partenaires concernés. Le plan Grandes Villes, 
qui concerne Anvers, Bruxelles, Charleroi, Gand, 
Liège, Namur et Mons, fait actuellement l’objet d’une 
première évaluation. 
 
Le suivi des ordres de quitter le territoire relève de la 
compétence de l’OE et de la ministre de l’Asile et de 
la Migration. 
 

Personen zonder wettig verblijf die betrokken zijn bij 
criminaliteit of ernstige overlast worden volgens de 
strafrechtelijke procedures behandeld. Dat kan ook 
leiden tot maatregelen in het kader van het 
vreemdelingenrecht.  
 
 
De bescherming van kritieke infrastructuur is een 
kerntaak van de veiligheidsdiensten en een prioriteit 
in de kadernota. De regering versterkt de 
cyberweerbaarheid, de detectie van hybride 
dreigingen en de beveiliging van gevoelige 
infrastructuur. De inzet wordt bepaald op basis van 
dreigings- en risicoanalyses. Om veiligheidsredenen 
kan ik geen operationele details bekendmaken. 
 
 
Voor de strijd tegen radicalisering, georganiseerde 
criminaliteit en ondermijnende netwerken versterken 
we de veilige informatie-uitwisseling tussen politie, 
justitie, de DVZ, de inlichtingen- en 
veiligheidsdiensten en lokale besturen. Daarbij 
bouwen we voort op bestaande structuren en digitale 
overlegplatformen, zoals de joint decision centers. 
 
 
 
De uitvoering van de kadernota wordt tussentijds 
geëvalueerd in 2027-2028 en definitief getoetst in 
2029. Daarbij wordt onder meer gekeken naar de 
evolutie van de prioritaire veiligheids- en 

Les personnes en séjour irrégulier impliquées dans 
des faits de criminalité ou des troubles graves à 
l’ordre public sont traitées conformément aux 
procédures pénales applicables. Cela peut 
également conduire à des mesures relevant du droit 
des étrangers. 
 
La protection des infrastructures critiques est une 
mission essentielle des services de sécurité et une 
priorité de la note-cadre. Le gouvernement renforce 
la résilience cybernétique, la détection des menaces 
hybrides et la sécurisation des infrastructures 
sensibles. Les moyens déployés sont déterminés 
sur la base d’analyses des menaces et des risques. 
Pour des raisons de sécurité, je ne peux pas 
divulguer de détails opérationnels. 
 
Dans la lutte contre la radicalisation, la criminalité 
organisée et les réseaux de déstabilisation, nous 
renforçons l’échange sécurisé d’informations entre 
la police, la justice, l’Office des étrangers, les 
services de renseignement et de sécurité ainsi que 
les autorités locales. À cet effet, nous nous 
appuyons sur les structures existantes et sur des 
plateformes numériques de concertation, telles que 
les joint decision centers. 
 
La mise en œuvre de la note-cadre fera l’objet d’une 
évaluation intermédiaire en 2027-2028 et d’une 
évaluation finale en 2029. Celle-ci portera 
notamment sur l’évolution des phénomènes 
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criminaliteitsfenomenen, de uitvoering van de 
geplande maatregelen en de samenwerking tussen 
de betrokken overheden en diensten. Op basis van 
die opvolging kan het federale en deelstatelijke 
veiligheidsbeleid waar nodig worden bijgestuurd. De 
minister van Justitie staat in voor de aansturing en 
kan een verdere toelichting geven. 
 

prioritaires en matière de sécurité et de criminalité, 
sur l’exécution des mesures prévues ainsi que sur la 
coopération entre les autorités et services 
concernés. Sur la base de ce suivi, les politiques de 
sécurité fédérales et fédérées pourront être 
adaptées si nécessaire. La ministre de la Justice est 
chargée du pilotage de ce processus et pourra 
fournir des explications complémentaires. 
 

De uitvoering van het Nationaal Veiligheidsplan 
wordt opgevolgd via de bestaande overleg- en 
rapporteringskanalen. Ik heb gevraagd dat de 
Federale Politieraad de voortgang jaarlijks evalueert. 
De voorbereidende werkzaamheden lopen en mijn 
diensten blijven beschikbaar voor het Parlement. 
 
 
Over het budget loopt nog een conclaaf. De dotatie 
van 450 miljoen euro wordt gebruikt om onder meer 
de directie van de speciale eenheden (DSU) en 
andere politiediensten te versterken, zoals 
afgesproken in het regeerakkoord en waar 
operationeel nodig. 
 

Le suivi de la mise en œuvre du Plan national de 
sécurité est assuré par le biais des canaux de 
concertation et de rapportage existants. J'ai 
demandé que le Conseil fédéral de police évalue 
chaque année les progrès réalisés. Les travaux 
préparatoires sont en cours et mes services 
demeurent à la disposition du Parlement. 
 
Un conclave budgétaire est toujours en cours. La 
dotation de 450 millions d’euros servira notamment 
à renforcer la Direction des unités spéciales (DSU) 
ainsi que d’autres services de police, comme 
convenu dans l’accord de gouvernement, mais 
également en fonction des besoins opérationnels. 
 

11.04  Ortwin Depoortere (VB): Uiteindelijk tellen 

alleen de resultaten. De burger wil geen 
bevoegdheidsdiscussies, maar concrete resultaten. 
 
 
Ik hoop dat uw verwijzingen naar de ministers van 
Justitie en Asiel en Migratie geen afschuiven van 
verantwoordelijkheid betekenen. De DVZ moet 
illegalen niet opnieuw de samenleving insturen met 
enkel een bevel om het grondgebied te verlaten, 
maar de problematiek daadwerkelijk aanpakken. 
 
 
 
De dotatie van 450 miljoen euro zal wellicht 
onvoldoende zijn voor alle noden bij de 
politiediensten. Van een regering die zich als dé 
veiligheidsregering presenteert, verwacht ik meer 
daadkracht en financiële middelen. 
 

11.04  Ortwin Depoortere (VB): Au final, seuls les 

résultats comptent. Nos concitoyens ne veulent pas 
de débats sur les compétences, mais des résultats 
concrets. 
 
J’espère que vos renvois vers les ministres de la 
Justice et de l’Asile et de la Migration ne constituent 
pas un moyen de vous décharger de vos 
responsabilités. L’Office des étrangers ne peut pas 
laisser les personnes en situation irrégulière 
retourner dans la société en se contentant de leur 
imposer un ordre de quitter le territoire, mais doit 
s’attaquer réellement au problème. 
 
La dotation de 450 millions d’euros sera sans doute 
insuffisante pour répondre à tous les besoins des 
services de police. D’un gouvernement qui se 
présente comme le "gouvernement de la sécurité", 
j’attends davantage de détermination et de moyens 
financiers. 
 

11.05  Jeroen Bergers (N-VA): Onze fractie vraagt 

om bij de evaluatie van het Plan Grote Steden 
bijzondere aandacht te schenken aan de 
luchthavenzone en de politiezone Vilvoorde-
Machelen (VIMA). Daar zijn de noden inzake kritieke 
infrastructuur, veiligheid en overlast door daklozen 
immers zeer groot. 
 

11.05  Jeroen Bergers (N-VA): Notre groupe 

demande qu'une attention particulière soit accordée 
à la zone aéroportuaire et à la zone de police 
Vilvorde-Machelen (VIMA) lors de l'évaluation du 
plan Grandes Villes. Les besoins liés aux 
infrastructures critiques, à la sécurité et aux 
nuisances causées par les sans-abri y sont en effet 
énormes. 
 

Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

12 Samengevoegde vragen van 

- Jeroen Bergers aan Bernard Quintin (Veiligheid 

12 Questions jointes de 

- Jeroen Bergers à Bernard Quintin (Sécurité et 
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en Binnenlandse Zaken, belast met Beliris) over 
"De bezetting van de UGent" (56015817C) 
- Ortwin Depoortere aan Bernard Quintin 
(Veiligheid en Binnenlandse Zaken, belast met 
Beliris) over "De bezetting van de UGent, 
extreemlinks en Code Roodtactieken" 
(56016251C) 
 

Intérieur, chargé de Beliris) sur "L'occupation de 
l'UGent" (56015817C) 
- Ortwin Depoortere à Bernard Quintin (Sécurité et 
Intérieur, chargé de Beliris) sur "L'occupation de 
l'UGent, l'extrême gauche et les moyens d'action 
inspirés de Code Rouge" (56016251C) 
 

12.01  Jeroen Bergers (N-VA): Op 22 april 2026 

hebben relschoppers de faculteit Bio-
ingenieurswetenschappen van de UGent vijf weken 
illegaal bezet en vernielingen aangebracht. Frappant 
was dat in het aankondigingsfilmpje van de bezetting 
de activisten zich verkleedden als de terroristische 
groepering Hamas. Ze stonden niet open voor 
overleg. Sommige bezetters hebben banden met de 
PVDA en de woordvoerder is ook de woordvoerder 
van Code Rood. 
 
Wat is uw analyse van die actie en van de banden 
met extreemlinkse verenigingen en de PVDA? 
Welke maatregelen worden daartegen genomen? 
Wat zijn uw bevindingen over de arrestaties? 
Bestaat er een link tussen de bezetting van de 
UGent en Hamas? 
 

12.01  Jeroen Bergers (N-VA): Le 22 avril 2026, 

des émeutiers ont occupé illégalement la faculté de 
bio-ingénierie de l’UGent pendant cinq semaines et 
y ont causé des dégâts. Il était frappant de constater 
que, dans la vidéo annonçant l’occupation, les 
activistes s’étaient déguisés en membres du groupe 
terroriste Hamas. Ils n’étaient pas ouverts au 
dialogue. Certains occupants ont des liens avec le 
PTB et leur porte-parole est également celui de 
Code Rouge. 
 
Quelle est votre analyse de cette action et des liens 
avec des associations d’extrême gauche et le PTB? 
Quelles mesures sont prises pour y remédier? Que 
pensez-vous des arrestations auxquelles on a 
procédé à l’issue de l’occupation? Existe-t-il un lien 
entre l’occupation de l’UGent et le Hamas? 
 

12.02  Ortwin Depoortere (VB): Er waren 

44 arrestaties en 2 agenten geraakten gewond. Het 
begint er steeds meer op te lijken dat een 
georganiseerd extreemlinks netwerk achter al die 
acties zit. De bezetting heeft trouwens veel te lang 
aangesleept en de rector is daarmee wellicht veel te 
laks omgegaan. 
 
Deelt u de mening dat extreemlinkse netwerken 
zoals Comac en Code Rood wel degelijk een invloed 
uitoefenen en zelfs dergelijke protesten 
organiseren? Hebt u daarvoor al meer 
aanwijzingen? Welk gevolg geeft u daaraan? 
 

12.02  Ortwin Depoortere (VB): Il a été procédé à 

44 arrestations et 2 agents ont été blessés. Il semble 
de plus en plus probable qu’un réseau organisé 
d’extrême gauche soit à l’origine de toutes ces 
actions. L’occupation a d'ailleurs duré bien trop 
longtemps et la rectrice a peut-être fait preuve de 
beaucoup trop de laxisme à cet égard. 
 
Partagez-vous le point de vue selon lequel des 
réseaux d'extrême gauche tels que Comac et Code 
Rouge exercent bel et bien une influence et 
organisent même de telles protestations? Disposez-
vous déjà d'autres indices à cet égard? Quelles 
suites y donnerez-vous? 
 

12.03 Minister Bernard Quintin (Nederlands): De 

politie laat weten dat de actievoerders weigerden 
zich te identificeren en de identificatie via 
vingerafdrukken bemoeilijkten. Momenteel gebeurt 
dat op basis van fotodossiers en andere elementen. 
Een tiental personen kon al worden geïdentificeerd, 
waarvan een aantal bij onze diensten gekend zijn 
van andere groeperingen. Het gaat hier niet louter 
om studenten. Ik heb nog geen informatie die wijst 
op een rol van Hamas of op infiltratie of aansturing 
door Code Rood. We zien wel dat de actievoerders 
dezelfde technieken en tactieken gebruiken als links-
extremistische groeperingen. Als er aanwijzingen 
zijn van een ideologie die geweld verheerlijkt, treedt 
de Strategie Extremisme en Terrorisme (T.E.R.) in 
werking, in nauwe samenwerking met de 
veiligheidsdiensten en het openbaar ministerie. Er 

12.03  Bernard Quintin, ministre (en néerlandais): 

La police indique que les militants ont refusé de 
décliner leur identité et ont entravé la procédure 
d'identification par empreintes digitales. Pour les 
identifier, on procède actuellement sur la base de 
dossiers de photos et d'autres éléments. Une dizaine 
de personnes ont déjà pu être identifiées, parmi 
lesquelles certaines sont connues de nos services 
pour leur appartenance à d'autres groupuscules. Il 
ne s’agit pas uniquement d’étudiants. Je ne possède 
pas encore d'informations concernant un rôle 
éventuel du Hamas ou une infiltration ou encore un 
pilotage par Code Rouge. Nous observons toutefois 
que les militants utilisent les mêmes techniques et 
tactiques que les groupes d’extrême gauche. En cas 
d'indices d’une idéologie qui glorifie la violence, la 
Stratégie Extrémisme et Terrorisme (T.E.R.) sera 
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zijn nu drie pv’s opgesteld.  
 

mise en marche, en étroite coopération avec les 
services de sécurité et le ministère public. Trois 
procès-verbaux ont été dressés à ce jour.  
 

12.04  Jeroen Bergers (N-VA): Desnoods hadden 

ze die mensen 48 uur lang moeten vasthouden en 
alle mogelijke middelen inzetten om ze te 
identificeren. Ik hoop toch dat de politie daartoe tot 
het uiterste gaat. Ik suggereer ook om te kijken naar 
de vzw End Fossil Gent, waarvoor wordt 
gewaarschuwd in het rapport van het 
Coördinatieorgaan voor de dreigingsanalyse 
(OCAD). Heeft de rector van de UGent op enig 
moment uw kabinet gecontacteerd met een vraag 
om hulp om de bezetting te beëindigen? 
 

12.04  Jeroen Bergers (N-VA): Au besoin, la police 

aurait dû retenir ces personnes pendant 48 heures 
et mobiliser tous les moyens possibles afin de les 
identifier. J’espère tout de même qu'elle ira jusqu'au 
bout afin d'y parvenir. Je suggère également 
d’investiguer sur les activités de l’ASBL End Fossil 
Gent, au sujet de laquelle l'Organe de coordination 
pour l’analyse de la menace (OCAM) a tiré la 
sonnette d'alarme dans son rapport. La rectrice de 
l’UGent a-t-elle pris contact avec votre cabinet à un 
moment ou l'autre pour demander de l’aide afin de 
mettre fin à l’occupation de l'université? 
 

12.05 Minister Bernard Quintin (Nederlands): Niet 

dat ik weet. Al weet ik niet of er een rechtstreeks 
contact is geweest tussen de rector van de UGent en 
de lokale politie. 
 

12.05  Bernard Quintin, ministre (en néerlandais): 

Pas que je sache. Bien que j'ignore si des contacts 
ont eu lieu entre la rectrice de l'UGent et la police 
locale. 
 

12.06  Jeroen Bergers (N-VA): Het is alleszins heel 

jammer dat er geen contact is opgenomen met de 
federale diensten. 
 

12.06  Jeroen Bergers (N-VA): Quoi qu'il en soit, il 

est regrettable qu'aucun contact n'ait été pris avec 
les services fédéraux. 
 

12.07  Ortwin Depoortere (VB): Bij mij kan het er 

niet in dat men laat begaan als dergelijke 
actievoerders weigeren zich te identificeren en zich 
onttrekken aan politionele controle. De politie heeft 
hier haar werk niet gedaan zoals het moet. Zoiets 
werkt de straffeloosheid in de hand. Ik vind het ook 
zeer vreemd dat u geen extra informatie krijgt over 
de link met Code Rood en Comac, terwijl het OCAD 
in zijn jaarverslag zeer duidelijk stelt dat er wel 
degelijk banden zijn met een extreemlinks netwerk. 
Er is sprake van zeer agressieve manifestaties en 
vernielingen en daaraan moet paal en perk worden 
gesteld. Er moet meer informatie worden 
uitgewisseld. 
 

12.07  Ortwin Depoortere (VB): Je ne comprends 

pas qu’on laisse faire lorsque de tels militants 
refusent d'être identifiés et se soustraient aux 
contrôles de police. La police n’a pas fait son travail 
comme il se doit dans ce cas-ci. Ce genre de 
situation favorise l’impunité. Je trouve également 
très étrange que vous ne receviez aucune 
information supplémentaire sur le lien avec Code 
Rouge et Comac, alors que l’OCAM indique très 
clairement dans son rapport annuel qu’il existe 
indéniablement des liens avec un réseau d’extrême 
gauche. On y évoque des manifestations très 
agressives et des actes de vandalisme, auxquels il 
faut mettre un terme. Il faut renforcer l’échange 
d’informations. 
 

Het incident is gesloten. 
 
De voorzitter: Vraag nr. 56015818C van de heer 
Bergers wordt schriftelijk behandeld. 
 

L'incident est clos. 
 
Le président: La question no 56015818C de 
M. Bergers est traitée par écrit. 
 

13 Samengevoegde vragen van 

- Frédéric Daerden aan Bernard Quintin 
(Veiligheid en Binnenlandse Zaken, belast met 
Beliris) over "De fusie van de politiezone Voeren" 
(56015878C) 
- Jeroen Bergers aan Bernard Quintin (Veiligheid 
en Binnenlandse Zaken, belast met Beliris) over 
"De fusie van de politiezone Voeren" (56016554C) 
 

13 Questions jointes de 

- Frédéric Daerden à Bernard Quintin (Sécurité et 
Intérieur, chargé de Beliris) sur "La fusion de la 
zone de police des Fourons" (56015878C) 
- Jeroen Bergers à Bernard Quintin (Sécurité et 
Intérieur, chargé de Beliris) sur "La fusion de la 
zone de police de Fourons" (56016554C) 
 

13.01  Jeroen Bergers (N-VA): De politiezones in 

ons land zijn te klein en dat maakt het moeilijk om 

13.01  Jeroen Bergers (N-VA): Les zones de police 

de notre pays sont trop petites, ce qui rend difficile la 
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complexe vormen van criminaliteit aan te pakken. Nu 
onderzoekt de kleinste zone van het land een fusie 
en dat is een goede zaak. Een communautair 
spelletje is het niet.  
 
Bevestigt u dat het de burgemeesters en korpschefs 
toekomt om na een fusie de basispolitiezorg te 
garanderen? Deelt u de analyse dat 
schaalvergroting in bepaalde gevallen net kan 
bijdragen tot een sterkere en meer performante 
dienstverlening door de politie? 
 

lutte contre les formes complexes de criminalité. La 
plus petite zone du pays étudie actuellement la 
possibilité d’une fusion, ce qui est positif. Il ne s’agit 
pas d’un mano à mano communautaire. 
 
Pouvez-vous confirmer qu’il incombe aux 
bourgmestres et aux chefs de corps de garantir les 
services de police de base après une fusion? 
Partagez-vous l’analyse selon laquelle, dans 
certains cas, l’augmentation d’échelle peut 
justement contribuer à renforcer les services rendus 
par la police et à améliorer leur efficacité? 
 

13.02 Minister Bernard Quintin (Nederlands): Ik 

bevestig dat het in de eerste plaats de lokale 
overheden, de burgemeesters, het politiecollege en 
de korpschef toekomt om de opportuniteit van een 
fusie te beoordelen en de modaliteiten ervan vast te 
leggen. Uiteraard moet een kwaliteitsvolle 
basispolitiezorg gewaarborgd blijven. 
 
De minimumnormen waaronder de 
basisfunctionaliteiten blijven onverkort van 
toepassing op de uit de fusie ontstane zone. Het 
behoud van een laagdrempelig onthaal, een 
effectieve aanwezigheid op het terrein en 
gelijkwaardige aanrijtijden behoren tot de interne 
organisatie van de zone. Talrijke 
meergemeentezones tonen aan dat het perfect 
mogelijk is een grotere schaal te verzoenen met een 
sterke lokale aanwezigheid. De kwaliteit van het 
politiewerk verbetert vaak door een 
schaalvergroting, door de bundeling van middelen.  
 
Zoals bij elk fusieproject van zones, zal ik aandacht 
hebben voor de territoriale samenhang en de 
operationele meerwaarde. Ik overweeg om na de 
publicatie van de wet een ronde langs de provincies 
te maken om fusies aan te moedigen. 
 

13.02  Bernard Quintin, ministre (en néerlandais): 

Je confirme qu’il appartient en premier lieu aux 
autorités locales, aux bourgmestres, au collège de 
police et au chef de corps d’évaluer l’opportunité 
d’une fusion et d’en définir les modalités. Il va de soi 
qu’il faut pouvoir continuer à garantir un service de 
police de base de qualité. 
 
Les normes minimales, notamment en matière de 
fonctionnalités de base, restent pleinement 
applicables à la zone issue de la fusion. Le maintien 
d’un accueil accessible, d’une présence effective sur 
le terrain et de délais d’intervention équivalents 
relève de l’organisation interne de la zone. De 
nombreuses zones couvrant plusieurs communes 
démontrent qu’il est tout à fait possible de concilier 
une plus grande échelle avec une forte présence 
locale. La qualité du travail de police s’améliore 
souvent grâce à une augmentation d’échelle et à la 
mise en commun de moyens.  
 
Comme pour tout projet de fusion de zones, je 
veillerai à la cohésion territoriale et à la valeur 
ajoutée opérationnelle. J'envisage d'effectuer, après 
la publication de la loi, une tournée dans les 
provinces afin d’encourager les fusions. 
 

Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

14 Samengevoegde vragen van 

- Ortwin Depoortere aan Bernard Quintin 
(Veiligheid en Binnenlandse Zaken, belast met 
Beliris) over "De bevordering van een 
kabinetsmedewerker tot hoofdcommissaris van 
politie" (56015969C) 
- Matti Vandemaele aan Bernard Quintin 
(Veiligheid en Binnenlandse Zaken, belast met 
Beliris) over "De onwettige benoeming van een 
commissaris tot hoofdcommissaris bij de 
geïntegreerde politie" (56016123C) 
 

14 Questions jointes de 

- Ortwin Depoortere à Bernard Quintin (Sécurité et 
Intérieur, chargé de Beliris) sur "La promotion 
d'un collaborateur de cabinet au grade de 
commissaire divisionnaire de police" (56015969C) 
- Matti Vandemaele à Bernard Quintin (Sécurité et 
Intérieur, chargé de Beliris) sur "La nomination 
illégale d’un commissaire au grade de 
commissaire divisionnaire à la police intégrée" 
(56016123C) 
 

14.01  Ortwin Depoortere (VB): De Raad van State 

heeft zicht uitgesproken over de bevordering van 
een kabinetsmedewerker van toenmalig minister 
Van Tigchelt tot hoofdcommissaris bij de politie. Ook 

14.01  Ortwin Depoortere (VB): Le Conseil d’État 

s’est prononcé sur la promotion d’un collaborateur 
de cabinet de l’ancien ministre Van Tigchelt au grade 
de commissaire divisionnaire de la police. La 
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minister Verlinden verdedigde de aanstelling. 
 
 
Welke gevolgen verbindt u als minister van 
Binnenlandse Zaken aan dit arrest? Zult u de 
onwettig bevordering terugdraaien? Komt er een 
intern onderzoek naar de rol van de betrokken 
kabinetten en ministers bij de bevordering? Zult u het 
dossier aan het parket bezorgen om na te gaan of er 
sprake is van machtsmisbruik of corruptie? Is het 
arrest besproken binnen de regering, aangezien 
minister Verlinden andermaal in opspraak komt? 
Wat zult u doen om favoritisme uit te bannen? 
 

ministre Verlinden avait, elle aussi, défendu cette 
nomination. 
 
Quelles conséquences tirez-vous, en tant que 
ministre de l’Intérieur, de cet arrêt? Allez-vous 
annuler cette promotion jugée illégale? Une enquête 
interne sera-t-elle ouverte sur le rôle joué par les 
cabinets et les ministres concernés dans cette 
promotion? Transmettrez-vous le dossier au parquet 
afin de déterminer s’il y a eu abus de pouvoir ou 
corruption? Cet arrêt a-t-il été discuté au sein du 
gouvernement, alors que la ministre Verlinden est 
une fois de plus dans la tourmente? Quelles 
mesures prendrez-vous pour éliminer toute forme de 
favoritisme? 
 

14.02  Matti Vandemaele (Ecolo-Groen): De Raad 

van State heeft de benoeming van iemand die bij het 
Administratief en Technisch Secretariaat (SAT) 
Justitie heeft gewerkt, onwettig verklaard. De Raad 
kan een benoeming evenwel niet schorsen of 
ongedaan maken. Dat is een vreemde situatie.  
 
Wie heeft het initiatief genomen voor die 
benoeming? Hoe komt het dat niet is opgemerkt dat 
er een probleem was met die benoeming? Werd 
vooraf advies ingewonnen over de wettigheid? 
Welke rol speelde het kabinet bij de voorbereiding, 
beoordeling en goedkeuring? Welke gevolgen heeft 
het advies van de Raad van State? Hoe zorgen we 
ervoor dat zoiets niet meer kan gebeuren? 
 

14.02  Matti Vandemaele (Ecolo-Groen): Le 

Conseil d'État a déclaré illégale la nomination d'une 
personne ayant travaillé au Secrétariat administratif 
et technique (SAT) de la Justice. Le Conseil d'État 
ne peut toutefois ni suspendre ni annuler une 
nomination. C'est une situation étrange. 
 
Qui a pris l'initiative de cette nomination? Pourquoi 
n'a-t-on pas remarqué qu'elle posait un problème? 
A-t-on sollicité au préalable un avis quant à sa 
légalité? Quel rôle le cabinet a-t-il joué dans la 
préparation, l'évaluation et l'approbation de cette 
nomination? Quelles sont les conséquences de l'avis 
du Conseil d'État? Comment pouvons-nous faire en 
sorte qu'une telle situation ne se reproduise plus? 
 

14.03 Minister Bernard Quintin (Nederlands): Ik 

deel de bezorgdheid over de gelijke behandeling van 
alle politiemedewerkers voor een bevordering tot de 
graad van hoofdcommissaris. Het is evenwel niet 
aan mij om te oordelen over de manier waarop 
vorige ministers hiermee zijn omgegaan. Er is 
ondertussen een wet goedgekeurd die artikel 135ter 
van de exoduswet herroept, zodat dit soort 
benoemingen niet meer mogelijk zal zijn. Het 
verbaasde mij ook dat iemand die bij een kabinet of 
een SAT werkt automatische in aanmerking komt 
voor zo'n bevordering. Ik heb dat afgeschaft. 
 

14.03  Bernard Quintin, ministre (en néerlandais): 

Je partage les préoccupations relatives à l’égalité de 
traitement de l’ensemble des agents de police en 
matière de promotion au grade de commissaire 
principal. Toutefois, il ne m’appartient pas de juger 
la manière dont les précédents ministres ont géré ce 
dossier. Entre‑temps, une modification législative a 
été adoptée: l’article 135ter de la loi Exodus a été 
abrogé, ce qui rend impossible toute nouvelle 
nomination de ce type. En outre, j’ai été surpris 
d’apprendre qu’une personne travaillant dans un 
cabinet ou un SAT pouvait être automatiquement 
éligible à une telle promotion. J’ai mis fin à cette 
pratique. 
 

14.04  Ortwin Depoortere (VB): Die wetswijziging 

komt geen dag te vroeg.  
 

14.04  Ortwin Depoortere (VB): Il était 

effectivement temps que cette modification 
législative voie le jour. 
 

14.05  Matti Vandemaele (Ecolo-Groen): Het is 

inderdaad een zeer goede zaak dat u deze praktijk 
afschaft. De vraag is of de benoeming ongedaan 
wordt gemaakt. Zal die man zijn functie behouden, 
terwijl de Raad van State heeft geoordeeld dat hij die 
onwettig bekleedt? Ik denk dat er bewust zware 
fouten zijn gemaakt en ik zal minister Verlinden 

14.05  Matti Vandemaele (Ecolo-Groen): Il est en 

effet positif que vous ayez mis un terme à cette 
pratique. Reste une question essentielle: cette 
nomination sera‑t‑elle annulée? Ce monsieur 

conservera‑t‑il son poste alors que le Conseil d’État 
a jugé qu’il l’occupait illégalement? Je pense que de 
graves erreurs ont été commises, et ce de manière 
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daarover ondervragen. 
 

délibérée. J’interrogerai donc la ministre Verlinden à 
ce sujet. 
 

Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

15 Samengevoegde vragen van 

- Ridouane Chahid aan Bernard Quintin 
(Veiligheid en Binnenlandse Zaken, belast met 
Beliris) over "De privatisering van de politie" 
(56016080C) 
- Maaike De Vreese aan Bernard Quintin 
(Veiligheid en Binnenlandse Zaken, belast met 
Beliris) over "Kerntaken, overdrachten en 
administratieve vereenvoudiging" (56016089C) 
 

15 Questions jointes de 

- Ridouane Chahid à Bernard Quintin (Sécurité et 
Intérieur, chargé de Beliris) sur "La privatisation 
de la police" (56016080C) 
- Maaike De Vreese à Bernard Quintin (Sécurité et 
Intérieur, chargé de Beliris) sur "Les missions 
essentielles, les transferts et la simplification 
administrative" (56016089C) 
 

15.01  Ridouane Chahid (PS): Uw nationalistische 

regeringspartner wil de federale politie 
regionaliseren. Minister Jambon heeft indertijd de 
middelen al verminderd en het aantal 
personeelsleden teruggeschroefd. U hebt beslist om 
het leger in te zetten voor de bewaking van kritieke 
sites. Nu vernemen we dat u bepaalde politietaken 
zult privatiseren om politieagenten te 'bevrijden' van 
taken die als bijkomstig beschouwd worden. Door 
die maatregelen wordt de opdracht op het stuk van 
het openbaar gezag van de politie echter op losse 
schroeven gezet. 
 
Wat is de strekking van uw voorontwerp van wet 
aangaande de privatisering van bepaalde 
politietaken? Over welke taken gaat het? Welke 
waarborgen en controles worden er ingebouwd? 
Hoeveel politieagenten zult u op die manier 
'bevrijden'? Hoe staat het met uw beloften om de 
personeelsformaties bij de luchtvaartpolitie, de 
spoorwegpolitie, de FGP en de DAB volledig in te 
vullen?  
 

15.01  Ridouane Chahid (PS): Votre partenaire 

nationaliste veut régionaliser la police fédérale. Le 
ministre Jambon avait déjà diminué ses budgets et 
effectifs. Vous avez décidé de recourir à l'armée 
pour la surveillance de sites critiques. Nous 
apprenons maintenant que vous allez privatiser 
certaines tâches policières, pour "libérer" des 
policiers de tâches jugées "périphériques". Ces 
mesures constituent cependant une remise en 
cause de la tâche régalienne qu'est la police. 
 
 
 
Que contient votre avant-projet de loi relatif à la 
privatisation de certaines tâches de police? De 
quelles tâches parle-t-on? Quels sont les garde-fous 
et les contrôles prévus? Combien de policiers 
souhaitez-vous ainsi "libérer"? Où en sont vos 
engagements pour remplir les cadres à la police 
aéroportuaire, à celle des chemins de fer, à la PJF 
ou à la DAB? 
 

15.02 Minister Bernard Quintin (Frans): Het gaat 

hier niet over een privatisering van de politie, maar 
over een afweging met betrekking tot de beste 
manier om de politieagenten te laten focussen op 
hun essentiële taken van openbaar gezag en op de 
taken waarvoor de uitoefening van de prerogatieven 
van openbaar gezag daadwerkelijk vereist is. 
 
Ik herteken de veiligheidsstructuur, omdat de 
samenleving en de veiligheidssituatie veranderd zijn. 
Het is de bedoeling politiezones samen te voegen tot 
zo’n zestig sterkere zones, de lokale politiezones te 
herfinancieren, de federale politie te hervormen en 
te werken aan de wet inzake de private veiligheid. 
Vallen alle taken die de politie vandaag bij grote 
evenementen uitvoert, onder de uitoefening van 
legitiem geweld die aan de Staat is voorbehouden? 
Het verkeer in de openbare ruimte valt onder de 
bevoegdheid van de politie, maar hoe zit het met de 
parkeerplaatsen rond een stadion? Er moet hierover 

15.02  Bernard Quintin, ministre (en français): Il ne 

s'agit pas d'une privatisation de la police mais d'une 
réflexion sur la meilleure manière de recentrer les 
policiers sur leurs missions régaliennes essentielles 
et sur les tâches qui nécessitent effectivement 
l'exercice des prérogatives de puissance publique. 
 
 
Je redessine l'architecture de sécurité, parce que la 
société et la situation sécuritaire ont évolué. Il s'agit 
de fusionner des zones de polices pour avoir une 
soixantaine de zones plus fortes, de refinancer les 
zones de police locales, de réformer la police 
fédérale et de travailler sur la loi relative à la sécurité 
privée. Aujourd'hui, lors de grands événements, 
toutes les tâches exercées par la police 
appartiennent-elles à l'exercice de la violence 
légitime réservé à l'État? La circulation sur l'espace 
public appartient à la police: mais aux abords d'un 
stade, qu'en est-il du parking? Il y a une réflexion à 
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worden nagedacht, om politiepersoneel vrij te maken 
voor het politiewerk stricto sensu en om de 
begrotingen weer in evenwicht te brengen – 
aangezien de organisatoren voor de private 
veiligheid zullen betalen. 
 
Het is absoluut niet mijn bedoeling om de politie te 
privatiseren, wel wil ik de rol van de private veiligheid 
herzien. We zullen hierover samen discussiëren, 
aangezien de wet gewijzigd zal worden. 
 

mener, afin de libérer des forces de police pour le 
travail strictement policier, et afin de rééquilibrer les 
budgets – puisque les organisateurs paieront la 
sécurité privée. 
 
 
Mon objectif n'est vraiment pas de privatiser la police 
mais de revoir le rôle de la sécurité privée. Nous en 
discuterons ensemble puisqu'il s'agira de modifier la 
loi. 
 

15.03  Ridouane Chahid (PS): Voor ons is het 

belangrijk dat de opdrachten van openbare dienst 
van de politie bij de politie blijven.  
 
Het gegeven dat organisatoren van privé-
evenementen in hun eigen beveiliging voorzien, is 
voer voor debat. Als het uw bedoeling is om de politie 
te ontlasten van taken die niet tot haar 
bevoegdheden behoren, zodat zij zich kan richten op 
haar opdrachten van openbare dienst dan hebben 
wij daar geen enkel bezwaar tegen. 
 

15.03  Ridouane Chahid (PS): Pour nous, il est 

important que les missions de service public de la 
police restent à la police.  
 
Quant au fait que des organisateurs d'événements 
privés aient leur propre sécurité, on peut ouvrir la 
discussion. Si votre intention est de soulager une 
capacité policière de missions qui ne sont pas les 
siennes, afin qu'elle assure les missions de service 
public, cela ne nous pose aucun problème. 
 

Het incident is gesloten. 
 
De voorzitter: De vragen nrs. 56016090C, 
1056016092C, 56016103C en 56016104C van 
mevrouw De Vreese, 56016094C en 56016096C 
van de heer Depoortere worden schriftelijk 
behandeld. De samengevoegde vragen 
nrs. 56016106C van de heer Vandemaele en 
56016181C van mevrouw Demesmaeker worden 
schriftelijk behandeld. Vraag nr. 56016122C van de 
heer Depoortere wordt schriftelijk behandeld. De 
samengevoegde vragen nrs. 56016126C van de 
heer Depoortere en 56016129C van mevrouw De 
Vreese worden uitgesteld. De vragen 
nrs. 56016130C van de heer Meuleman en 
56016134C van de heer Depoortere worden 
schriftelijk behandeld. Vraag nr. 56016156C van 
mevrouw Daems vervalt. De vragen nrs. 56016227C 
en 56016228C van de heer Vandemaele en 
56016237C van de heer Van den Heuvel worden 
schriftelijk behandeld. 
 

L'incident est clos. 
 
Le président: Les questions nos 56016090C, 
1056016092C, 56016103C et 56016104C de 
Mme De Vreese ainsi que 56016094C et 
56016096C de M. Depoortere seront traitées par 
écrit. Les questions jointes nos 56016106C de 
M. Vandemaele et 56016181C de 
Mme Demesmaeker seront traitées par écrit. La 
question n° 56016122C de M. Depoortere sera 
traitée par écrit. Les questions jointes 
nos 56016126C de M. Depoortere et 56016129C de 
Mme De Vreese sont reportées. Les questions 
nos 56016130C de M. Meuleman et 56016134C de 
M. Depoortere seront traitées par écrit. La question 
n° 56016156C de Mme Daems est caduque. Les 
questions nos 56016227C et 56016228C de 
M. Vandemaele ainsi que 56016237C de M. Van 
den Heuvel seront traitées par écrit. 
 

16 Vraag van Ortwin Depoortere aan Bernard 

Quintin (Veiligheid en Binnenlandse Zaken, belast 
met Beliris) over "De nationaliteitsvereiste bij de 
politiediensten" (56016250C) 
 

16 Question de Ortwin Depoortere à Bernard 

Quintin (Sécurité et Intérieur, chargé de Beliris) 
sur "L'exigence de nationalité à la police" 
(56016250C) 
 

16.01  Ortwin Depoortere (VB): Naar verluidt zou 

de nationaliteitsvereiste voor een aanwerving bij de 
politie worden versoepeld. Dat lijkt me geen goede 
zaak. Kunt u meer uitleg geven? 
 

16.01  Ortwin Depoortere (VB): Il serait prévu 

d’assouplir la condition de la nationalité pour être 
recruté dans la police. Cela ne me semble pas être 
une bonne chose. Pouvez-vous donner plus 
d'informations à ce sujet? 
 

16.02 Minister Bernard Quintin (Nederlands): Er 

zijn geen initiatieven om de nationaliteitsvoorwaarde 

16.02  Bernard Quintin, ministre (en néerlandais): 

Aucune initiative n'a été prise en vue d'assouplir le 
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te versoepelen. In 2024 heeft de federale politie dat 
wel onderzocht. In Duitsland en enkele Zwitserse 
kantons bestaat die mogelijkheid. Gezien de vele 
moeilijkheden die men zag, is echter niet onderzocht 
hoe die landen dat mogelijk maken. Door het grote 
aantal knelpunten is er geen verder gevolg gegeven 
aan het dossier. 
 

critère de la nationalité. En 2024, la police fédérale a 
toutefois étudié cette possibilité, qui existe en 
Allemagne et dans quelques cantons suisses. 
Compte tenu des nombreuses difficultés observées, 
la manière dont ces pays ont fait de cette possibilité 
une réalité n’a toutefois pas été examinée. Aucune 
suite n'a pas été donnée au dossier en raison du 
grand nombre d'obstacles qu'il faudrait lever. 
 

Het incident is gesloten. 
 
De voorzitter: Vraag nr. 56016252C van de heer 
Depoortere wordt schriftelijk behandeld, net als de 
vragen nrs. 56016272C en 56016275C van de heer 
Vandemaele. 
 

L'incident est clos. 
 
Le président: La question no 56016252C de 
M. Depoortere est traitée par écrit, ainsi que les 
questions nos 56016272C et 56016275C de 
M. Vandemaele. 
 

17 Vraag van Sam Van Rooy aan Bernard Quintin 

(Veiligheid en Binnenlandse Zaken, belast met 
Beliris) over "De omgang met personen die zich 
onherkenbaar maken" (56016283C) 
 

17 Question de Sam Van Rooy à Bernard Quintin 

(Sécurité et Intérieur, chargé de Beliris) sur 
"L'attitude à l'égard des personnes qui se 
camouflent pour être méconnaissables" 
(56016283C) 
 

17.01  Sam Van Rooy (VB): Sinds 2011 is het overal 

in België strafbaar om zich op publiek toegankelijke 
plaatsen te begeven met het gezicht geheel of 
gedeeltelijk bedekt of verborgen. Steeds meer 
moslima's en extreemlinkse activisten maskeren 
zich steeds vaker. 
 
 
Zullen gesluierde moslima's die zich onherkenbaar 
maken door naast hun sluier ook een mondmasker 
te dragen, prioritair worden beboet? Waarom 
worden gemaskerde activisten en demonstranten 
niet onmiddellijk opgepakt en afgevoerd? Laat de 
wetgeving dat niet toe? Zult u de wetgeving in dat 
geval aanpassen? 
 

17.01  Sam Van Rooy (VB): Depuis 2011, il est 

punissable partout en Belgique de circuler dans les 
lieux accessibles au public le visage masqué ou 
dissimulé en tout ou en partie. Le nombre de 
musulmanes et de militants d’extrême gauche qui se 
masquent de plus en plus souvent, ne cesse de 
croître. 
 
Les musulmanes voilées qui font en sorte de ne pas 
pouvoir être identifiées en portant un masque buccal 
en plus de leur voile se verront-elles infliger une 
amende en priorité? Pourquoi les militants et 
manifestants masqués ne sont-ils pas appréhendés 
et embarqués d'emblée? La législation ne l'autorise-
t-elle pas? Si tel est le cas, allez-vous la modifier? 
 

17.02 Minister Bernard Quintin (Nederlands): Het 

dragen van een mondmasker kan onder het 
toepassingsgebied van artikel 563bis vallen 
wanneer het de identificatie van de persoon 
verhindert. Naargelang van de concrete invulling van 
het vervolgingsbeleid op het grondgebied van de 
gemeente, strafrechtelijk of administratief, zal de 
politie een proces-verbaal of een administratief 
verslag opstellen. Dit beëindigt de interventie van de 
politie. Tijdens betogingen beslist de bestuurlijke 
overheid discretionair of de openbare orde verstoord 
wordt en of er moet worden overgegaan tot 
arrestatie. Het is niet aan mij of de politiediensten om 
autonoom te beslissen om wel of niet op te treden. 
De politie voert de beslissingen van de gerechtelijke 
en de bestuurlijke overheden uit. U richt uw vraag 
dus beter aan minister Verlinden of de lokale 
overheden. 
 

17.02  Bernard Quintin, ministre (en néerlandais): 

Le port d'un masque buccal peut relever du champ 
d'application de l'article 563bis lorsqu'il empêche 
l'identification de la personne. En fonction de la mise 
en œuvre concrète de la politique de poursuite sur le 
territoire de la commune, qu'elle soit pénale ou 
administrative, la police dressera un procès-verbal 
ou rédigera un rapport administratif. Cela mettra fin 
à l'intervention de la police. Lors de manifestations, 
les autorités administratives décident de manière 
discrétionnaire s’il est question de trouble à l’ordre 
public et s’il y a lieu de procéder à une arrestation. Il 
ne m’appartient pas, ni aux services de police, de 
décider en toute autonomie d’intervenir ou non. La 
police exécute les décisions des autorités judiciaires 
et administratives. Il serait donc préférable que vous 
adressiez votre question à la ministre Verlinden ou 
aux autorités locales. 
 

17.03  Sam Van Rooy (VB): U verwijst wel vaker 17.03  Sam Van Rooy (VB): Vous renvoyez souvent 
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naar minister Verlinden. Wie zo laf is zijn gezicht te 
bedekken heeft in dit land weinig te vrezen en vormt 
een gevaar voor onze openbare orde. Daartegen 
moet er nultolerantie zijn, ook tegen pogingen om 
het boerkaverbod te omzeilen. 
 

à la ministre Verlinden. Quiconque est assez lâche 
pour se couvrir le visage n’a pas grand-chose à 
craindre en Belgique et représente un danger pour 
l’ordre public belge. Il faut faire preuve de tolérance 
zéro à cet égard, y compris à l’égard des tentatives 
de contourner l’interdiction de la burqa. 
 

Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

De voorzitter: Vraag nr. 56016365C van de heer 
Depoortere wordt schriftelijk behandeld. 
 

Le président: La question n° 56016365C de 
M. Depoortere est traitée par écrit. 
 

18 Samengevoegde vragen van 

- François De Smet aan Bernard Quintin 
(Veiligheid en Binnenlandse Zaken, belast met 
Beliris) over "De uitbreiding van het gebruik van 
bodycams tot brandweerlieden en 
openbaarvervoerpersoneel" (56016383C) 
- Jeroen Bergers aan Bernard Quintin (Veiligheid 
en Binnenlandse Zaken, belast met Beliris) over 
"De uitbreiding van het gebruik van bodycams" 
(56016565C) 
 

18 Questions jointes de 

- François De Smet à Bernard Quintin (Sécurité et 
Intérieur, chargé de Beliris) sur "L'extension du 
port d'une bodycam aux pompiers et au 
personnel des transports en commun" 
(56016383C) 
- Jeroen Bergers à Bernard Quintin (Sécurité et 
Intérieur, chargé de Beliris) sur "L'extension du 
recours aux bodycams" (56016565C) 
 

18.01  Jeroen Bergers (N-VA): Wij steunen de 

uitbreiding van bodycams naar brandweerpersoneel 
en personeel van het openbaar vervoer. 
 
 
Hoe zult u garanderen dat de beelden van bodycams 
effectief bruikbaar zijn voor identificatie, vervolging 
en sanctionering? Hoe zult u voor rechtszekerheid 
zorgen voor de gebruikers? Overweegt u om de 
regeling nog verder uit te bereiden naar andere 
risicoberoepen? Beschikt u over gegevens over de 
impact van bodycams op agressie, klachten en 
vervolgingen? 
 

18.01  Jeroen Bergers (N-VA): Nous soutenons 

l'extension de l'utilisation des caméras corporelles 
au personnel des services d'incendie et des 
transports en commun. 
 
Comment comptez-vous garantir que les images 
que ces caméras enregistrent soient effectivement 
exploitables à des fins d'identification, de poursuites 
et de sanctions? Comment comptez-vous assurer la 
sécurité juridique des utilisateurs? Envisagez-vous 
d'étendre également ce dispositif à d'autres 
professions à risque? Disposez-vous de données 
sur l'incidence des caméras corporelles sur les 
agressions, les plaintes et les poursuites? 
 

18.02 Minister Bernard Quintin (Nederlands): De 

opgenomen beelden mogen uitsluitend worden 
gebruikt voor wettelijke doeleinden. De opnames 
worden een beperkte termijn bewaard en moeten 
kunnen worden getraceerd. Elke activering van een 
camera, elke raadpleging en elke extractie van 
beelden wordt geregistreerd. De betrokken 
personen genieten de rechten waarin de regelgeving 
inzake gegevensbescherming voorziet. Wat de 
civiele veiligheid betreft, maakt het voorontwerp 
eveneens het gebruik van bodycams mogelijk als 
instrument voor operationele ondersteuning in real 
time. Bij bepaalde complexe of risicovolle 
interventies kan de technologie bijdragen aan meer 
veiligheid voor wie de interventie doet, de 
coördinatie van de operaties vergemakkelijken en de 
kwaliteit van de beoordeling van de situatie op het 
terrein versterken. Tot slot zal de 
Gegevensbeschermingsautoriteit worden 
geraadpleegd in het kader van de 

18.02  Bernard Quintin, ministre (en néerlandais): 

Les images enregistrées ne peuvent être utilisées 
qu’à des fins légales. Les enregistrements sont 
conservés pendant une durée limitée et doivent être 
traçables. Chaque activation d’une caméra, chaque 
consultation et chaque extraction d’images est 
enregistrée. Les personnes concernées jouissent 
des droits prévus par la réglementation en matière 
de protection des données. En ce qui concerne la 
sécurité civile, l’avant-projet prévoit également la 
possibilité d'utiliser des caméras corporelles comme 
outil d’appui opérationnel en temps réel. Lors de 
certaines interventions complexes ou à haut risque, 
cette technologie peut contribuer à renforcer la 
sécurité des intervenants, faciliter la coordination 
des opérations et améliorer la qualité de l’évaluation 
de la situation sur le terrain. Enfin, l’Autorité de 
protection des données sera consultée dans le cadre 
de la procédure législative et le gouvernement 
examinera attentivement son avis. Dans d’autres 
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wetgevingsprocedure en de regering zal het advies 
nauwkeurig onderzoeken. In andere landen sorteren 
bodycams een belangrijk de-escalatie-effect. 
 

pays, les caméras corporelles ont un effet de 
désescalade significatif. 
 

Het incident is gesloten. 
 
De voorzitter: Vraag nr. 56015830C van 
mevrouw Verkeyn is zonder voorwerp. Vraag 
nr. 56016454C van de heer De Smet wordt 
schriftelijk behandeld. Vraag nr. 56016512C van de 
heer Orlians wordt schriftelijk behandeld. De 
samengevoegde vragen nrs. 56016516C van de 
heer Legasse en 56016563C van de heer Bergers 
worden uitgesteld. De samengevoegde vragen 
nr. 56016519C van de heer Thiébaut, 
nr. 56016543C van de heer Dubois, nr. 56016556C 
van mevrouw Daems, nr. 56016558C van mevrouw 
Jacquet, nr. 56016584C van de heer Dubois, 
nr. 56016626C van de heer De Smet en 
nr. 56017118C van de heer Dubois worden 
uitgesteld. Vraag nr. 56016531C van mevrouw 
Hugon Lecharlier is zonder voorwerp. De 
samengevoegde vragen nr. 56016533C van de heer 
Vandemaele en nr. 56016552C van de heer 
Meuleman worden schriftelijk behandeld. Vraag nr. 
56016557C van de heer Meuleman wordt schriftelijk 
behandeld. De samengevoegde vragen nr. 
56016379C van de heer De Smet en nr. 56016458C 
van de heer Van Rooy worden schriftelijk behandeld. 
 

L'incident est clos. 
 
Le président: La question no 56015830C de 
Mme Verkeyn est sans objet. La question 
no 56016454C de M. De Smet est traitée par écrit. 
La question no 56016512C de M. Orlians est traitée 
par écrit. Les questions jointes no 56016516C de 
M. Legasse et no 56016563C de M. Bergers sont 
reportées. Les questions jointes no 56016519C de 
M. Thiébaut, no 56016543C de M. Dubois, 
n° 56016556C de Mme Daems, n° 56016558C de 
Mme Jacquet, n° 56016584C M. Dubois, 
no 56016626C de M. De Smet et no 56017118C de 
M. Dubois sont reportées. La question 
no 56016531C de Mme Hugon Lecharlier est sans 
objet. Les questions jointes no 56016533C de 
M. Vandemaele et no 56016552C de M. Meuleman 
seront traitées par écrit. La question n° 56016557C 
de M. Meuleman est traitée par écrit. Les questions 
jointes no 56016379C de M. De Smet et 
no 56016458C de M. Van Rooy seront traitées par 
écrit. 
 

19 Samengevoegde vragen van 

- Arthur Orlians aan Bernard Quintin (Veiligheid 
en Binnenlandse Zaken, belast met Beliris) over 
"De premie voor politieagenten in de Rand" 
(56016582C) 
- Irina De Knop aan Bernard Quintin (Veiligheid en 
Binnenlandse Zaken, belast met Beliris) over "De 
randpremie voor het politiepersoneel in Halle-
Vilvoorde" (56016794C) 
 

19 Questions jointes de 

- Arthur Orlians à Bernard Quintin (Sécurité et 
Intérieur, chargé de Beliris) sur "La prime pour les 
agents de police de la périphérie bruxelloise" 
(56016582C) 
- Irina De Knop à Bernard Quintin (Sécurité et 
Intérieur, chargé de Beliris) sur "La prime de 
périphérie pour le personnel policier de Hal-
Vilvorde" (56016794C) 
 

19.01  Arthur Orlians (Anders.): U zou werk maken 

van een premie voor politieagenten in de Brusselse 
Rand. 
 
Is dit wel de juiste aanpak? Hoe hoog is de premie? 
 

19.01  Arthur Orlians (Anders.): Vous aviez 

l'intention d'instaurer une prime pour les policiers 
actifs en périphérie bruxelloise. 
 
Est-ce la bonne approche? Quel serait le montant de 
cette prime?  
 

19.02 Minister Bernard Quintin (Nederlands): Het 

voorstel over de randpremie ligt op de regeringstafel. 
In het regeerakkoord werd afgesproken een premie 
toe te kennen aan de politieagenten die in de 
Brusselse Rand werken om de aantrekkelijkheid van 
deze politiezones te versterken. Er is echter een 
verschil tussen de Franstalige en de 
Nederlandstalige versie van het regeerakkoord.  
 

19.02  Bernard Quintin, ministre (en néerlandais): 

Le gouvernement examine actuellement la 
proposition relative à la prime de périphérie. L'accord 
de gouvernement prévoyait l'octroi d'une prime aux 
policiers travaillant dans la périphérie bruxelloise afin 
de renforcer l'attractivité des zones de police 
bruxelloises. Toutefois, sur ce point, une différence 
existe entre la version française et la version 
néerlandaise de l'accord de gouvernement. 
 

(Frans) In de Franse versie van het regeerakkoord (En français) En français, il est écrit: "Afin 
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luidt dit als volgt: "Afin d'augmenter l'attractivité de 
certaines zones de police dans la périphérie 
bruxelloise, nous étudions la possibilité d'introduire 
une prime pour ces policiers." (Om de 
aantrekkelijkheid van bepaalde politiezones in de 
rand rond Brussel te verhogen, bekijken we of het 
mogelijk is om een premie voor deze politiemensen 
in te voeren.) 
 

d'augmenter l'attractivité de certaines zones de 
police dans la périphérie bruxelloise, nous étudions 
la possibilité d'introduire une prime pour ces 
policiers." 
 

(Nederlands) De voorgestelde premie moet de 
betrokken politiezones versterken zonder andere 
zones of federale politiediensten met 
personeelstekorten te benadelen. Ze is gebaseerd 
op de Brusselse toelage en houdt rekening met de 
korpsgrootte. De bedragen worden vastgelegd in 
een koninklijk besluit. De Brusselse toelage blijft 
volledig behouden. 
 
De premie wordt beperkt tot kleine korpsen die 
grenzen aan het Brussels Hoofdstedelijk Gewest en 
met personeelstekorten kampen. Zo vermijden we 
dat ook andere zones op basis van 
criminaliteitscijfers of andere uitdagingen er 
aanspraak op maken. 
 
De gevolgen voor rekrutering, personeelsbehoud en 
samenwerking worden opgevolgd. De premie maakt 
deel uit van een ruimer sectoraal akkoord met een 
loonsverhoging voor operationele personeelsleden 
en maatregelen om de politie aantrekkelijker te 
maken als werkgever. 
 
 
Ook fusies zijn nodig. De 23 politiezones in Vlaams-
Brabant zijn te klein en kampen daardoor met 
personeels- en organisatorische problemen. 
 

(En néerlandais) La prime proposée vise à renforcer 
les zones de police concernées sans pénaliser 
d'autres zones ou entités de la police fédérale 
confrontées à des pénuries de personnel. Elle 
s'inspire de l'allocation bruxelloise et tient compte de 
la taille du corps de police. Les montants seront fixés 
par arrêté royal. L'allocation bruxelloise sera 
maintenue intégralement. 
 
La prime sera réservée aux petits corps de police 
limitrophes de la Région de Bruxelles-Capitale et 
confrontés à des pénuries de personnel. Nous 
évitons ainsi que d’autres zones ne puissent en 
bénéficier sur la base des chiffres de la criminalité ou 
d’autres défis. 
 
Les conséquences en matière de recrutement, de 
fidélisation du personnel et de coopération feront 
l’objet d’un suivi. La prime s’inscrit dans le cadre d’un 
accord sectoriel plus large prévoyant une 
augmentation salariale pour le personnel 
opérationnel et des mesures visant à renforcer 
l’attrait de la police en tant qu’employeur. 
 
Des fusions sont également nécessaires. Les 23 
zones de police du Brabant flamand sont trop petites 
et sont de ce fait confrontées à des problèmes de 
personnel et d’organisation. 
 

19.03  Arthur Orlians (Anders.): De premie zal de 

aantrekkelijkheid om te werken in de Rand ten 
opzichte van werken in Brussel verhogen, maar zal 
ze ook niet zorgen voor een olievlek die uitdeint en 
het probleem telkens opschuift? Is dat wel de juiste 
manier van werken? Ik pleit voor een bredere 
aanpak en het oplossen van de 
capaciteitsproblemen met algemene maatregelen. 
 

19.03  Arthur Orlians (Anders.): Cette prime 

renforcera l'attractivité du travail dans la périphérie 
par rapport à Bruxelles, mais ne risque-t-elle pas 
aussi d'avoir l'effet d'une tache d'huile et de 
repousser sans cesse le problème? Est-ce vraiment 
la façon adéquate de procéder? Je plaide en faveur 
d'une approche plus globale et d'une résolution des 
problèmes de capacité par des mesures générales. 
 

De voorzitter: Alle nog geagendeerde vragen van 
de heren Orlians, Troosters, Bergers en Depoortere 
worden schriftelijk behandeld. 
 

Le président: Toutes les questions de MM. Orlians, 
Troosters, Bergers et Depoortere encore inscrites à 
l'ordre du jour seront traitées par écrit. 
 

Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

De openbare commissievergadering wordt gesloten 
om 17.58 uur. 
 

La réunion publique de commission est levée à 
17 h 58. 
 

 


